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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

МЕЛІНДА СІММОНС:  
«росія відкидає мирний 

план Президента 
України Володимира 

Зеленського. Вона  
не хоче миру з 

Україною, а хоче 
підкорення 

України».

ППО демонструє 
високу ефективність

РЕАКЦІЯ. росія робила високу ставку на масовану атаку і 
хотіла залишити українців без світла на Новий рік, але укра-
їнська ППО продемонструвала дуже високу ефективність. Як 
передає Укрінформ, це повідомив Прем’єр-міністр Денис Шми-
галь у телеграмі.

«Десята масштабна атака. росія намагається позбавити 
українців світла перед Новим роком. Ворог робив високу став-
ку на цю атаку, готувався до неї два тижні. Українські сили ППО 
продемонстрували неймовірний рівень вправності й ефектив-
ності. Збито 54 із 69 ракет», — написав Денис Шмигаль.

Глава уряду додав, що не обійшлося без влучань і пошко-
джень, зокрема в енергооб’єкти. У деяких областях засто-
совують екстрені відімкнення, щоб уникнути аварій у ме-
режах.

«Наші енергетики вже працюють, щоб усе відремонтувати. 
Дякуємо ППО, ЗСУ, медикам, рятувальникам і всім, хто залу-
чений до ліквідації наслідків обстрілів», — додав Денис Шми-
галь. Він наголосив, що українці вистоять і переможуть.

289 500 генераторів
завезли в Україну з 11 листопада, коли 

було прийнято урядове рішення про 
скасування податкових платежів, щоб 
пришвидшити постачання і здешевити 

це обладнання 

ІЗ ДУМКОЮ ПРО ЛЮДЕЙ. Дії уряду свідчать, що держава  
й надалі виконуватиме всі фінансові зобов’язання  
перед українцями

Соціальні виплати: 
вчасно і в повному 
обсязі 

Посол Великої Британії про вчорашній масований 
ракетний удар по інфраструктурі
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ПОВЕРТАЮЧИСЬ ДО НАДРУКОВАНОГО

На що Україна може 
розраховувати з початком 
нової активної фази співпраці 
з МВФ, розповідає голова 
НБУ Андрій Пишний

АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

Після протестів громадян 
і публікації в «УК» суд 
скасував багатоквартирну 
забудову земельної ділянки  
в зоні відпочинку в Черкасах 5 

РАКУРС

Представники вітчизняного 
адвокатського середовища 
та вишів, у яких готують 
правників,  співпрацюють  
з юристами зі  США

Від початку війни провели 94 тисячі тендерів на 120 мільярдів гривень
ДЕРЖАВНІ ЗАКУПІВЛІ. Попри 

складні економічні умови, під час 
повномасштабної війни платфор-
ма Prozorro залишається ефектив-
ним інструментом електронних за-
купівель. На цьому наголосила за-
ступник міністра економіки Надія 
Бігун, коментуючи річні підсумки 
роботи електронної системи пу-
блічних закупівель Prozorro.

«Підсумки роботи 2022 ро-
ку свідчать, що, попри всі склад-

нощі й виклики, електронна сис-
тема закупівель Prozorro працює 
без збоїв та демонструє гнуч-
кість і здатність змінюватися на-
віть в умовах воєнного часу. Між-
народні партнери теж високо оці-
нили ефективність українських 
державних закупівель. Систему 
Prozorro, зокрема електронні ка-
талоги Prozorro Market, було ви-
знано такою, що відповідає ви-
могам до електронних закупівель 

для операцій, що фінансує Світо-
вий банк», — зазначила вона.

Що стосується фінансових ре-
зультатів, то від початку війни на 
Prozorro  провели 94 тисячі тенде-
рів на 120 мільярдів гривень; учас-
никами конкурентних закупівель 
стали понад 23 тисячі підприємств; 
різниця між загальною сумою, яку 
державні замовники планували ви-
тратити на свої закупівлі, та су-
мою, за якою було укладено кон

тракти завдяки тендерним проце-
дурам, становила 6 мільярдів гри-
вень; усього в електронній системі 
прозвітували про понад 2 мільйони 
укладених договорів на 311 мільяр-
дів гривень.

Після того як у липні 2022 року 
уряд повернув обов’язкові закупів-
лі у Prozorro, в системі відбуваєть-
ся близько половини закупівель від 
показників довоєнного рівня. Таке 
скорочення можна пояснити змен-

шенням видатків на некритичні по-
треби  і тим, що закупівлі для по-
треб оборони та критичної інфра-
структури здійснюють без викорис-
тання Prozorro. 

Із початку повномасштабного 
вторгнення Кабінет Міністрів змі-
нив правила здійснення публіч-
них закупівель, щоб адаптувати 
їх під нову реальність, яка потре-
бує швидшого забезпечення по-
треб. 
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Соціальні виплати: вчасно і в повному обсязі 
Оксана МАЛОЛЄТКОВА,  

«Урядовий кур’єр»

Протягом 2022 року, по-
при надскладну без-

пекову й економічну ситу-
ацію в нашій країні, спри-
чинену широкомасштаб-
ною нищівною воєнною 
агресією росії проти Укра-
їни, наші громадяни відчу-
вають підтримку держа-
ви. Прем’єр-міністр Денис 
Шмигаль відзвітував, що 
здійснено всі заплановані 
на нинішній рік підвищен-
ня соціальних виплат, про-
ведено індексації, продо-
вжено додаткові програми 
підтримки людей.  

«Цього року держава ви-
конувала всі свої соціальні 
зобов’язання перед укра-
їнцями: зроблено майже 
неможливе у надскладних 
умовах бойових дій, в оку-
пації, під час обстрілів мир-
них міст і сіл. На всі соці-
альні виплати спрямовано 
майже 800 мільярдів гри-
вень. Здійснено всі запла-
новані на 2022 рік підви-
щення. Проведено індекса-
цію, зокрема вперше про-
індексовано військові пен-
сії. Успішно реалізуємо іні-
ційовану Президентом Во-
лодимиром Зеленським 
програму підтримки пенсі-
онерів віком 80+. У жовтні 
додаткову допомогу поча-
ли отримувати люди, яким 

виповнилося 70 років. За-
галом виплачено пенсій на 
понад 575 мільярдів гри-
вень. Лише у грудні пере-
раховано пенсій на 51,4 мі-
льярда гривень», — розпо-
вів очільник уряду під час 
чергового засідання Кабі-
нету Міністрів.  

Денис Шмигаль нага-
дав, що було створено сис-
тему централізованого на-
рахування виплат. Це да-
ло змогу платити допомоги, 
субсидії та пільги людям, 
які перебували на терито-
рії ведення бойових дій і в 
окупації. Тож виплатами 
охоплено понад 5 мільйо-
нів сімей.

Без паперової 
тяганини  

«На 2023 рік продовжу-
ємо перехідний період 
щодо переоформлення до-
помоги на дітей, які пере-
бувають під опікою та пі-
клуванням, дітей з інва-
лідністю, осіб, що мають 
інвалідність з дитинства, 
на тих, хто за ними догля-
дає. Це потрібне рішення, 
оскільки багато українців 
перебувають за кордоном, 
у декого немає доступу до 
електрики. За таких умов 
переоформити допомогу 
проблематично. Тому від-
терміновуємо процедуру 
на потім», — коментував 

одне з урядових рішень 
Прем’єр. 

У Міністерстві соціальної 
політики на це рішення Ка-
бінету Міністрів відреагу-
вали таким роз’ясненням: 
«Уряд ухвалив автоматич-
не продовження соціаль-
них виплат з 1 січня 2023 
року — для забезпечення 
адресності соціальної допо-
моги та створення зручних 
процедур для людей під 
час воєнного стану з ініціа-
тиви Мінсоцполітики уряд 
ухвалив постанову «Про 
внесення змін до постанов 
Кабінету Міністрів Украї-
ни від 6 жовтня 2021 року 
№1040 і від 7 березня 2022 
року №214». Це рішення 
дає змогу продовжити ав-
томатичне здійснення со-
ціальних виплат, дія яких 
спливла під час воєнно-
го стану. Ухвалена поста-
нова забезпечить зруч-
ність для тих громадян, які 
об’єктивно мають право на 
автоматичне продовження 
виплат».

Повний перелік видів со-
ціальних виплат і допомог, 
які з 1 січня буде автома-
тично продовжено, такий: 
на дітей, над якими вста-
новлено опіку чи піклу-
вання; на дітей, хворих на 
тяжкі захворювання; ді-
тям, батьки яких ухиля-
ються від сплати аліментів; 
особам з інвалідністю з ди-

тинства та дітям з інвалід-
ністю; особам, які здійсню-
ють догляд за особами з ін-
валідністю І та ІІ груп вна-
слідок психічного розладу; 
особам, які не мають права 
на пенсію, та особам з інва-
лідністю.

До 31 грудня 2023 ро-
ку продовжено перехідний 
період для виплати щомі-
сячних компенсаційних ви-
плат непрацюючій праце
здатній особі, яка доглядає 
за особою з інвалідністю I 
групи, а також за особою, 
яка досягла 80-річного віку.

У Міністерстві з питань 
реінтеграції тимчасово 
окупованих територій до-
дали, що в листопаді цього 
року Кабінет Міністрів по-
становив: на період дії во-
єнного стану надання дер-
жавних соціальних допо-
мог і пільг, призначених 
раніше, автоматично про-
довжується, але тільки тим 
особам, які живуть на те-
риторії проведення бойо-
вих дій або тимчасово оку-
пованих. Це означало, що 
всім іншим громадянам по-
трібно було подавати заяви 
для поновлення або продо-
вження виплат.

«Ця ситуація могла при-
звести до соціальної на-
пруги та надмірного на-
вантаження на органи со-
ціального захисту й орга-
ни надання адміністратив-

них послуг зокрема через 
нестабільність електропос-
тачання та часті повітряні 
тривоги. Щоб цього уник-
нути, отримувачам соці-
альних допомог дозволи-
ли не подавати заяви для 
продовження виплат», — 
ідеться в повідомленні мі-
ністерства. 

Доступ  
до підтримки  
в цю важку зиму

Кабінет Міністрів про-
довжує соціальну рефор-
му, припинивши діяль-
ність Фонду соціального 
страхування і приєднавши 
його до Пенсійного фонду 
України. 

«Робимо механізм соці-
альної підтримки більш ді-
євим та ефективним, адап-
тованим до реалій сього-
дення. Планомірно скоро-
чуємо зайві витрати дер-
жави», — заявив Прем’єр-
міністр. 

До цього на одному із за-
сідань уряд ухвалив рі-
шення, які дають змогу 
Пенсійному фонду повною 
мірою виконувати покла-
дені на нього нові повнова-
ження та функції. 

«Ми збільшуємо дохідну 
та видаткову частини бю-
джету Пенсійного фонду 
на 12,6 мільярда гривень. 

Усі, кому субсидії призна-
чено, обов’язково їх отри-
мають у повному обсязі. Із 1 
грудня люди можуть звер-
нутися по субсидії в один 
із трьох зручних способів: 
до ЦНАПу або уповнова-
женого представника міс-
цевої влади; в електронній 
формі через портал «Дія»; 
до сервісного центру ПФУ 
або через вебпортал чи мо-
більний застосунок фонду. 
Українцям, які торік уже 
отримували субсидії, пере-
призначать їх автоматич-
но», — роз’яснив Прем’єр, 
додавши, що уряд робить 
усе, щоб кожен мав доступ 
до державної підтримки в 
цю важку зиму.

Денис Шмигаль акцен-
тував, що тарифи на кому-
нальні послуги, як і обіцяв 
уряд, цієї зими залишать-
ся без змін. Передбачено 
достатню кількість коштів, 
щоб повною мірою профі-
нансувати всі субсидії, які 
отримуватимуть приблиз-
но 3 мільйони родин. 

«Робимо систему субси-
дій гнучкою та ефектив-
ною, щоб допомогти на-
самперед тим родинам, які 
цього найбільше потребу-
ють. Для підвищення такої 
ефективності призначен-
ня та нарахування субси-
дій відбуватиметься через 
Пенсійний фонд», — резю-
мував очільник уряду.   

В Україні розгортається битва  
за майбутнє Європи
ГЕОПОЛІТИКА. Війна росії проти України повністю змінила концепцію Східної Європи,  
яку ще донедавна вважали задвірками Заходу 

Вікторія ВЛАСЕНКО, 
«Урядовий кур’єр»

Війна в Україні — це вирі-
шальна боротьба за майбут-

нє Європи, її геостратегічну пе-
ребудову та нову архітектуру 
безпеки. Таку думку на сторін-
ках видання Politico висловив 
декан Коледжу міжнародних 
досліджень і досліджень без-
пеки при Європейському цен-
трі безпеки імені Джорджа С. 
Маршалла Ендрю Міхта. На йо-
го думку, протистояння росії й 
України знаменує тектонічний 
зсув в еволюції континенту. Йо-
го причинами стали не просто іс-
торичний прорахунок путіна, а й 
мужній опір українського наро-
ду. А також «швидка, радше ін-
стинктивна відповідь Сполуче-
них Штатів щодо надання вій-
ськової та економічної допомо-
ги», яка лише пришвидшила ці 
зміни.

НАТО визначатиме 
нові інституційні 
рамки 

«Війна, яка стала поштовхом 
для зміни системи, виявила за-
кальцинований кістяк розпо-
ділу впливу та влади в Європі. 
Його не було видно під нашару-
ваннями різноманітних інсти-
туцій, які створювалися протя-
гом десятиліть, щоб компенсу-
вати військову слабкість кон-
тиненту після 1945 року», — 
пише автор. 

За його словами, війна в Укра-
їні також виявила «конкурую-
чі внутрішньоєвропейські інтер-
еси, винісши на передній план 
питання про те, чи справляють-
ся європейські інституції з по-
ставленими перед ними завдан-
нями».

Чи спроможні НАТО та Євро-
пейський Союз спонукати Єв-
ропу протистояти росії та зму-
сити москву заплатити  надви-
соку ціну за розгортання війни, 
подібної до якої на континенті 
не було із 1945 року? Чи вдасть-
ся володимирові путіну у сво-
їх імперських поривах завою-
вати Україну, відновивши сфе-
ру впливу у Східній Європі, а за 
кілька років по цьому, коли його 
армія, можливо, буде переосна-
щена, чи зможе він кинути без-

посередній виклик НАТО, запи-
тує автор. 

На його думку, нинішня реак-
ція Заходу на війну «вирізняєть-
ся щедрістю і безсистемністю». 
Політична суперечка Європи 
щодо України зводиться до того, 
що саме треба вважати перемо-
гою, чи можливий фінал, за яко-
го після припинення вогню мож-
на буде повернутися до попере-
днього стану речей.

«Саме цим пояснюється те, чо-
му розмови про майбутнє Украї-
ни ведуть під кутом зору розши-
рення ЄС, а основних питань без-
пеки, зокрема членства Украї-
ни в НАТО, здебільшого уника-
ють», — зауважує експерт.

Він зазначає, що саме НАТО, 
яке є уособленням «жорсткої 
сили та колективної оборони», 

визначатиме після війни нову 
архітектуру майбутнього Євро-
пи та нові інституційні рамки. 

«Звичайно, інституційні меха-
нізми безпеки можуть зміцню-
вати альянси, але тільки тоді, 
коли ці механізми відображають 
реальну владу та інтереси. Ця 
реальність стала очевидною під 
час нинішньої війни», — йдеть-
ся у статті.

Автор наголошує, що хоч «не-
безпека російського реваншиз-
му в Європі відновила політич-
ну енергію НАТО», проте, як-
що не відбудеться «європей-
ське переозброєння», Північно-
атлантичний альянс втратить 
можливості. 

Претендент  
на своє місце 

Сучасні політичні лідери Єв-
ропи усвідомлюють, що події в 
Україні та її місце на політич-
ній карті континенту визнача-
тимуть курс європейської ево-
люції та трансатлантичні відно-
сини. «Коли нація здобула сво-
боду шляхом страшних жертв, 
її не можна поставити осторонь 
і сказати, що вона периферійна 
держава. Тож Україна, яка здо-
буде перемогу, претендувати-
ме на своє місце в Європі завдя-
ки масштабам своєї жертви, що 
вражають. А США і європей-
ські країни, які відіграли ключо-
ву роль у  перемозі України, осо-
бливо ті, що на східному фланзі 
НАТО, стануть набагато впливо-
вішими», — прогнозує аналітик. 

Дурість путіна, який вирішив 
піти війною проти України, за-
пустила процес, який вже не-
можливо зупинити, йдеться 
у статті. Наслідком цього ста-
не не лише те, що центр сили в 
Європі зміститься на північний 
схід, «а й те, що концепція Схід-
ної Європи як задвірків Заходу 
— образ, значною мірою сфор-
мований балканськими війнами 
1990-х років, — майже зруйну-
ється. 

Східна Європа стала повніс-
тю європейською, вивчення її 
історії та культури поверну-
лося в американські універси-
тети й аналітичні центри, а зо-
браження вулиць Риги, Варша-
ви та Києва «не сходить з на-
ших екранів. Ми бачимо, як по-
літики зі Східної Європи де-
монструють лідерство та смі-
ливість у скрутний момент, чіт-
ко формулюють свої імперати-
ви та пріоритети національної 
безпеки, вступаючи в гру та 
йдучи на реальний ризик, щоб 
зупинити росію й допомогти 
Україні в її боротьбі за свободу 
та національний суверенітет», 
— пише Politico. 

І хоч війна в Україні ще не за-
кінчилася, вона вже змінила Єв-
ропу. І європейські лідери це ви-
знають. «Просто необхідно біль-
ше часу, щоб решта зацікавле-
них сторін теж це визнали. І ко-
ли це станеться, закальцинова-
ний кістяк того, яким континент 
був ще донедавна, буде похова-
но назавжди», — підсумовує Ен-
дрю Міхта. 
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АКТУАЛЬНЕ ІНТЕРВ’Ю

19 грудня МВФ ухвалив чоти-
римісячну моніторингову про-

граму для України, яка, за висло-
вом учасників переговорів, відчи-
няє двері до наступної програми з 
широким фінансуванням. За кілька 
днів до цієї події до Вашингтона ви-
рушила невелика делегація НБУ на 
чолі з новим очільником Національ-
ного банку Андрієм Пишним, щоб 
особисто зустрітися з керівництвом 
Міжнародного валютного фонду та 
познайомитися із представника-
ми державних структур США на-
передодні важливих для України 
рішень. Одразу після повернення 
з поїздки Андрій ПИШНИЙ пого-
дився зустрітися з кореспондентом 
Укрінформу, щоб розповісти подро-
биці візиту. Цікаво було почути, як 
сприймають Україну у міжнарод-
них фінансових колах, яку допомо-
гу пропонують, від чого застеріга-
ють, на що ми врешті можемо роз-
раховувати з початком нової актив-
ної фази співпраці з МВФ.

— Розкажіть, будь ласка, подро-
биці візиту до Вашингтона. Які бу-
ли мета і завдання?

— Після призначення на посаду 
голови НБУ я отримав запрошен-
ня від МВФ приїхати до Вашингто-
на. Я використав цей робочий візит 
для проведення робочих зустрічей 
та особистого знайомства з керівни-
цтвом фонду, зокрема з директор-
кою-розпорядницею Крісталіною 
Георгієвою, групою європейських 
виконавчих директорів, іншими ко-
легами з МВФ, котрі мають стосунок 
до розвитку відносин з Україною.

Особливо актуальними ці зустрі-
чі стали у світлі запланованої на 19 
грудня процедури обговорення ра-
дою виконавчих директорів Міжна-
родного валютного фонду моніторин-
гової програми для України. Адже 
я зміг в очному форматі підтверди-
ти свої пріоритети на посаді голови 
Національного банку України, обго-
ворити нагальні питання нашої взає-
модії і, що найважливіше, визначити 
спільні плани на майбутнє.

Було багато рядових зустрічей зі 
співробітниками фонду, які, на мою 
думку, не менш важливі, ніж прото-
кольні. Як для мене, то вони нічим не 
поступаються важливістю, тому що 
саме рядові співробітники фонду, 
особливо його європейського депар-
таменту, потім, як кажуть, на кінчи-
ках пальців опрацьовують пробле-
матику України. З ними проживає-
мо місію за місією, спілкуємося фак-
тично в режимі онлайн, обговорює-
мо дуже непрості питання та шука-
ємо спільні рішення. З ними визна-
чали вимоги угоди, яка лягла в осно-
ву моніторингової програми, саме з 
ними обговорюватимемо конкретні 
параметри майбутньої програми ве-
ликого фінансування. Але про ці па-
раметри ще рано говорити.

Тож завданням було продемон-
струвати, що Україна навіть попри 
війну готова брати на себе дуже сер-
йозні зобов’язання. І що вона потре-
бує, як сказав Президент, не благо-
дійної допомоги, а інвестицій. Інвес-
тицій у те, щоб сьогодні вистояти, за-
втра відновитися, а післязавтра про-
довжити розвиток. І моніторингова 
програма, яку рада керуючих дирек-
торів ухвалила 19 грудня, — це один 
із ключових елементів таких інвес-
тицій, вона відчиняє двері для про-
грами розширеного фінансування.

— У чому особливість та унікаль-
ність моніторингової програми? На-

скільки складні її вимоги? На які су-
ми потім можемо розраховувати?

— Протягом всього року ми пе-
ребуваємо в постійному контакті з 
експертами фонду та обговорюва-
ли наші заходи в монетарній галузі, 
підтримку фінансової системи, за-
безпечення цінової та макрофінан-
сової стабільності. І весь цей час ми 
наголошували нашим колегам, що 
Україні потрібна повноцінна про-
грама, яка б містила і фінансування, 
і заходи координації політик, чіт-
кі червоні лінії для всіх зацікавле-
них сторін, спільні для досягнення 
цілі. Ми переконували фонд, що по-
при невизначеність та складність у 
формуванні макропрогнозів, Укра-
їна зможе виконати таку програму.

Що ж стосується умов моніто-
рингової програми, то вони відомі. 
Це комплекс заходів, спрямованих 
на збільшення податкових надхо-
джень та пожвавлення внутрішньо-
го ринку запозичень, забезпечення 
довгострокової стабільності фінан-
сового сектору, стримування моне-
тарного фінансування, а також по-
ліпшення державного управлін-
ня та прозорості державних інсти-
туцій. Зауважу, ця програма не пе-
редбачає надання коштів, але вона 
важлива тим, що це своєрідний ек-
замен для отримання коштів уже за 
наступною програмою розширено-
го фінансування, втілення якої вже 
в березні наступного року є нашою 
спільною метою.

Моніторингова програма ство-
рює можливості для фонду прояви-
ти те лідерство, на яке він абсолют-
но обґрунтовано претендує і в мину-
лому ефективно проявляв, — ство-
рення коаліції, яка має забезпечи-
ти необхідний рівень фінансуван-
ня потреб України наступного ро-
ку. Це колосальні гроші з точки зору 
витрат — щонайменше 38 мільяр-
дів доларів. У США та наших парт-
нерів є абсолютно беззаперечна, як 
на мою оцінку, підтримка та розу-
міння потреб України. Але важли-
во, щоб допомога відповідала і кри-
терію достатності, і критерію своє-
часності надходження. Саме про це 
все я говорив під час зустрічей із ке-
рівництвом МВФ. Там це розуміють.

— Розкажіть детальніше, в чо-
му полягають зобов’язання НБУ в 
межах моніторингової програми.

— Усі пункти меморандуму ма-
ють значення для нас, оскільки вони 
визначають основу для формуван-
ня спільної політики Мінфіну, уря-
ду та НБУ в межах своїх мандатів. 
Мандат НБУ передбачає відпові-
дальність за макрофінансову та ці-
нову стабільність. У частині фінан-
сової стабільності закріплено струк-
турний маяк: ми повинні підготувати 
технічне завдання для проведення 
діагностики стану банківської сис-
теми. Потім — зробити оцінку якості 
активів та здійснити наступне стрес-
тестування з розробленням подаль-
ших планів та концепції, які забезпе-
чуватимуть стійкість нашого банків-
ського сектору в майбутньому.

Тобто ми сьогодні маємо визна-
чити, що потрібно зробити фінансо-
вій системі завтра, аби післязавтра 
вона стала повноцінним масштаб-
ним учасником програми відбудови. 
Щоб система функціонувала безпе-
ребійно, стійко та забезпечувала не-
обхідний рівень упевненості.

Важливий аспект домовленос-
тей у межах меморандуму — на-
ше спільне з Мінфіном зобов’язання 

уникнути емісійного джерела фі-
нансування бюджетного дефіциту 
наступного року за рахунок макси-
мального використання потенціалу 
внутрішнього боргового ринку.

Уже сьогодні плануємо певні кро-
ки для перезавантаження внутріш-
нього боргового ринку, щоб зробити 
його активним компонентом фінан-
сування потреб України. Звісно, ра-
зом з допомогою міжнародних парт-
нерів. Цього року вона, за нашими 
оцінками, перевищить 31 мільярд 
доларів. Але бюджетна потреба на-
ступного, як я вже згадував, бу-
де більшою — щонайменше 38 мі-
льярдів доларів. Тому наше спільне 
з Мінфіном завдання — забезпечи-
ти, щоб ці два джерела стабільно за-
кривали фінансові потреби країни, 
яка воює. Партнерам важливо, щоб 
емісію не використовувати як осно-
вне внутрішнє джерело наповнення 
бюджету, щоб вона не створювала 
додаткових монетарних ризиків та 
не чинила тиску на макрофінансову 
стабільність.

— Повертаючись до питання 
стану банківської системи. У чому 
нині головна її проблема, яка може 
завадити виконанню вимог моніто-
рингової програми?

— Банки навіть попри війну по-
чуваються досить непогано. Це 
пов’язано з тим, що банківська сис-
тема зайшла у війну добре капіталі-
зованою та глибоко реформованою 
з 2015 року. Із точки зору операцій-
ної діяльності система нині безпере-
бійно функціонує. Так, є певні обме-
ження в межах антикризових захо-
дів, що покликані зменшити еконо-
мічні шоки та відтік капіталу. Звісно, 
це створює незручності. Але з точ-
ки зору операційної стійкості навіть 
попри дуже високі операційні ризи-
ки, які зростають з огляду на енер-
гетичний терор, вітчизняна банків-
ська система демонструє непогані 
результати. Так, прибутки зменши-
лися більш ніж утричі. За січень — 
листопад 2022 року банки заробили 
майже 20 мільярдів гривень, хоча 
торік ці цифри сягали 66 мільярдів 
гривень. Але зверніть увагу, банки 
продовжують кредитувати та пра-
цювати навіть попри падіння дохід-
ності та енергетичний терор.

Чи може щось завадити вико-
нанню вимог фонду? Такого сцена-
рію ми не передбачаємо. Перекона-
ний, що навіть якщо виникне ситуа-
ція, що якісь умови, визначені у про-
грамі, Україна не зможе виконати, 
то це станеться не через брак волі, а 
через непереборні обставини. 

Сьогодні системно важливі бан-
ки з ініціативи НБУ реалізують 
безпрецедентний проєкт Power 
banking — периметр, побудований 
на базі чергових банківських від-
ділень, які надаватимуть клієнтам 
фінансові послуги в умовах трива-
лої відсутності електропостачання. 
Проєкт має на меті забезпечити ро-
боту відділень навіть у критичних 
умовах. Цей досвід з точки зору бан-
ківської практики унікальний. І він, 
до речі, був предметом жвавих дис-
кусій з колегами в усіх організаціях, 
де ми побували. Їх цікавило питан-
ня: як нам це вдається? Коли розпо-
відаєш їм, що як голова Нацбанку я 
починаю свій робочий ранок не з ін-
формаційної довідки про стан гро-
шово-кредитного ринку, а з інфор-
мації про безпекову ситуацію, щоб 
визначити, який протокол сьогодні 
має діяти, то колеги дивуються. Це 

створює правильний контекст у пе-
реговорах та розуміння того, що на-
справді відбувається в Україні.

Те, що українська банківська сис-
тема безперебійно функціонує, — 
безумовно, перевага, яку потрібно 
максимально підтримувати та на-
рощувати. А для цього потрібна де-
тальна ревізія її активів, яку ми ма-
ємо за умовами моніторингової про-
грами здійснити протягом найближ-
чих чотирьох місяців.

— Чи обговорювали ви з амери-
канськими партнерами інші на-
гальні питання? Наприклад, план 
конфіскації заморожених росій-
ських активів чи посилення секто-
ральних санкцій щодо фінансових 
установ рф?

— Так, на нашому порядку ден-
ному було багато питань. Позиція 
Національного банку щодо фінансо-
вих санкцій полягає в тому, що на-
явна практика застосування пер-
сональних санкцій лише до окре-
мих установ російської федерації, 
які надають фінансові послуги, не 
тільки не сприяє їх ефективності, а 
й створює умови для поширення ме-
ханізмів уникнення санкційних об-
межень. Питання щодо застосуван-
ня США секторальних санкцій до 
всіх фінансових установ російської 
федерації, зокрема до центрального 
банку рф, та їхніх дочірніх компаній 
в росії та за кордоном для мінімізації 
можливостей уникнення застосова-
них персональних санкцій із залу-
ченням інших не підсанкційних осіб 
я порушував на багатьох зустрічах. 
Упевнений, розширене застосуван-
ня секторальних санкцій було б по-
тужним сигналом для інших країн 
до активнішої санкційної політики з 
їхнього боку.

Ішлося також про практичну до-
помогу Україні в забезпеченні без-
перебійної діяльності фінансових 
установ, наприклад, у постачанні 
генераторів та засобів зв’язку (стар-
лінків). Це були предметні зустрічі, 
за підсумками яких ми привезли із 
собою цілий конспект завдань, над 
якими працюватимемо.

— Проте що вас найбільше не-
покоїть після цієї поїздки? Дехто 
схильний вважати, що безгрошо-
ва програма  — це повернення з по-
рожньою торбою.

— Ми не брали із собою торби, 
бо українці з торбою по світу не хо-
дять! Про що, до речі, аналітики 
Нацбанку видали ґрунтовне дослі-
дження. Навіть наші мігранти — не 
тягар, а потужна підтримка еконо-
мік тих країн, в яких вони опинили-
ся. Я ж їхав із певною місією: дати 
тверді запевнення партнерам у то-
му, що ми вистоїмо. І цю місію вва-
жаю виконаною. Крокуємо далі.

Що непокоїть… Час, стислі стро-
ки для виконання вимог, для отри-
мання допомоги, яка нам потрібна. 
Українська команда про це говори-
ла неодноразово, і треба віддати на-
лежне нашим колегам, вони цю по-
зицію сприйняли: ми готові рухати-
ся в напрямі розвитку наших від-
носин з МВФ так швидко, як тіль-
ки це можливо. Нагадаю, що пер-
ший дизайн моніторингової програ-
ми передбачав не один, а два пере-
гляди. Це означало б відтермінуван-
ня остаточних рішень про розшире-
не фінансування. Бо ж таке фінан-
сування від МВФ — це не лише про 
гроші, а й про реформи, структур-
ні зобов’язання, підзвітність і зага-
лом про дуже амбітні цілі в умовах 

повномасштабної війни. Тож питан-
ня часу для нас дуже важливе. І во-
но якраз непокоїть. Робитиму все, 
щоб команда Національного банку 
рухалася у визначеному меморан-
думом напрямі, аби вже в березні ми 
розпочали з партнерами обговорен-
ня великої програми, яка передба-
чає безпосереднє фінансування. Да-
лі відкладати не можна.

Іще один чинник нашого занепоко-
єння — ритмічність надходжень фі-
нансової допомоги. Це те, на що я за-
вжди звертав увагу під час наших 
дискусій з колегами. Тобто є дві умо-
ви, які треба тримати в голові й через 
які доведеться хвилюватися, коли 
йдеться про доступ України до необ-
хідних фінансових ресурсів під час 
війни. Це достатність та ритмічність 
надходжень — ось що непокоїть.

— У підсумку що можна вважа-
ти основним досягненням вашого 
візиту?

— Наше спільне досягнення, — 
звісно, відкриття моніторингової 
програми. Це важливий етап у фор-
муванні нових відносин між Украї-
ною, в якій триває повномасштаб-
на війна, і МВФ, який абсолютно 
обґрунтовано претендує на лідер-
ство в питаннях формування донор-
ської коаліції та наданні фінансової 
підтримки України під час цієї ві-
йни. Моніторингова програма — це 
водночас заява української сторо-
ни про те, що ми готові брати на себе 
зобов’язання, ми не боїмося їх і де-
монструємо попри повномасштабну 
війну досить високий рівень спро-
можності забезпечити ефективне 
управління економікою.

Свою місію вбачав у тому, щоб цю 
стратегічну заяву закріпити, сфор-
мувати нове коло довіри, дати чіткі 
запевнення та пряму відповідь на-
віть на найбільш некомфортні пи-
тання. Оскільки команда України в 
широкому розумінні на всіх рівнях 
провела велику роботу ще на етапі 
підготовки меморандуму, то й візит 
був результативним: дискусії за-
вершилися досягненням угоди, яка 
дасть нам змогу тепер упевнено ди-
витися в майбутнє. Мене надихнула 
мотивація наших партнерів шука-
ти і знаходити непрості, але такі по-
трібні сьогодні для України важли-
ві рішення.

Мені видається, це непоганий по-
чаток. Міг судити про це навіть з 
розмов у кулуарах. Із позитивно-
го — відзначив велику користь та-
кого нетворкінгу. Наче обговорю-
вали якісь окремі деталі, а загалом 
все оберталося навколо того, як ще 
можна допомогти Україні. Напри-
клад, під час одного такого спілку-
вання отримав звіт про те, що у при-
міщенні Національного банку є 20 
діток наших співробітників, які бе-
руть їх із собою на роботу і з безпе-
ковою метою, і тому, що вдома не-
має світла чи тепла. Розказав коле-
гам про цю соціальну ініціативу, по-
казав фотознімки, як наші співро-
бітники працюють в укриттях під 
час повітряних атак, показав їм, що 
ми організували навіть можливість 
залишитися на ніч на робочому міс-
ці, розказав, що ми формуємо запа-
си їжі та питної води. У себе ми на-
зиваємо це «Протокол «Прихисток». 
Наші партнери були щиро здивова-
ні нашою стійкістю.

Оксана ПОЛІЩУК,  
Укрінформ, Київ

(Надруковано зі скороченнями)
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Голова Національного банку України Андрій Пишний:

«Україна потребує не благодійної 
допомоги, а інвестицій у те, щоб 

вистояти і продовжити розвиток»
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НА КОНТРОЛІ «УК»

Насамкінець. Це не всі аргументи на користь відмови 
від скандальної забудови. Але, здається, є ще одна заковика, 
про яку мовчать і опоненти, і прибічники забудови. 

Як зазначив ніби мимохідь один із черкасців, який перейма-
ється цією проблемою, далеко не всі містяни довіряють обі-
цянкам і оприлюдненим публічно намірам представників вла-
ди й забудовників. Можливо, тут, як кажуть, і гвіздок заби-
тий? Отож не зайве міській владі все-таки дослухатися до го-
лосу громадськості. А ключ до впорядкування Замкової гори 
та всієї рекреаційної зони, очевидно, треба шукати в діалозі із 
жителями міста. Бо саме їм тут жити й відпочивати.
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 �ЗАКОН УКРАЇНИ
Про внесення зміни до пункту 18 статті 101 

Закону України «Про соціальний і правовий захист 
військовослужбовців та членів їх сімей» щодо 

надання військовослужбовцям відпусток  
під час дії воєнного стану

Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Пункт 18 статті 101 ЗаконуУкраїни «Про соціальний і правовий захист військо-

вослужбовців та членів їх сімей» (Відомості Верховної Ради України, 1992 р., № 15, 
ст. 190 із наступними змінами) викласти в такій редакції:

«18. В особливий період під час дії воєнного стану військовослужбовцям можуть 
надаватися частина щорічної основної відпустки, а також відпустка за сімейними об-
ставинами та з інших поважних причин із збереженням грошового забезпечення. 
Кожна із зазначених відпусток може бути надана тривалістю не більш як 10 кален-
дарних днів без урахування часу, необхідного для проїзду в межах України до місця 
проведення відпустки та назад, але не більше двох діб в один кінець. Частина щоріч-
ної основної відпустки може бути надана один раз протягом календарного року за 
умови одночасної відсутності не більше 30 відсотків загальної чисельності військо-
вослужбовців певної категорії відповідного підрозділу».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності з дня, наступного за днем його опублікування.
2. Кабінету Міністрів України протягом одного місяця з дня набрання чинності цим 

Законом:
привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
забезпечити приведення міністерствами, іншими центральними органами вико-

навчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим Законом.
Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ

м. Київ
1 грудня 2022 року
№ 2822-IX

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 грудня 2022 р. № 1452 
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету Міністрів 
України від 14 серпня 2013 р. № 578

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 14 серпня 2013 р. № 578 

«Про забезпечення речовим майном персоналу Державної кримінально-виконавчої 
служби» (Офіційний вісник України, 2013 р., № 66, ст. 2386; 2020 р., № 6, ст. 274,  
№ 101, ст. 3279) зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з 1 червня 2023 року.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 27 грудня 2022 р. № 1452

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 14 серпня 2013 р. № 578
1. У Порядку забезпечення речовим майном персоналу Державної кримінально-

виконавчої служби, затвердженому зазначеною постановою:
1) в абзаці другому пункту 3 слова «державною установою «Центр пробації» — 

для уповноважених органів з питань пробації,» виключити;
2) абзац третій пункту 4 виключити;
3) у першому реченні пункту 9 слова «державній установі «Центр пробації» та упо-

вноважених органах з питань пробації,» виключити;
4) у другому реченні пункту 23 слова «, державної установи «Центр пробації» ви-

ключити;
5) абзац другий пункту 53 викласти в такій редакції:
«Державна установа «Центр охорони здоров’я Державної кримінально-виконавчої 

служби України» веде облік речового майна, що їй належить, самостійно.».
2. У нормах забезпечення речовим майном персоналу Державної кримінально-ви-

конавчої служби, затверджених зазначеною постановою:
у пункті 1 приміток до норми № 2 забезпечення формою одягу та іншим речовим 

майном осіб середнього і старшого начальницького складу чоловічої статі Держав-
ної кримінально-виконавчої служби, пункті 1 приміток до норми № 3 забезпечення 
формою одягу та іншим речовим майном осіб рядового і молодшого начальницько-
го складу (крім курсантів) чоловічої статі Державної кримінально-виконавчої служ-
би, пункті 1 приміток до норми № 4 забезпечення формою одягу та іншим речовим 
майном осіб рядового і начальницького складу жіночої статі Державної криміналь-
но-виконавчої служби слова «уповноважених органах з питань пробації,» виключити.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 грудня 2022 р. № 1454 
Київ

Про внесення зміни до пункту 1 Порядку 
відрахування до державного бюджету частини 

чистого прибутку (доходу) державними унітарними 
підприємствами та їх об’єднаннями

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. На часткову зміну абзацу першого пункту 1 Порядку відрахування до держав-

ного бюджету частини чистого прибутку (доходу) державними унітарними підпри-
ємствами та їх об’єднаннями, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 23 лютого 2011 р. № 138 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 14, ст. 576, 2012 
р., № 87, ст. 3533; 2015 р., № 1, ст. 9; 2020 р., № 40, ст. 1297; 2021 р., № 58, ст. 3600;  
2022 р., № 50, ст. 2835), установити, що частина чистого прибутку (доходу), що від-
раховується державним підприємством «Документ», визначається у розмірі 50 від-
сотків за умови спрямування ним 25 відсотків чистого прибутку (доходу) від своєї 
діяльності на створення та функціонування за кордоном відокремлених підрозділів 
(філій, представництв) та 5 відсотків чистого прибутку (доходу) від своєї діяльності 
на технічне обслуговування робочих станцій для оформлення та видачі документів, 
що посвідчують особу, підтверджують громадянство України чи її спеціальний статус, 
та на виконання робіт і послуг з технічного та технологічного функціонування Єдино-
го державного демографічного реєстру.

2. Ця постанова набирає чинності з 1 січня 2023 р. та діє до 29 червня 2024 року.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 грудня 2022 р. № 1456 
Київ

Про внесення зміни у додаток до постанови Кабінету 
Міністрів України від 5 серпня 2015 р. № 573

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну у додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 5 серпня 2015 

р. № 573 «Про проведення експерименту щодо залучення Міністерством молоді та 
спорту національних спортивних федерацій з окремих олімпійських та неолімпій-
ських видів спорту до організації і проведення спортивних заходів та внесення змін 
до постанов Кабінету Міністрів України від 8 липня 2009 р. № 695 і від 29 лютого 2012 
р. № 152» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 65, ст. 2156; 2019 р., № 30, ст. 1057; 
2020 р., № 41, ст. 1323; 2022 р., № 91, ст. 5658), доповнивши його такою позицією:

«Федерація водного поло України, м. Київ».
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Де схований ключ до Замкової гори?
ПОВЕРТАЮЧИСЬ ДО НАДРУКОВАНОГО. Суд скасував у Черкасах 
багатоквартирну забудову земельної ділянки в зоні відпочинку 

Роман КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

24 грудня 2021 року «Уря-
довий кур’єр» опубліку-

вав кореспонденцію «Щоб бу-
динок із грифонами не відле-
тів у вирій». У ній ішлося про 
наміри забудувати земель-
ну ділянку багатоквартирни-
ми будинками біля підніж-
жя Замкової гори в обласно-
му центрі та активні протес-
ти проти планів забудовни-
ків громадян Черкас, зокрема 
архітекторів, істориків та дія-
чів культури. Замковий узвіз 
збиралися забудувати чотир-
ма чотириповерховими бу-
динками й одним восьмипо-
верховим. 

Як повідомила недавно Чер-
каська обласна прокуратура, 
суд визнав незаконним рішен-
ня міської ради щодо віднесен-
ня згаданої земельної ділянки 
до територій багатоквартирної 
забудови. Як ідеться в повідо-
мленні, рішення ухвалили де-
путати за підсумками затвер-
дження генерального плану 
міста торік у травні. Воно до-
зволило одному із забудовни-
ків отримати містобудівні умо-
ви та обмеження на зведення 
на цій ділянці комплексу бага-
топоверхівок.

Прокурор довів у суді не-
законність ухваленого місь-
кою радою рішення в части-
ні віднесення спірної земель-
ної ділянки до територій ба-
гатоквартирної забудови. Суд 
зобов’язав Черкаську місь-
ку раду внести зміни до гене-
рального плану щодо відне-
сення земельної ділянки до 
території рекреаційного при-
значення.

Здавалося б, громадськість 
може святкувати перемогу. 
Проте Черкаська міська рада 
ще може оскаржити це рішен-
ня в апеляційному суді.

Діалог зовсім  
не зайвий

Замковий узвіз — одна з 
найдавніших вулиць міста. 
Вона раніше називалася Ста-
робазарною. Її забудовува-
ли на початку ХІХ століття. 
Тут жили черкаські купці — 
Школьников, Куперштейн, 
Ципін, Гроссе, ковалі Херсон-
ський, Глухий, Гончаров, лі-
карі, грабарі. Історія міста тіс-
но пов’язана із цією вулицею. 
Та й археологи зазначають, 
що Замкова гора відкрила ще 
далеко не всі свої таємниці.

Дозволимо собі проциту-
вати уривок зі згаданої вище 
кореспонденції. «На пробле-
мі нової забудови Черкас, як і 
багатьох інших міст, уже зла-
мано чимало списів. З екра-
нів телевізорів зокрема часто 
спостерігаємо перебіг бороть-
би з незаконними забудовни-
ками столиці. На жаль, здо-
ровий глузд та інтереси гро-
мад не завжди перемагають. 
У Черкасах очільники міста 
знайшли «вагомий» аргумент 
для незаконних забудов: ді-
лянка, мовляв, захаращена, 
тому забудуймо її. І забудову-
ють, використовуючи випро-
буваний механізм передачі у 
приватні руки особливо цін-
них міських земель. Так ста-
лося і з ділянкою, що межує 
з одними з найкращих куточ-
ків обласного центру — доли-

ною Троянд та сквером Богда-
на Хмельницького, звідки (по-
ки що) відкривається чудо-
вий краєвид на берег Дніпра, 
пагорб Слави. Цю ділянку, на 
якій до того ж стоїть старо-
винний будинок, кілька років 
тому передали в оренду при-
ватному підприємству для бу-
дівництва готелю. Тоді грома-
да надала цьому розголосу, й 
тому будівництво не розпоча-
лося. Роками земля заростала 
чагарниками. І ось Черкась-
кий міський голова Анатолій 
Бондаренко показав у соцме-
режі яскраву картинку, яка 
вже наробила чимало галасу.

Міський керманич розпо-
вів: «Після переговорів із за-
будовником ми чітко домови-
лися про важливу річ: у цьо-
му місці збережуть двоповер-
ховий будинок, споруджений 
наприкінці ХІХ століття, який 
у місті знають як будинок із 
грифонами. Понад те, забу-
довник зобов’язується повніс-
тю реставрувати його! А ви-
сотність будинків навколо бу-
де, за словами голови, такою, 
щоб зберегти краєвид на Дні-
про з оглядового майданчика 
у сквері Богдана Хмельниць-
кого».

На жаль чи на щастя, таким 
обіцянкам-цяцянкам у Черка-
сах нині мало хто вірить. Оче-
видно, вже навчені гірким до-
свідом. Та й після рішення су-
ду на користь опонентів за-
будови далеко не всі зберіга-
ють оптимістичний настрій. 
Боротьбу, кажуть, іще не за-
кінчено. Рік тому представ-
ник ПП «Надія» Андранік Ка-
зарян, який планує забудову, 
заявив журналістам: «Хоче-
мо, щоб був діалог із громад-
ськістю. Не хочете житлово-
го будинку, кажіть. Хочемо го-
тель чи хочемо торговельний 
центр. Але ж більшість тих, 
хто протестує, не можуть ска-
зати, чого вони хочуть. Щоб 
була пустеля? Сьогодні ди-
вився стрім, де один із протес-
тувальників казав, що не хоче 
житлових будинків, а за спи-
ною в нього саме житлова за-
будова. Тобто маємо подвійні 
стандарти. Колись тут мож-
на було будувати житло, йо-
го збудували, жили люди — 
ні в кого жодних дискусій це 
не викликало. А тепер, коли 
старі будинки відреставрують 
і збудують нові, — вже, мов-
ляв, не можна».

Аргументів  
у громадськості  
не бракує

Те, на чому ґрунтуєть-
ся позиція громадськості, 

роз’яснив у соцмережі голова 
міської громадської організа-
ції «Черкаський інститут міс-
та» Іван Подолян.

Забудовник визначає, чи го-
товий він іти судовим шляхом 
— дуже довгим, затратним і 
не факт, що успішним. Одна-
че хай би як сталося, а міська 
активна громада, переконаний 
Іван, обстоюватиме свою пози-
цію, яка полягає у стратегічно 
правильному напрямі розши-
рення відпочинкової зони. 

Аргументів же, і досить ва-
гомих, які заперечують мож-
ливість забудови цієї території, 
багато. Ось тільки окремі з них.

За висновком архітекторів, 
черкаські берегові схили пі-
щані. Утримують їх від сповза-
ння тільки дерева та чагарни-
ки. Отож імовірне сповзання 
схилу загрожує руйнуванням 
оглядового майданчика у скве-
рі поблизу та будинків, які зве-
дуть під ним.

Новобудови гарантовано 
перекриють краєвид на до-
лину Троянд. Навіть якщо 
забудовник відмовиться від 
одного-двох житлових повер-
хів (йому це дуже невигідно), 
однаково перше, що ми бачи-
тимемо з оглядового майдан-
чика, — це дахи та вікна жит-
лових будинків. І тільки за ни-
ми — долина Троянд і Дніпро.

Та й чи доцільно споруджу-
вати житлові будинки там, де 
ґрунтові води дуже близько? 
Уже зараз, під час розкопок, 
як переконують археологи, 
частина стародавніх могил — 
у суцільному багні. А як же бу-
ти з бомбосховищем та підзем-
ним паркінгом, без яких ни-
ні нових житлових приміщень 
не спорудити? Вологі фунда-
мент та стіни першого повер-
ху, вогке повітря у приміщен-
нях з усіма подальшими на-
слідками обов’язково дадуть 
про себе знати. Отже, виникає 
потреба в додатковій гідроізо-
ляції, вентиляції, тобто додат-
кових витратах, які позначать-
ся на вартості житла, що в ни-
нішніх складних умовах воєн-
ного часу навряд чи доречно. 

До того ж житлові будин-
ки планують спорудити по-
верх старого цвинтаря, де не 

менш як 50 могил і залишки 
церкви козацької доби. Як же 
можна зневажати поховання 
й святині наших предків? Та й 
як жити в тих новобудовах на 
останках земляків?

Ще одна особливість про-
понованої до забудови ділян-
ки — її розміщення побли-
зу перехрестя, яке вкрай за-
вантажене автомобільним ру-
хом, адже саме тут основний 
із двох виїздів з величезної 
Митниці у верхнє місто. Ця ді-
лянка вже нині досить склад-
на. Розв’язка потребує пере-
планування.

Однак найбільша стра-
тегічна помилка розміщен-
ня можливого будівництва 
— ослаблення унікального і 
стратегічно важливого райо-
ну міста. Навколо цього від-
починкового комплексу те-
пер мало житла, тож людям 
можна безпечно збиратися, 
розважатися, створюючи мі-
німальний дискомфорт для 
жителів навколо. По суті, це 
єдиний район, придатний для 
створення безпечного циві-
лізованого осередку цілодо-
бових активностей. Це місце 
загальноміських святкувань. 
Сюди приходять і приїжджа-
ють на прогулянки люди з 
усього міста, особливо із цен-
тральної частини.

Тут два із трьох панорам-
них оглядових майданчиків 
міста. Сюди приходять поми-
луватися краєвидами, приво-
дять гостей показати їм дні-
прові далі. У цьому районі ба-
гато привабливих громад-
ських просторів. Унизу ще од-
на велика прогулянкова зона. 
Ідеться про зони відпочинку 
ліворуч і праворуч від доли-
ни Троянд.

Таких унікальних тери-
торій у будь-якому місті сві-
ту можна полічити на паль-
цях. Тут стає дедалі вигідні-
ше створювати малі бізнеси, 
яким критично важливий пі-
шохідний трафік. Житлова ж 
забудова фактично не ство-
рює магніту для пішоходів. 
Хіба що перешкоди для віль-
ного людського потоку і відпо-
чинково-розважальних мож-
ливостей.

За цим будинком мали звести кілька багатоповерхівок
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Правники озброюються знаннями
ВІДЕОКОНФЕРЕНЦІЯ. Юристи США сприятимуть у розбудові правової системи України 

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

Напередодні Дня адвокату-
ри, який в Україні відзна-

чали минулого тижня, відбув-
ся захід, що матиме велике зна-
чення для професійного вдоско-
налення українських юристів. 
Представники вітчизняного ад-
вокатського середовища та ви-
шів, у яких готують правників, 
зустрілися у форматі відеокон-
ференції з очільниками фунда-
ції «Центр американських сту-
дій в Україні». Затвердили ме-
морандум про узгоджені дії та 
окреслили поетапну реалізацію 
американсько-української про-
грами співпраці. Про що говори-
ли та до чого дійшли — у розпо-
віді «Урядового кур’єра».

Відбудова 
ґрунтуватиметься 
на верховенстві 
права

З українського боку у відео-
конференції взяли участь: голо-
ва Ради адвокатів Закарпатської 
області, виконувач обов’язків 
президента Спілки адвока-
тів України Олексій Фазекош, 
декан юридичного факульте-
ту Ужгородського державно-
го університету, доктор юри-
дичних наук, професор Ярослав 
Лазур, заступник декана Київ-
ського університету права На-
ціональної академії наук Укра-
їни, доцент кафедри криміналь-
ного права та процесу, канди-
дат юридичних наук Олександр 
Савка, член Ради адвокатів 
України, голова міжнародної ко-
місії Ради адвокатів Закарпат-
ської області Сергій Осика та го-
ловний редактор закарпатського 
інтернет-видання «Фенікс-сло-
во» Степан Сікора. 

З американського боку через 
відеозв’язок спілкувалися голо-
ва правління фундації «Центр  
американських студій в Украї-
ні» Лукаш Бартощік і представ-
ник центру координаторка про-
єктів в Україні Лілія Курій.

Представники Центру амери-
канських студій в Україні за-
значали, що в основу програми 
співпраці з українськими юрис-
тами закладено ідею, як допо-
могти Україні подолати наслід-
ки російської агресії. 

«Обдумували багато варіан-
тів, як це зробити. Розуміли, що 
це може бути допомога матері-
альними ресурсами, але вирі-
шили зробити це в інший спосіб 
і допомогти насамперед юридич-
ній спільноті України, — сказав 
голова фундації Лукаш Барто-
щік. — Бо післявоєнна відбудова 
України базуватиметься на вер-
ховенстві права, і юристи будуть 
ключовою спільнотою у віднов-
ленні. Ця спільнота кваліфіко-
вано супроводжуватиме проце-
си щодо розподілу фондів на бу-
дівництво і відновлення об’єктів, 
стежитиме за додержанням за-
конодавства в різних галузях. 
Тож нашою місією стане допо-
мога, яку надамо вашій країні в 
галузі права.

Спитаєте, в який це буде спо-
сіб. Звичайно, відповідно до ді-
яльності нашої організації, ми 
сприятимемо підвищенню ква-
ліфікації українських юристів. 
Для цього залучатимемо най-
кращих американських профе-
сорів і адвокатів».

Під час обміну думками учас-
ники розмови зосередили ува-
гу на загальних і найнеобхідні-

ших знаннях і навичках, бажа-
них для українських юристів. За 
словами Лукаша Бартощіка, це 
можуть бути курси, «починаючи 
з юридичного письма, складан-
ня договорів і продовжуючи най-
новішими курсами з корпора-
тивного права, права і штучно-
го інтелекту, права і блокчейн-
технологій». Тобто курси будуть 
різносторонніми і такими, щоб 
українські правники змогли за-
стосовувати здобуті знання на 
практиці.

До викладання дисциплін за-
лучатимуть американських 
юристів та професорів права, се-

ред яких випускники таких уні-
верситетів, як Гарвард, Прін-
стон, Стенфорд, Єль і Корнелл, 
а також представники провід-
них юридичних фірм США. Про-
граму підтримують і входять до 
складу її організаторів Націо-
нальна асоціація адвокатів Рес-
публіки Польща та Національна 
рада адвокатів цієї країни.

Олексій Фазекош запитав 
очільника Центру американ-
ських студій: «Чому одним з 
основних партнерів в Україні ви 
обрали саме Раду адвокатів За-
карпатської області?»

У відповідь Лукаш Бартощік 
зазначив: «Ми шукаємо партне-
рів у найкращих радах і асоціа-
ціях адвокатів вашої країни. Пе-
реконані, що цей патронаж, це 
партнерство дадуть змогу піді-
брати найкращих студентів для 
участі у програмі — тих, які змо-
жуть отримати від неї найбіль-
ше користі. Повертаючись до за-
питання, зазначу, що Раду ад-
вокатів Закарпаття обрали для 
партнерства з тієї причини, що 
вважаємо її однією з найпідго-
товленіших для успішного вті-
лення в життя мети і завдань  
цієї програми. Навіть на міжна-

родному рівні визнають, що за-
карпатська адвокатура, відпо-
відно й очолювана вами Рада ад-
вокатів дуже сучасна і працює 
ефективно».

До розмови долучився декан 
юридичного факультету Ужго-
родського національного універ-
ситету професор Ярослав Ла-
зур: «Ми раді позитивно відре-
агувати на пропозицію колег зі 
США, оскільки питання акаде-
мічного обміну, а також імпле-
ментування того досвіду, який 
мають правники вашої країни в 
частині побудови ефективної су-
дової системи, правової держави 

загалом, для нас дуже цінні. 
Важливо, що як партнери ви 

розглядаєте передовсім пробле-
матику міжнародного приватно-
го права. Це має значення з точ-
ки зору правового забезпечен-
ня можливостей інвестування в 
українську економіку, яке на нас 
чекає в період відбудови. Захист 
прав інвесторів — одна із ключо-
вих умов. 

Прикметно й те, що програму 
втілюють через взаємодію із Ра-
дою адвокатів Закарпатської об-
ласті. Бо саме ця категорія фа-
хівців, на мій погляд, буде ши-
роко залучена до процесів після-
воєнної відбудови Української 
держави: у той час їхні знання 
та досвід виявляться дуже по-
трібними». 

Декан правничого факульте-
ту УжНУ розповів і про очіку-
вання від американсько-укра-
їнської програми в частині під-
готовки студентів: «Я дуже ра-
дий, що вони зможуть долучи-
тися та слухати лекції провід-
них закордонних спеціалістів із 
права. Для них матиме особливу 
цінність найсучасніша інформа-
ція в цій царині, зокрема щодо 
правового супроводу діяльнос-

ті в інтернеті, захисту інтелек-
туальної власності тощо. Здобу-
ті знання вагомо посилять їхню 
професійну підготовку. На да-
ному етапі, очевидно, навчаль-
ні заняття відбуватимуться дис-
танційно, а коли безпекова си-
туація дасть змогу проводити їх 
в очному режимі, то, безумов-
но, скористаємося такою наго-
дою. Усе-таки спілкування віч-
на-віч краще».

Думками поділився і заступ-
ник декана столичного вишу 
Олександр Савка: «Київський 
університет права — єдиний 
освітній заклад при Національ-
ній академії наук України. Крім 
традиційних спеціальностей, ви-
пускаємо фахівців з міжнарод-
ного права, перекладачів — ба-
калаврів і магістрів. Проводимо 
міжнародні науково-практичні 
конференції — окремо і в парт-
нерстві з іншими навчальни-
ми закладами в Україні й інших 
країнах. Два тижні тому спіль-
но з одним з вишів Словаччини 
провели конференцію, присвя-
чену Міжнародному дню бороть-
би з корупцією. Ми готові запро-
вадити в навчальний процес еле-
менти програми, яку запропону-
ють американські колеги. Бачи-
мо в цьому лише позитив». 

Навчитися 
протидіяти 
корупції

Редактор сайту «Фенікс-сло-
во» Степан Сікора під час відео
конференції коротко охаракте-
ризував регіон, з якого почина-
ється програма: «Радий, що ви, 
панове, звернули увагу на нашу 
область. З огляду на інші регіо-
ни України Закарпаття вважа-
ється найбільш європейським 
у тому плані, що тут сторіччя-
ми живуть і мирно співіснують 
представники багатьох націо-
нальностей. Поряд з українця-
ми це угорці, румуни, словаки, 
німці. 

У міжнаціональному спілку-
ванні немає проблем, які не най-
краще виявляються в деяких ін-
ших регіонах. Однак і тут, і зага-
лом у вітчизняному судочинстві 
є не подолана досі проблема — 
корупція. Адвокатська спільно-
та у викорінення цього ганебно-
го явища мала б зробити вагомий 

внесок. Маємо сподівання, що 
американські партнери допомо-
жуть добитися такого стану, ко-
ли корупційні вияви стануть чи-
мось надзвичайним у діяльності 
українських судів».

На твердження медійника 
відреагував Лукаш Бартощік: 
«Сподіваюся, що ми спільно з 
українськими юристами знахо-
дитимемо шляхи до подолан-
ня цієї проблеми. До речі, струк-
тура програми, зміст курсів ще 
відкриті для обговорення і в них 
можна вносити пропозиції. По-
ряд з курсами, які згадували, 
розглядаємо й ті, що спрямова-
ні на післявоєнну реконструкцію 
в юриспруденції України. Во-
ни поряд з верховенством пра-
ва міститимуть дуже специфіч-
ні практичні курси, серед яких 
проблеми подолання корупції. 
Вивчатимемо дуже актуальні 
для нинішнього часу адміністра-
тивні справи, зокрема, як вирі-
шувати долю власності, втраче-
ної через війну».

Долучатися можуть 
усі регіони

Ішлося і про перспективи охо-
плення програмою інших регіо-
нів України. Лілія Курій сказа-
ла, що вже налагоджено контак-
ти з Тернопільським національ-
ним університетом. Пропозиції 
надіслано багатьом іншим ви-
шам, і справа лише за тим, щоб 
отримати від них конкретні від-
повіді. 

Про ресурсне забезпечення 
американсько-української про-
грами під час відеоконферен-
ції запитав член Ради адвокатів 
України Сергій Осика: «В Аме-
риці звикли все точно рахувати. 
Тож цікаво: скільки коштувати-
ме участь у програмі юристам, 
адвокатам, які захочуть брати в 
ній участь?»

На запитання українського 
юриста Лукаш Бартощік відпо-
вів, що американські юридичні 
фірми профінансують цю про-
граму власними внесками. На 
першому етапі її бюджет стано-
витиме близько 100 тисяч дола-
рів США, згодом збільшувати-
меться.

Підбиваючи підсумки, Олек-
сій Фазекош подякував амери-
канським учасникам конферен-
ції за розмову і заявив про під-
тримку меморандуму про спів
працю, запропонованого амери-
канською стороною. Він підтвер-
див, що Програма професійного 
розвитку українських юристів 
для післявоєнної відбудови юри-
дичної спільноти України (це її 
робоча назва)  цілком відповідає 
очікуванням української сторо-
ни. «Сподіваємося, війна незаба-
ром закінчиться і відбудова роз-
почнеться», — заявив пан Фазе-
кош.

«Для нас важливо, наскільки 
програма гнучка, якою буде мо-
ва викладання, чи зможемо ми 
вносити свої пропозиції, — за-
уважив Ярослав Лазур. — Бо є 
багато питань, які потребують 
конкретних відповідей. І треба 
зробити все, щоб сказане не за-
лишилося декларацією про на-
міри, а втілювалося в життя». 

Лукаш Бартощік відповів 
українському колезі, що амери-
канська сторона відкрита для 
всіх інновацій: «Будь-які про-
позиції готові розглядати, вва-
жаючи, що робити світ кращим 
і справедливішим — спільне за-
вдання  людей, які працюють у 
галузі права і в США, і в Укра-
їні».

Учасники з українського боку Ярослав Лазур, Олексій Фазекош, Олександр Савка і Степан Сікора під час 
відеоконференції обговорюють особливості впровадження американсько-української програми

Це можуть бути курси, починаючи з юридичного 
письма, складання договорів і продовжуючи 
найновішими –– з корпоративного права, права  
і штучного інтелекту, права і блокчейн-технологій. 
Тобто різносторонніми і такими, щоб українські 
правники змогли застосовувати здобуті знання  
на практиці.
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 27 грудня 2022 р. № 1449 

Київ

Про затвердження Порядку розірвання 
трудового договору з ініціативи роботодавця 

(власника або уповноваженого ним 
органу, фізичної особи, яка використовує 
працю найманих працівників) у зв’язку з 
виявленням невідповідності працівника 
займаній посаді за станом здоров’я за 
наявності в нього права на призначення 

дострокової пенсії за віком
Відповідно до пункту 7 частини першої статті 115 Закону України «Про загально­

обов’язкове державне пенсійне страхування» та частини першої статті 21 Закону 
України «Про основні засади соціального захисту ветеранів праці та інших громадян 
похилого віку в Україні» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок розірвання трудового договору з ініціативи роботодавця 
(власника або уповноваженого ним органу, фізичної особи, яка використовує пра­
цю найманих працівників) у зв’язку з виявленням невідповідності працівника займа­
ній посаді за станом здоров’я за наявності в нього права на призначення дострокової 
пенсії за віком, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 грудня 2022 р. № 1449

ПОРЯДОК 
розірвання трудового договору з ініціативи роботодавця  

(власника або уповноваженого ним органу, фізичної особи,  
яка використовує працю найманих працівників) у зв’язку з виявленням 

невідповідності працівника займаній посаді за станом здоров’я за наявності  
в нього права на призначення дострокової пенсії за віком

1. Цей Порядок визначає механізм розірвання трудового договору з ініціативи ро­
ботодавця (власника або уповноваженого ним органу, фізичної особи, яка викорис­
товує працю найманих працівників) (далі — роботодавець) у зв’язку з виявленням 
невідповідності працівника займаній посаді за станом здоров’я у разі, коли на день 
звільнення працівникові залишилося не більше ніж півтора року до досягнення пен­
сійного віку, встановленого  статтею 26  Закону України «Про загальнообов’язкове 
державне пенсійне страхування» (далі — Закон), і у працівника наявний страховий 
стаж, необхідний для призначення пенсії за віком у мінімальному розмірі, передба­
ченому абзацом першим частини першої статті 28 Закону.

2. Невідповідність працівника займаній посаді за станом здоров’я підтверджуєть­
ся одним з таких документів, що містять інформацію, наведену в первинній обліковій 
документації закладу охорони здоров’я, а саме: 

довідкою закладу охорони здоров’я, яка містить інформацію про заключний ви­
сновок лікарсько-консультативної комісії щодо зміни місця роботи, зазначену в жур­
налі запису висновків такої комісії; 

повідомленням роботодавцю щодо групи інвалідності та її причини або випискою 
з акта огляду медико-соціальної експертної комісії, або індивідуальною програмою 
реабілітації (за умови надання її особою);

медичною довідкою про проходження попереднього (періодичного) медичного 
огляду працівника певної категорії, виданою комісією з проведення медичних огля­
дів закладів охорони здоров’я.

3. На підставі одного з документів, передбачених пунктом 2 цього Порядку, робо­
тодавець зобов’язаний вжити заходів для переведення  працівника за його згодою на 
іншу роботу тимчасово чи без обмеження строку за наявності відповідних вакансій 
або у разі відсутності відповідних вакансій скласти про це акт.

У разі відмови працівника від переведення на іншу роботу роботодавець отри­
мує від профспілкової організації (профспілкового представника) згоду щодо звіль­
нення працівника у зв’язку з виявленою невідповідністю займаній посаді за станом 
здоров’я (крім випадків звільнення працівника, який не є членом первинної проф­
спілкової організації, що діє на підприємстві, в установі, організації, або відсутності 
на підприємстві, в установі, організації первинної профспілкової організації).

Виявлена невідповідність працівника займаній посаді за станом здоров’я у разі 
його відмови від переведення на іншу роботу або відсутності відповідних вакансій 
для його переведення може бути підставою для розірвання трудового договору та 
звільнення працівника за ініціативою роботодавця згідно з пунктом 2 частини першої 
статті 40 Кодексу законів про працю України.

4. Непрацююча особа, яка має страховий стаж, необхідний для призначення пен­
сії за віком у мінімальному розмірі, передбаченому абзацом першим частини першої 
статті 28 Закону, звільнена не раніше ніж за півтора року до досягнення пенсійного 
віку, встановленого статтею 26 Закону, за ініціативою роботодавця у зв’язку з вияв­
леною невідповідністю працівника займаній посаді за станом здоров’я згідно з пунк­
том 2 частини першої статті 40 Кодексу законів про працю України подає до терито­
ріального органу Пенсійного фонду України або до уповноваженого ним органу чи 
уповноваженої особи заяву про призначення пенсії, до якої додається копія докумен­
та про виявлену невідповідність працівника займаній посаді за станом здоров’я, що 
стала підставою для звільнення згідно з пунктом 2 частини першої статті 40 Кодексу 
законів про працю України, та інші документи, необхідні для призначення достроко­
вої пенсії за віком відповідно до пункту 7 частини першої статті 115 Закону та статті 
21 Закону України «Про основні засади соціального захисту ветеранів праці та інших 
громадян похилого віку в Україні», відповідно до порядку подання та оформлення 
документів для призначення (перерахунку) пенсії, що визначається правлінням Пен­
сійного фонду України за погодженням з Мінсоцполітики.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 грудня 2022 р. № 1453 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 31 травня 2017 р. № 373
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 31 травня 2017 р. № 373 

«Про затвердження Порядку розроблення, введення в дію та перегляду професійних 
стандартів» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 47, ст. 1457; 2020 р., № 23, ст. 891; 
2021 р., № 82, ст. 5262) зміни, що додаються.

2. Установити, що протягом трьох місяців з дати набрання чинності цією постановою 
розробники можуть затверджувати та подавати для реєстрації професійні стандарти, 
розроблені відповідно до структури, визначеної пунктом 2 розділу ІІ Методики розро­
блення професійних стандартів, затвердженої наказом Міністерства соціальної політики  
від 22 січня 2018 р. № 74.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 грудня 2022 р. № 1453

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 31 травня 2017 р. № 373 
1. У вступній частині постанови слово і цифри «статті 96» замінити словом і циф­

рами «статті 42», а слова і цифру «та статті 6 Закону України «Про оплату праці» ви­
ключити.

2. У Порядку розроблення, введення в дію та перегляду професійних стандартів, 
затвердженому зазначеною постановою:

1) у пункті 2 слово «(міжгалузевими)» виключити;
2) пункти 3 і 4 викласти в такій редакції:
«3. Методичні рекомендації щодо розроблення професійних стандартів розробля­

ються Національним агентством кваліфікацій (далі — Агентство) та оприлюднюють­
ся на його офіційному веб-сайті.

4. Етапами розроблення та затвердження професійних стандартів є:
прийняття рішення про розроблення проекту професійного стандарту; 

подання заявки на розроблення проекту професійного стандарту (далі — заяв­
ка) до Агентства;

реєстрація заявки; 
формування робочої групи;
підготовка проекту професійного стандарту;
проведення публічного громадського обговорення проекту професійного стан­

дарту;
погодження проекту професійного стандарту розробниками з репрезентативними 

всеукраїнськими об’єднаннями професійних спілок на галузевому рівні (у разі, ко­
ли розробниками не є галузеві ради з питань розроблення професійних стандартів); 

проведення перевірки щодо дотримання вимог цього Порядку під час підготовки 
проекту професійного стандарту (далі — перевірка);

затвердження професійного стандарту.
У разі коли проект професійного стандарту містить інформацію з обмеженим до­

ступом, такий проект не підлягає публічному громадському обговоренню, а перевір­
ка проводиться з дотриманням вимог законодавства про інформацію з обмеженим 
доступом двома членами Агентства, які визначені ним.

Розробник до подання заявки інформує Мінекономіки про прийняте рішення що­
до розроблення проекту професійного стандарту за професією (видом занять), що 
відсутня в Національному класифікаторі України ДК 003:2010 «Класифікатор профе­
сій», затвердженому наказом Держспоживстандарту від 28 липня 2010 р. № 327 (да­
лі — Класифікатор професій).»;

3) абзац третій пункту 5 викласти в такій редакції:
«Агентство.»;
4) абзаци перший і другий пункту 8 викласти в такій редакції:
«8. У разі коли розробниками є галузеві ради з питань розроблення професій­

них стандартів, утворені об’єднаннями організацій роботодавців, що входять до 
складу Спільного представницького органу сторони роботодавців на національ­
ному рівні, для отримання відповідних експертних висновків за результатами пе­
ревірки, необхідних для затвердження професійних стандартів, такі розробники 
звертаються до Спільного представницького органу сторони роботодавців на на­
ціональному рівні.

Якщо проекти професійних стандартів готуються іншими розробниками, такі 
стандарти затверджуються на підставі експертних висновків Агентства.»;

5) у пункті 9:
абзаци другий — десятий виключити;
в абзаці дванадцятому слова «(професійної назви роботи), за якою присвоюється 

повна кваліфікація, або для групи споріднених професій (професійних назв робіт)» 
замінити словами «(виду занять), за якою присвоюється професійна (професійні) та/
або часткова (часткові) професійна (професійні) кваліфікація (кваліфікації), або для 
групи споріднених професій (видів занять)»;

6) у пункті 11: 
в абзаці сьомому слово «представницьких» замінити словом «репрезентативних»;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«інші заінтересовані суб’єкти, в тому числі центральні органи виконавчої влади 

відповідно до їх повноважень.»;
7) у другому реченні пункту 12 слово «(міжгалузевої)» виключити;
8) друге речення пункту 13 після слів «за згодою» доповнити словами «представ­

ники центральних і місцевих органів виконавчої влади,»;
9) пункт 14 викласти в такій редакції:
«14. Робоча група визначає порядок і строки розроблення проекту професійного 

стандарту в межах орієнтовного строку проведення робіт з його розроблення.
Робоча група розробляє проект професійного стандарту відповідно до структу­

ри згідно з додатком 2.
Якщо строк проведення робіт із розроблення проекту професійного стандарту по­

рушено, розробник звертається до Агентства з проханням продовжити строк розро­
блення професійного стандарту не більше ніж на один рік. Агентство продовжує за­
гальний строк розроблення професійного стандарту не більше ніж на один рік, про 
що повідомляє розробнику, Мінекономіки, Мінцифри, Держпраці, Спільному пред­
ставницькому органу сторони роботодавців на національному рівні, Спільному пред­
ставницькому органу репрезентативних всеукраїнських об’єднань профспілок на на­
ціональному рівні, іншим заінтересованим суб’єктам, у тому числі центральним ор­
ганам виконавчої влади відповідно до їх повноважень, та вносить до Реєстру відпо­
відні відомості.

За зверненням розробника або у разі, коли протягом одного місяця з дня закін­
чення строку розроблення проекту професійного стандарту розробник не повідомив 
Агентству про причини порушення строків, заявка скасовується, про що Агентство 
повідомляє розробнику, Мінекономіки, Мінцифри, Держпраці, Спільному представ­
ницькому органу сторони роботодавців на національному рівні, Спільному представ­
ницькому органу репрезентативних всеукраїнських об’єднань профспілок на націо­
нальному рівні, іншим заінтересованим суб’єктам, у тому числі центральним органам 
виконавчої влади відповідно до їх повноважень.

Зміни до заявки вносяться за зверненням розробника.
Під час опрацювання проекту професійного стандарту розробники вживають за­

ходів, спрямованих на врегулювання спірних позицій та розбіжностей (проведення 
узгоджувальних нарад, консультацій, робочих зустрічей тощо), для прийняття оста­
точного рішення.»;

10) в абзаці другому пункту 15 слово «(міжгалузеві)» виключити;
11) у пункті 16:
абзац п’ятий підпункту 1 виключити;
підпункти 2—4 викласти в такій редакції:
«2)  надсилання розробником Агентству повідомлення про публічне громадське 

обговорення не пізніше ніж на третій робочий день від початку його проведення;
3)  інформування розробником (у разі потреби) та Агентством заінтересованих 

суб’єктів про початок публічних громадських обговорень  з надсиланням проекту 
професійного стандарту;

4) опрацювання робочою групою висловлених до проекту професійного стандар­
ту пропозицій/зауважень;»;

доповнити пункт підпунктом 5 такого змісту:
«5) узагальнення та оприлюднення на офіційному веб-сайті розробника резуль­

татів публічного громадського обговорення із зазначенням поданих пропозицій/за­
уважень, відомостей щодо їх урахування та обґрунтування причин неврахування.»;

12) у пункті 18 слова «пропозиції (зауваження)» в усіх відмінках замінити словами 
«пропозиції/зауваження» у відповідному відмінку;

13) у пункті 20 слова «схвалений робочою групою» замінити словами «схвалений 
протоколом робочої групи»;

14) у пункті 21:
в абзаці першому слова «паперовому та» виключити;
в абзаці другому слово «форматі» замінити словами «одному з форматів»;
абзац третій після слів «щодо їх урахування» доповнити словами «у форматі 

*.pdf»;
в абзаці четвертому слово «експертів» замінити словами «учасників робочої гру­

пи, проведеного аналізу професійної діяльності, а також форм опитування, кількості 
та напряму діяльності опитаних експертів у форматі *.pdf»;

доповнити пункт абзацами такого змісту:
«висновок щодо погодження проекту професійного стандарту репрезентативни­

ми всеукраїнськими об’єднаннями професійних спілок на галузевому рівні у разі, ко­
ли розробниками не є галузеві ради з питань розроблення професійних стандартів, 
у форматі *.pdf.

У разі коли проект професійного стандарту містить інформацію з обмеженим до­
ступом, розробник повідомляє Агентству про початок проведення перевірки.»;

15) у пункті 24 слова «і відповідності зазначеного проекту вимогам Методики або 
про його відхилення чи необхідність доопрацювання» замінити словами «або про не­
обхідність його доопрацювання»;

16) пункт 25 викласти в такій редакції:
«25. Висновок про необхідність доопрацювання проекту професійного стандар­

ту суб’єкт перевірки надсилає розробнику з обґрунтуванням необхідності його до­
опрацювання.»;

17) пункти 27—29 викласти в такій редакції:
«27. Висновок про дотримання вимог цього Порядку під час підготовки проекту 

професійного стандарту разом із документами, зазначеними у пункті 21 цього По­
рядку, суб’єкт перевірки не пізніше ніж через п’ять робочих днів після його підписан­
ня повертає розробнику для затвердження. 

Розробник затверджує проект професійного стандарту після одержання висновку 
від суб’єкта перевірки про дотримання вимог цього Порядку.

28. Розробник протягом п’яти робочих днів після затвердження професійного 
стандарту розпорядчим документом (рішення, наказ, розпорядження) передає йо­
го Агентству для реєстрації. 

У разі коли проект професійного стандарту містить інформацію з обмеженим до­
ступом, розробник протягом п’яти робочих днів після затвердження професійного 
стандарту надсилає до Агентства повідомлення про його затвердження із зазначен­
ням підстав для віднесення професійного стандарту до документів, що містять ін­
формацію з обмеженим доступом. 

Агентство протягом десяти робочих днів вносить отриманий професійний стан­
дарт до Реєстру. 

Професійний стандарт вважається введеним у дію з моменту внесення його до 
Реєстру. 

У разі коли проект професійного стандарту містить інформацію з обмеженим до­
ступом, Агентство розміщує в Реєстрі реквізити професійного стандарту (назва, дата 
затвердження, найменування розробника, документ, яким затверджено професійний 
стандарт) з позначкою «Містить інформацію з обмеженим доступом».

Доступ до професійного стандарту, який містить інформацію з обмеженим досту­
пом (з позначкою «Містить інформацію з обмеженим доступом»), здійснюється з до­
триманням вимог законодавства про інформацію з обмеженим доступом.

Агентство розглядає звернення з питань, пов’язаних із застосуванням професій­
них стандартів, внесених до Реєстру.

29. У разі затвердження професійного стандарту за професією (видом занять), 
що відсутня в Класифікаторі професій, Агентство протягом трьох робочих днів піс­
ля внесення професійного стандарту до Реєстру повідомляє про це Мінекономіки. 

Мінекономіки у строк, що не перевищує трьох місяців з моменту одержання по­
відомлення, вносить назву професії (професійну назву роботи) до Класифікатора 
професій.»;

18) в абзаці п’ятому пункту 31 слово і цифру «додатка 2» замінити словом і циф­
рою «додатка 3»;

19) друге речення пункту 32 виключити;
20) додатки 1 і 2 до Порядку викласти в такій редакції:

«Додаток 1  
до Порядку 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 27 грудня 2022 р. № 1453)

ЗАЯВКА 
на розроблення проекту професійного стандарту

____________________________________________________________________
(назва проекту професійного стандарту)

Прошу зареєструвати заявку на розроблення проекту професійного стандарту  
______________________________________________________________________

(назва проекту професійного стандарту)
__________________________________________________________________________________

(вид економічної діяльності згідно з КВЕД-2010 (секція, розділ, група, клас) (за потреби)
__________________________________________________________________________________

(код (коди) і назва (назви) професії згідно з Національним класифікатором 
__________________________________________________________________________________

України ДК 003:2010 «Класифікатор професій» (за наявності) 
__________________________________________________________________________________

(назва (назви) професійної (професійних) кваліфікації (кваліфікацій) (попередній перелік)
__________________________________________________________________________________

(дані щодо наявності інформації з обмеженим доступом)

Повне найменування розробника проекту професійного стандарту ____________
______________________________________________________________________

Контактні дані відповідальної за розроблення проекту професійного стандарту 
особи _________________________________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові (за наявності), контактний номер телефону
__________________________________________________________________________________

відповідальної особи, адреса електронної пошти, поштова адреса)

Орієнтовний строк проведення робіт із розроблення проекту професійного стан­
дарту _________________________________________________________________

Адреса веб-сайту розробника, на якому буде розміщений проект професійного 
стандарту для проведення публічного громадського обговорення ________________
______________________________________________________________________

_____________________________
(найменування посади керівника  

організації-розробника)

___________
(підпис)

____________________
(ім’я та прізвище)

____ ____________ 20___ р.
Додаток 2  

до Порядку 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 27 грудня 2022 р. № 1453)

СТРУКТУРА  
професійного стандарту

І. Назва професійного стандарту.
ІІ. Загальні відомості про професійний стандарт.
1. Мета діяльності за професією.
2. Назва виду (видів) економічної діяльності, секції, розділу, групи, класу еко­

номічної діяльності та їх код згідно з Національним класифікатором України ДК 
009:2010 «Класифікація видів економічної діяльності» (за потреби).

3. Назва (назви) професії (професій) та код (коди) підкласу (підкласів) (групи) профе­
сії згідно з Національним класифікатором України ДК 003:2010 «Класифікатор професій».

4. Узагальнена назва професії (за потреби).
5. Назви типових посад (за потреби).
6. Професійна (професійні) кваліфікація (кваліфікації), її (їх) рівень згідно з Наці­

ональною рамкою кваліфікацій.
7. Назва (назви) документа (документів), що підтверджує (підтверджують) профе­

сійну кваліфікацію особи.
ІІІ. Здобуття професійної кваліфікації та професійний розвиток.
1. Здобуття професійної кваліфікації (назва професійної та/або часткової профе­

сійної кваліфікації; суб’єкти, уповноважені законодавством на присвоєння/підтвер­
дження та визнання професійних кваліфікацій).

2. Професійний розвиток:
1) з присвоєнням наступної професійної кваліфікації (назва професійної та/або 

часткової професійної кваліфікації; суб’єкти, уповноважені законодавством на при­
своєння/підтвердження та визнання професійних кваліфікацій); 

2) без присвоєння наступної професійної кваліфікації:
для вдосконалення (підтримання) професійної кваліфікації, в тому числі шляхом 

набуття нових/додаткових навичок/компетентностей;
для підтвердження наявної професійної кваліфікації.
IV. Абревіатури, скорочення (за потреби).
V. Опис трудових функцій.
1. Трудові функції, компетентності, знання, уміння/навички, комунікація, відпові­

дальність і автономія. 
2. Для професійних кваліфікацій не нижче п’ятого рівня Національної рамки ква­

ліфікацій зазначається цифрова (цифрові) компетентність (компетентності) за наяв­
ності відповідних рамок професійної цифрової компетентності. 

3. Трудові дії, предмети і засоби праці (обладнання, устаткування, матеріали, ін­
струменти) (за потреби).

VІ. Розподіл трудових функцій та компетентностей за професійними кваліфіка­
ціями (за потреби).

VІI. Відомості про розроблення та затвердження професійного стандарту.
1. Повне найменування розробника професійного стандарту.
2. Назва та реквізити документа, яким затверджено професійний стандарт.
3. Реквізити висновку суб’єкта перевірки про дотримання вимог Порядку розро­

блення, введення в дію та перегляду професійних стандартів під час підготовки про­
екту професійного стандарту.

4. Реквізити висновку репрезентативних всеукраїнських об’єднань професійних 
спілок на галузевому рівні про погодження проекту професійного стандарту.

VIІI. Дата внесення професійного стандарту до Реєстру професійних стандартів.
ІХ. Рекомендована дата перегляду професійного стандарту.»;
21) доповнити Порядок додатком 3 такого змісту:

«Додаток 3  
до Порядку

ЗАЯВКА 
на внесення змін до професійного стандарту 

__________________________________________ 
(назва професійного стандарту)

Прошу зареєструвати заявку на внесення змін до професійного стандарту  
______________________________________________________________________

(назва професійного стандарту, номер та дата наказу про затвердження)

Повне найменування розробника ________________________________________
                                                  (найменування та

_______________________________________________________________________________
місцезнаходження організації-розробника, зазначені в професійному стандарті)

Обґрунтування внесення змін до професійного стандарту ____________________
______________________________________________________________________

(наявність інформації з обмеженим доступом)
Номер телефону розробника 
Адреса електронної пошти розробника 
Контактні дані відповідальної за розроблення змін до професійного стандарту 

особи _________________________________________________________________
(прізвище, ім’я, по батькові (за наявності),

_______________________________________________________________________________
номер телефону, адреса електронної пошти)

Строк розроблення змін до професійного стандарту 
__________________________

(найменування посади керівника  
організації-розробника)

__________ 
(підпис)

__________________
(ім’я та прізвище)

________________ 20___ р.».
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 27 грудня 2022 р. № 1455 

Київ

Про затвердження   
Правил охорони електричних мереж

Відповідно до частини шостої статті 32 Закону України «Про землі енергетики та 
правовий режим спеціальних зон енергетичних об’єктів» Кабінет Міністрів України 
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Правила охорони електричних мереж, що додаються.
2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України 

згідно з переліком, що додається.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 грудня 2022 р. № 1455
ПРАВИЛА 

охорони електричних мереж
Загальна частина

1. Ці Правила встановлюють додаткові вимоги щодо особливого режиму викорис-
тання земель у межах спеціальних зон об’єктів енергетики.

2. У цих Правилах терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України 
«Про землі енергетики та правовий режим спеціальних зон енергетичних об’єктів», 
«Про ринок електричної енергії».

3. Дія цих Правил поширюється на юридичних та фізичних осіб/фізичних осіб — 
підприємців, у власності яких перебувають об’єкти передачі електричної енергії і/або 
які здійснюють їх експлуатацію (далі — власники електричних мереж), а також яким 
надано у власність або користування земельні ділянки, на яких розміщуються об’єкти 
передачі електричної енергії.

4. Ці Правила запроваджуються з метою забезпечення збереження електричних 
мереж, створення належних умов їх експлуатації та запобігання нещасним випадкам 
від впливу електричного струму і використовуються у разі проектування, будівництва 
та експлуатації електричних мереж, а також під час виконання робіт або проваджен-
ня іншої діяльності поблизу електричних мереж.

5. Відносини, пов’язані з виконанням вимог щодо визначення меж охоронних 
зон електричних мереж, режиму використання земель у межах охоронних зон елек-
тричних мереж, регулюються Земельним та Лісовим кодексами України, Законами 
України «Про землі енергетики та правовий режим спеціальних зон енергетичних 
об’єктів», «Про ринок електричної енергії», «Про регулювання містобудівної діяль-
ності», «Про благоустрій населених пунктів», «Про природно-заповідний фонд Укра-
їни», «Про автомобільні дороги» та «Про дорожній рух», «Про забезпечення санітар-
ного та епідемічного благополуччя населення», а також прийнятими відповідно до 
них нормативно-правовими актами, нормами та правилами.

6. Для створення нормальних умов експлуатації електричних мереж, забезпечен-
ня їх збереження та дотримання вимог техніки безпеки здійснюються такі заходи:

встановлюються охоронні зони;
забезпечується дотримання мінімально допустимих відстаней від електричних 

мереж до промислових об’єктів, трубопроводів, доріг, об’єктів міської інфраструк-
тури та насаджень;

прокладаються та утримуються просіки у лісових, садових, паркових та інших ба-
гаторічних насадженнях.

Утримання існуючих просік у межах територій та об’єктів природно-заповідного 
фонду, територій, зарезервованих з метою наступного заповідання, охоронних зон 
територій та об’єктів природно-заповідного фонду здійснюється з дотриманням їх 
режимів та відповідно до Закону України «Про природно-заповідний фонд України».

Відбір дерев для утримання існуючих просік у межах природно-заповідного фон-
ду проводиться за участю представника спеціальної адміністрації установи природ-
но-заповідного фонду, а на територіях та об’єктах природно-заповідного фонду, для 
яких не створюються спеціальні адміністрації, — за участю посадової особи, відпові-
дальної за охорону навколишнього природного середовища, підприємства, установи 
та організації, у віданні яких перебувають такі території та об’єкти.

Для захисту населення від впливу електричного поля повітряних ліній електропе-
редачі напругою 330 кВ і вище встановлюються санітарно-захисні зони відповідно до 
вимог Державних санітарних правил планування та забудови населених пунктів, за-
тверджених наказом МОЗ від 19 червня 1996 р. № 173.

Розміри охоронних зон електричних мереж
7. Охоронні зони електричних мереж встановлюються:
уздовж повітряних ліній електропередачі — у вигляді земельної ділянки та пові-

тряного простору, обмежених вертикальними площинами, що віддалені по обидва 
боки лінії від крайніх проводів за умови їх невідхиленого положення на таку відстань 
по горизонталі:

- 2 метри — до 1 кВ;
- 10 метрів — 3—20 кВ;
- 15 метрів — 35 кВ;
- 20 метрів — 110 кВ;
- 25 метрів — 150 кВ, 220 кВ;
- 30 метрів — 330 кВ, 400 кВ, 500 кВ;
- 40 метрів — 750 кВ;
уздовж переходів повітряних ліній електропередачі через водні об’єкти (ріки, ка-

нали, озера, ставки тощо) — у вигляді повітряного простору над поверхнею водного 
об’єкта, обмеженого вертикальними площинами, що віддалені по обидва боки лінії 
від крайніх проводів за умови їх невідхиленого положення на відстань: 

-  100 метрів — для водних об’єктів, через які проходять внутрішні водні шляхи, 
віднесені в установленому порядку до категорії судноплавних;

-  передбачену для встановлення охоронних зон уздовж повітряних ліній електро-
передачі, що проходять по суші, — для всіх інших водних об’єктів;

за периметром трансформаторних підстанцій, розподільних пунктів та пристроїв, 
призначених для передачі та розподілу електричної енергії, на відстань 3 метри від 
огорожі, краю фундаменту неогородженої споруди або стояків щоглової підстанції;

уздовж підземних кабельних ліній електропередачі (крім кабельних ліній елек-
тропередачі напругою до 1 кВ, прокладених у місцях під тротуарами) — у вигляді зе-
мельної ділянки, обмеженої вертикальними площинами, що віддалені по обидва бо-
ки лінії від крайніх кабелів, а також стін кабельного колодязя чи іншої підземної або 
наземної кабельної споруди (опори) на відстань1 метра;

уздовж підземних кабельних ліній електропередачі до 1 кВ, прокладених у місцях 
під тротуарами, — у вигляді земельної ділянки, обмеженої вертикальними площина-
ми, що віддалені по обидва боки лінії від крайніх кабелів на відстань 0,6 метра у на-
прямку будинків і споруд та на відстань 1 метра у напрямку проїзної частини вулиці;

уздовж підводних кабельних ліній електропередачі — у вигляді водного простору 
від поверхні води до дна, обмеженого вертикальними площинами, що віддалені по 
обидва боки лінії від крайніх кабелів на відстань 100 метрів.

Для ділянок кабельних ліній електропередачі, що прокладені в тунелях, галереях, 
на естакадах, стінах, мостах чи в інших підземних або наземних кабельних спорудах, 
а також для ліній із захищеними, ізольованими та самоутримувальними ізольовани-
ми проводами, що прокладені на фасадах будинків, необхідні відстані і заходи захис-
ту встановлюються відповідно до проектів улаштування таких ліній згідно з Прави-
лами улаштування електроустановок, затвердженими наказом Міненерговугілля від 
21 липня 2017 р. № 476.

Для об’єктів будівництва, які у законний спосіб (наявність відповідних дозволів) 
розташовані в межах охоронних зон електричних мереж, повинні бути забезпече-
ні відповідні відстані, а також здійснені заходи захисту, передбачені Правилами ула-
штування електроустановок, затвердженими  наказом Міненерговугілля від 21 лип-
ня 2017 р. № 476.

Порядок облаштування та використання охоронних зон
8. На період будівництва та експлуатації електричних мереж земельні ділянки на-

даються забудовникам та власникам електричних мереж відповідно до Земельного 
кодексу України та Закону України «Про землі енергетики та правовий режим спеці-
альних зон енергетичних об’єктів».

У межах охоронних зон електричних мереж землі використовуються у порядку, 
встановленому законодавством.

9. Юридичні або фізичні особи/фізичні особи — підприємці, яким надано у влас-
ність, постійне або тимчасове користування земельні ділянки, де розміщуються 
об’єкти передачі електричної енергії, зобов’язані вживати належних заходів для збе-
реження зазначених об’єктів, а саме:

утримання в стані пожежної безпеки земельних ділянок, своєчасне прибирання 
соломи, сміття, сухого бур’яну, сухого очерету, заорювання стерні;

виконання обґрунтованих вимог власників електричних мереж щодо дотримання 
обмежень та обтяжень в охоронних зонах;

забезпечення безперешкодного доступу в установленому порядку уповноважених 
представників власника електричних мереж до об’єктів передачі електричної енергії, 
розташованих на території інших юридичних або фізичних осіб/фізичних осіб — під-
приємців, для ремонту і технічного обслуговування таких об’єктів.

10. Уздовж повітряних ліній електропередачі і за периметром трансформаторних 
підстанцій, споруд (опор), розподільних пунктів та пристроїв, призначених для пере-
дачі та розподілу електричної енергії, які розташовуються на земельних лісових ді-
лянках або на земельних ділянках, зайнятих зеленими насадженнями у межах насе-
лених пунктів, іншими багаторічними насадженнями (далі — лісові ділянки та інші 

багаторічні насадження), повинні бути прокладені просіки та улаштовані проїзди до 
споруд (опор) ліній електропередачі.

У садах та на землях, зайнятих іншими багаторічними насадженнями з перспек-
тивною висотою порід до 4 метрів, улаштовується лише проїзд до споруд (опор).

11. Улаштування просік або проїздів до споруд (опор) та вільних від насаджень зе-
мельних ділянках біля споруд (опор), їх утримання в належному стані здійснюється 
з дотриманням таких вимог:

у насадженнях з перспективною висотою порід промислового чи господарчого 
призначення до 4 метрів улаштовують проїзди до споруд (опор) для автотранспорт-
ної та спеціальної техніки, а також вільні від насаджень земельні ділянки в радіусі до 
5 метрів навколо фундаментів або елементів споруд (опор), які необхідні для прове-
дення ремонтних та експлуатаційних робіт.

Просіки прокладаються в разі, коли необхідність їх улаштування обґрунтована 
проектом, визначена умовами будівництва та експлуатації ліній електропередачі.

За необхідності влаштування просік їх ширина повинна дорівнювати відстані між 
крайніми проводами (у стані їх найбільшого відхилення) плюс додаткові відстані, а 
саме:

для ліній електропередачі напругою до 20 кВ — по 1 метру по обидва боки від 
проекції крайніх проводів;

для ліній електропередачі напругою від 35 до 150 кВ — по 2 метри по обидва бо-
ки від проекції крайніх проводів;

для ліній електропередачі напругою 220 кВ, 330 кВ, 400 кВ, 500 кВ та 750 кВ — по 
3 метри по обидва боки від проекції крайніх проводів;

у насадженнях з перспективною висотою порід понад 4 метри в лісах природо
охоронного, наукового, історико-культурного призначення, рекреаційно-оздоровчих 
і захисних лісах, інших багаторічних насадженнях ширина просіки повітряної лінії 
електропередачі повинна дорівнювати відстані по горизонталі між крайніми прово-
дами плюс додаткова відстань по горизонталі з кожного боку лінії до гілок дерев від 
крайніх проводів у стані їх найбільшого відхилення, яка повинна становити:

- від неізольованих проводів ліній електропередачі напругою:
до 1 кВ  — не менш як 1 метр;
6 кВ, 10 кВ, 20 кВ — не менше як 2 метри;
35 кВ, 110 кВ — не менш як 3 метри;
150 кВ, 220 кВ — не менш як 4 метри;
330 кВ, 400 кВ, 500 кВ — не менш як 5 метрів;
750 кВ — не менш як 8 метрів;
- від ізольованих проводів ліній електропередачі напругою до 20 кВ не менш як 

0,5 метра;
в експлуатаційних лісах з перспективною висотою порід понад 4 метри для пові-

тряної лінії електропередачі напругою понад 1 кВ улаштовують просіку шириною, що 
дорівнює відстані між крайніми проводами, плюс додаткова відстань, що дорівнює 
середній висоті перспективного росту існуючих насаджень основного лісового маси-
ву з кожного боку від крайнього проводу повітряної лінії електропередачі в стані йо-
го найбільшого відхилення.

Для експлуатації повітряних ліній, які проходять через ліси, сади або насадження 
інших дерев, в яких просіку проектом не передбачено, влаштовують проїзди до опор 
для автотранспортної та спеціальної техніки, а також вільні від насаджень земельні 
ділянки в радіусі до 5 метрів навколо фундаментів або елементів опор, які необхідні 
для виконання ремонтних і експлуатаційних робіт;

у лісах будь-якої категорії з висотою насаджень понад 4 метри, де проходять по-
вітряні лінії електропередачі, які забезпечують видачу потужності атомних електро-
станцій, та повітряні лінії електропередачі, у разі вимикання яких можливі порушен-
ня в роботі об’єднаної енергетичної системи України та розвантаження електростан-
цій, а також повітряні лінії електропередачі, які живлять особливо важливі об’єкти та 
об’єкти підвищеної небезпеки, улаштовують просіку завширшки не менше відстані, 
що дорівнює відстані по горизонталі між крайніми найбільш віддаленими провода-
ми плюс відстань, що дорівнює середній висоті перспективного росту існуючих наса-
джень основного лісового масиву з кожного боку від крайнього проводу повітряних 
ліній електропередачі в стані його найбільшого відхилення;

якщо конструкція повітряної лінії електропередачі забезпечує підвищені верти-
кальні відстані над насадженнями, а також у місцях зниження рельєфу, на косогорах 
і в ярах, проходження повітряної лінії електропередачі через насадження необхідно 
здійснювати відповідно до пункту 10 цих Правил.

При цьому відстань по вертикалі від верху крон дерев до проводу повітряної лінії 
електропередачі у стані їх найбільшого провисання повинна становити для лінії елек-
тропередачі напругою:

до 110 кВ — не більш як 2 метри;
150 кВ, 220 кВ — не більш як 3 метри;
330 кВ — не більш як 4 метри;
400 кВ, 500 кВ — не більш як 5 метрів;
750 кВ — не більш як 8 метрів;
за периметром трансформаторних підстанцій, розподільних пунктів та пристроїв, 

призначених для передачі та розподілу електричної енергії, розташованих у лісових 
ділянках та інших багаторічних насадженнях з перспективною висотою порід до 4 ме-
трів, просіки не влаштовуються.

У лісових ділянках та інших багаторічних насадженнях з перспективною висотою 
порід понад 4 метри повинні видалятися окремі дерева або групи дерев, щоб за-
побігти пошкодженню трансформаторних підстанцій, розподільних пунктів та при-
строїв, призначених для передачі та розподілу електричної енергії, в разі падіння та-
ких дерев;

окремі дерева або групи дерев, які ростуть на краю просіки або поза просікою, 
підлягають видаленню, якщо їх висота перевищує відстань по горизонталі від гілок 
дерев до крайніх проводів повітряної лінії електропередачі;

юридичні та фізичні особи/фізичні особи — підприємці, яким надано у власність 
або в користування землі лісогосподарського призначення, де розміщуються об’єкти 
передачі електричної енергії, повинні разом з власниками електричних мереж утри-
мувати просіки в стані пожежної безпеки;

видалення самосійних чагарників і дерев (насаджень) у межах просік, прокладе-
них за проектами будівництва повітряних ліній електропередачі, з метою приведен-
ня їх у належний стан виконують власники електричних мереж без дозволу та пого-
дження з власниками або користувачами лісу;

у разі самочинної посадки підприємствами або приватними особами дерев та ін-
ших багаторічних насаджень в охоронній зоні електричних мереж роботи з приве-
дення до належного стану просік виконуються за рахунок таких підприємств і при-
ватних осіб;

прокладення просік обов’язково ведеться у такий спосіб, щоб насадженням бу-
ло заподіяно якнайменшої шкоди і вжито можливих заходів до збереження їх захис-
них властивостей.

На пухких (піщаних) ґрунтах, крутих (понад 15 градусів) схилах і в місцях, які за-
знають розмивання та впливу вітрової ерозії, забороняється під час розчищення про-
сік видаляти кущі та молодняк заввишки до 2 метрів, викорчовувати пні.

12. У межах охоронних зон об’єктів енергетики додатково до обмежень, встанов-
лених статтею 32 Закону України «Про землі енергетики та правовий режим спеці-
альних зон енергетичних об’єктів», забороняється:

складати сміття, здійснювати підпал стерні, очерету та бур’яну;
запускати безпілотні літальні апарати (крім випадків використання їх для забезпе-

чення експлуатації та охорони електричних мереж), повітряні кулі.
13. В охоронних зонах кабельних ліній електропередачі додатково до обмежень, 

встановлених статтею 32 Закону України «Про землі енергетики та правовий режим 
спеціальних зон енергетичних об’єктів», забороняється:

виконувати будівельні роботи та зводити об’єкти будівництва будь-якого призна-
чення;

виконувати роботи із застосуванням автотранспорту та техніки з навантаженням 
на вісь понад 5 тонн;

займатися промисловим рибальством (в охоронних зонах підводних кабельних 
ліній електропередачі та/або зв’язку (телемеханіки).

14. Фізичним особам/фізичним особам — підприємцям та юридичним особам, 
у тому числі власникам і користувачам земельних ділянок, у межах охоронних зон 
електричних мереж (повітряних і кабельних ліній, трансформаторних підстанцій, 
розподільних пунктів і пристроїв), забороняється виконувати земляні, будівельні 
та інші роботи, що можуть призвести до порушення безаварійного функціонуван-
ня об’єктів передачі електричної енергії, спричинити їх пошкодження або нещасні ви-
падки, в тому числі:

перебувати стороннім особам на території і в приміщеннях трансформатор-
них підстанцій, розподільних пунктів і пристроїв, відчиняти двері і люки таких спо-
руд, здійснювати самовільне переключення електричних апаратів та підключення до 
електричних мереж;

накидати на струмопровідні частини об’єктів передачі електричної енергії і набли-
жати до них сторонні предмети, підніматися на опори повітряних ліній електропере-
дачі, електрообладнання трансформаторних підстанцій, розподільних пунктів і при-
строїв, демонтувати їх елементи.

15. Польоти повітряних суден, інше використання повітряного простору над елек-
тричними мережами і поблизу них, а також проектування, будівництво та експлуата-
ція електричних мереж у зоні повітряних польотів повинні здійснюватися відповідно 
до законодавства, яке регулює використання повітряного простору України.

16. Власники вулично-дорожньої мережі повинні встановлювати дорожні знаки в 
місцях перетину доріг з межами охоронних та санітарно-захисних зон електричних 
мереж напругою 330 кВ і вище, що забороняють зупинку автотранспорту, а також 
знаки дозволених габаритів у межах таких зон.

17. Власники електричних мереж для забезпечення охорони електричних мереж:
передають оформлені в установленому порядку матеріали про фактичне розта-

шування електричних мереж відповідним органам місцевого самоврядування для на-
несення їх на схеми землеустрою;

виконують заходи щодо дотримання правового режиму земель енергетики та спе-
ціальних зон об’єктів енергетики в межах компетенції;

інформують населення через засоби масової інформації, навчальні заклади, гро-
мадські організації про небезпеку, яку представляють лінії електропередачі, а також 
про збитки, до яких призводить їх вимкнення;

організовують вручення місцевій виконавчій владі, керівникам сільськогосподар-
ських структур і лісових господарств, керівникам транспортних господарств та влас-
никам земель або землекористувачам, через територію яких проходять повітряні лі-
нії електропередачі, а також керівникам юридичних осіб, які розташовані поруч з 
охоронними зонами, повідомлення про вимоги щодо охорони електричних мереж та 
умов виконання робіт у межах охоронних зон електричних мереж;

під час будівництва нових повітряних ліній електропередачі напругою від 0,38 до 
20 кВ, що проходять через лісові ділянки та інші багаторічні насадження, повинні на 
підставі техніко-економічних обґрунтувань передбачати застосування самоутримних 
ізольованих (захищених) проводів або спеціальних повітряних кабелів;

організовують обслуговування навігаційних знаків у місцях перетинання кабель-
них і повітряних ліній електропередачі із судноплавними та сплавними ріками, водо-
сховищами, каналами та озерами;

здійснюють заходи щодо розчищення трас повітряних ліній електропередачі, зни-
щення бур’янів, сухого очерету і чагарників у межах земельних ділянок, наданих у 
власність чи користування під споруди (опори) повітряних ліній електропередачі;

письмово інформують власників або користувачів земельних ділянок про прове-
дення планових робіт з ремонту і реконструкції ліній електропередачі не пізніше ніж 
за десять днів до початку таких робіт;

забезпечують розміщення на об’єктах передачі електричної енергії шляхом нане-
сення фарби на об’єкт або встановлення плакатів (знаків) інформації (у тому числі 
контакту, диспетчерського найменування об’єкта та/або номера об’єкта (опори), не-
обхідної для ідентифікації об’єкта передачі електричної енергії під час інформування 
про його несправний стан або аварію;

видаляють аварійно небезпечні дерева і гілки в охоронних та санітарно-захисних 
зонах повітряних ліній електропередачі, що проходять через лісові ділянки та інші ба-
гаторічні насадження в населених пунктах, без компенсації збитків власникам лісо-
вих ділянок та інших багаторічних насаджень;

вживають заходів, передбачених нормами та правилами технічної експлуатації 
електричних мереж.

Проведення робіт в охоронних зонах електричних мереж
18. Планові роботи з ремонту та реконструкції ліній електропередачі, що прохо-

дять через сільськогосподарські угіддя, виконуються за погодженням з власниками 
землі і землекористувачами, як правило, в період, коли угіддя не зайняті сільсько-
господарськими культурами або якщо можливо забезпечити збереження зазначе-
них культур.

Планові роботи з ремонту і реконструкції кабельних ліній електропередачі в ме
жах червоних ліній вулиць і смуг відчуження автомобільних доріг можуть виконува-
тися тільки після отримання в установленому порядку погодження з ДСНС на їх про-
ведення з обмеженням або забороною дорожнього руху з боку власника вулично-до-
рожньої мережі. У погодженні зазначених робіт може бути відмовлено, якщо їх вико-
нання може призвести до порушення нормальних умов життєдіяльності та стану за-
хисту населення, а також у разі можливих ризиків виникнення надзвичайних ситуа-
цій або якщо проведення зазначених робіт може перешкоджати ліквідації їх наслід-
ків. У разі неподання погодження або обґрунтованої відмови територіальним орга-
ном ДСНС протягом 30 календарних днів з дня надходження заяви, виконання пла-
нових робіт з ремонту і реконструкції кабельних ліній електропередачі в межах чер-
воних ліній вулиць і смуг відчуження автомобільних доріг вважається погодженим 
за замовчуванням.

Умови виконання зазначених робіт повинні бути погоджені не пізніше ніж за три 
доби до їх початку.

19. Роботи із запобігання аваріям в електричних мережах, траса яких прокладе-
на в зоні багаторічних насаджень, виконуються після оформлення належного дозво-
лу (лісорубного квитка) згідно з вимогами статті 69 Лісового кодексу України та По-
рядку видачі спеціальних дозволів на використання лісових ресурсів, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 23 травня 2007 р. № 761 «Про врегулю-
вання питань щодо спеціального використання лісових ресурсів» (Офіційний вісник 
України, 2007 р., № 39, ст. 1550).

20. Роботи з ліквідації аварій в електричних мережах дозволено виконувати будь-
якої пори року і в будь-який час без погодження із землекористувачами і без дозво-
лу власника вулично-дорожніх мереж, але з повідомленням їх (за необхідності — з 
повідомленням відповідного підрозділу поліції) про проведення робіт у триденний 
строк після їх початку.

Роботи з ліквідації аварій кабельних ліній у межах червоних ліній вулиць і смуг 
відчуження автомобільних доріг можуть виконуватися без отримання дозволу з по-
дальшим повідомленням власника вулично-дорожньої мережі і уповноваженого під-
розділу Національної поліції.

21. Підприємства, організації, які виконують роботи з ліквідації аварій, повинні 
влаштовувати об’їзди, огороджувати місця виконання робіт і встановлювати відпо-
відні дорожні знаки.

22. У разі виявлення обірваних або провислих проводів повітряних ліній електро-
передачі, повалених або наближених до проводів дерев, пошкоджених кабелів та ін-
ших пошкоджених елементів електричних мереж необхідно не пізніше однієї години 
з моменту виявлення повідомити про це власника електричних мереж або місцевий 
орган виконавчої влади чи орган місцевого самоврядування, Національну поліцію.

23. У разі виявлення кабельної лінії електропередачі, не зазначеної в технічній до-
кументації на виконання робіт, слід з моменту виявлення припинити роботи, вжити 
заходів до збереження кабелю і повідомити про це власника електричних мереж, міс-
цевий орган виконавчої влади чи орган місцевого самоврядування.

24. Капітани суден чи інші уповноважені особи, які керують судном та/або робота-
ми, які виконують такі судна, у разі випадкового обриву проводів або підняття кабе-
лю з води якорем, рибальським знаряддям та іншим засобом зобов’язані не пізніше 
однієї години з моменту виявлення повідомити про це власника електричних мереж 
(оператора системи передачі або розподілу) або місцевий орган виконавчої влади чи 
орган місцевого самоврядування.

25. Фізичні/фізичні особи — підприємці або юридичні особи, які мають намір пла-
ново виконувати земляні, будівельні та інші роботи, виконання яких може становити 
загрозу надійності електричних мереж та/або безпеку електротравматизму, в межах 
охоронних зон електричних мереж, повинні за десять діб повідомити про це власни-
ка електричних мереж, який експлуатує такі електричні мережі.

Власник електричних мереж за три дні до початку робіт повинен надати дозвіл на 
виконання робіт в охоронних зонах електричних мереж або вмотивовану відмову, ви-
значивши заходи, необхідні для безпечного виконання робіт (у тому числі необхід-
ність присутності представника власника електричних мереж під час виконання ро-
біт), за формами згідно з додатками 1 і 2 (залежно від виду ліній електропередачі).

До дозволу на виконання робіт в охоронній зоні кабельної лінії електропередачі 
(за необхідності) додається план із зазначенням розміщення та глибини залягання 
кабельних ліній електропередачі, складений згідно з актом уточнення траси кабель-
ної лінії за формою згідно з додатком 3.

Власник електричних мереж надає вмотивовану відмову на виконання робіт в охо-
ронних зонах електричних мереж, якщо земляні, будівельні та інші роботи, які ма-
ють намір виконувати фізичні/фізичні особи — підприємці або юридичні особи в 
межах охоронних зон електричних мереж, внесені до переліку робіт та діяльності, 
які заборонено виконувати у межах охоронних зон об’єктів енергетики, в тому чис-
лі в охоронних зонах кабельних ліній електропередач, та визначені пунктами 12 і 13 
цих Правил.

26. У разі проведення невідкладних ремонтно-відновлювальних робіт в охорон-
них та санітарно-захисних зонах, що здійснюються з метою запобігання або ліквіда-
ції наслідків аварій (надзвичайних ситуацій), допускається їх виконання без попере-
днього погодження з власником електричних мереж та з дотриманням таких вимог:

організація, що виконує відновлювальні роботи, водночас з направленням робіт-
ників на місце аварії незалежно від часу доби повинна надіслати повідомлення влас-
нику електричних мереж та організаціям, які мають суміжні з місцем аварії кабельні 
або повітряні лінії, про необхідність прибуття їх представників;

до прибуття на місце аварії представника власника електричних мереж земляні 
роботи в охоронній зоні кабельної лінії електропередачі повинні виконуватися вруч-
ну. У разі виявлення кабелю необхідно забезпечити його збереження від пошко-
джень;

після прибуття на місце аварії представник власника електричних мереж 
зобов’язаний зазначити місце розташування об’єктів передачі електричної енергії, 
переконатися у повноті заходів безпеки і забезпеченні збереження об’єктів, оформи-
ти відповідний дозвіл на виконання робіт в охоронних зонах електричних мереж та 
контролювати проведення робіт;

у разі виконання аварійно-відновлювальних робіт з порушенням (недотриман-
ням) вимог цих Правил власником електричних мереж оформлюється акт-заборона 
за формою згідно з додатком 4. Забороненими можуть бути роботи, виконання яких 
з порушенням цих Правил може створити загрозу для життя людей або призвести до 
пошкодження діючих об’єктів передачі електричної енергії.

27. Виконавці робіт, майстри, бригадири, кранівники, машиністи землерийних, 
палезабивних та інших будівельних механізмів і машин до початку робіт в охорон-
них зонах ліній електропередачі повинні бути ознайомлені представником власни-
ка електричних мереж з розміщенням повітряних і кабельних ліній електропередачі.

28. Під час виконання сільськогосподарських робіт в охоронних зонах повітряних 
ліній електропередачі із застосуванням машин і механізмів забороняється обробіток 
ґрунту в межах обвалування навколо фундаментів і відтяжок опор.

29. Працівникам власників електричних мереж, у віданні яких перебувають елек-
тричні мережі, надається право безперешкодного доступу в установленому поряд-
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ку до об’єктів передачі електричної енергії, розташованих на територіях інших під-
приємств, для їх ремонту, технічного обслуговування та оперативних перемикань.

30. Після завершення робіт в охоронних зонах повітряних і кабельних ліній елек-
тропередачі, трансформаторних підстанцій, розподільних пунктів та пристроїв, при-
значених для передачі та розподілу електричної енергії, виконавець робіт повинен 
забезпечувати прибирання місця проведення робіт (розрівнювання ґрунту, вивезен-
ня сміття, яке накопичувалося під час проведення робіт).

31. Пошкодження вулично-дорожньої мережі усуваються в порядку, визначе-
ному в дозволі на виконання робіт. Після закінчення ремонтних або аварійно-від-
новлювальних робіт підприємство (організація), яке виконувало зазначені роботи, 
зобов’язане привести земельні угіддя до стану, придатного для їх використання за 
цільовим призначенням, а також відшкодувати власникам землі та землекористува-
чам збитки, заподіяні під час виконання робіт. Збитки власників землі та землекорис-
тувачів визначаються і відшкодовуються в установленому законодавством порядку.

Нагляд (контроль) за дотриманням вимог Правил
32. Місцеві органи виконавчої влади або органи місцевого самоврядування, які 

надають дозволи на розміщення об’єктів будівництва, в тому числі в охоронних та 
санітарно-захисних зонах електричних мереж, зобов’язані сприяти власникам елек-
тричних мереж у роботі із збереження електричних мереж, запобігання аваріям і лік-
відації їх наслідків у діючих електромережах, а також у забезпеченні виконання ви-
мог цих Правил юридичними та фізичними особами/фізичними особами — підпри-
ємцями.

33. Спірні питання та/або спори, які виникають між власниками електричних ме-
реж, а також юридичними або фізичними особами/фізичними особами — підпри-
ємцями, яким надано у власність або у користування земельні ділянки, на яких роз-
міщують об’єкти передачі електричної енергії, розглядаються Держенергонаглядом, 
ДІАМ, Держпраці, ДСНС, Морською адміністрацією, Укравтодором та Держлісагент-
ством у межах їх повноважень, визначених законом.

34. Відповідальність юридичних та фізичних осіб/фізичних осіб — підприємців за 
порушення вимог цих Правил, порядок притягнення осіб до дисциплінарної, цивіль-
но-правової, адміністративної та кримінальної відповідальності визначаються згід-
но із законом.

Додаток 1  
до Правил

______________________________________________________________________
(найменування юридичної або прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) фізичної  
особи/фізичної особи — підприємця, у власності якої перебувають об’єкти передачі  

електричної енергії і/або яка здійснює їх експлуатацію)

ДОЗВІЛ № ______ від _________ 20__р.  
на виконання робіт в охоронній зоні  

кабельної лінії електропередачі
______________________________________________________________________

(назва кабельної лінії та її окремих ділянок)
Дозвіл виданий_______________________________________________________

                           (найменування юридичної особи або прізвище, власне ім’я та
____________________________________________________________________

по батькові (за наявності) фізичної особи/ фізичної особи — підприємця,  
місцезнаходження та номер телефону)

на виконання робіт з ________________________________(далі — роботи). 
(назва робіт)

Підстава видачі дозволу: _______________________________________________
                                                (лист-клопотання, проект організації та/або виконання робіт тощо)
Місце виконання робіт _________________________________________________

                                     (назва населеного пункту, вулиці, площі,
___________________________________________________________________.

провулка, будинку тощо та/або маркери по трасі, геолокація)
Строк виконання робіт: 
початок ________________ 20___ р., о ________ год. _________ хв.;
закінчення _____________ 20___ р., о _________ год. _________ хв.
Відповідальний за виконання земляних робіт згідно з розпорядженням (листом)

______________________________________________________________________
(найменування юридичної особи або прізвище,

______________________________________________________________________
власне ім’я та по батькові (за наявності) фізичної особи/фізичної особи — підприємця)

призначений _____________________________________________________
(прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності), найменування посади,

__________________________________________________________________
номер телефону, домашня адреса)

І. Умови виконання робіт
Роботи виконуються ручним способом на ділянках в охоронній зоні кабельної лі-

нії (по 1 метру з обох боків від траси кабелю, винесеної на поверхню місцевості, або 
крайніх кабелів)_______________________________________________________

(назва вулиці і позначення
___________________________________________________________________.

ділянок роботи)
Роботи виконуються із застосуванням землерийних механізмів на ділянках по-

за охоронною зоною _____________________________________________________
                    (назва вулиці і позначення ділянок роботи)

____________________________________________________________________
з контрольним шурфуванням кабелю ____________________________________

                                                               (назва кабельних ліній)
_________________________________________________________________
Шурфування кабелю виконується силами замовника (підрядчика) під наглядом 

представника  __________________________________________________________
(найменування юридичної особи або

___________________________________________________________________,
прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) фізичної особи/фізичної особи —  

підприємця, місцезнаходження)
який викликається не пізніше ніж за три робочих дні до початку виконання робіт. 

За результатами шурфування складається акт про уточнення траси ліній.
Роботи з відкопування кабелю без представника власника електричних ме-

реж не проводяться, а в разі виявлення кабелю земляні роботи припиняються і не-
гайно повідомляється про це власник електричних мереж за номером телефону 
_________________ або черговий району електричних мереж за номером телефо-
ну ____________________________________________________________________.

Для запобігання нещасним випадкам до виявленого кабелю забороняється торка-
тися, пересувати і засипати його.

Під час виконання робіт ручним способом застосовувати ломи, кайла, відбійні мо-
лотки дозволяється тільки для розроблення верхнього покриття (асфальту, бруків-
ки тощо). Роботи у мерзлому ґрунті дозволяється виконувати з підігріванням ґрунту 
за вказівкою власника електричних мереж___________________________________.

Відкопування кабелів у місцях їх перетину проводиться у присутності представ-
ника __________________________________________________________________.

Відкопані кабелі за вказівкою і під наглядом представника захищаються коробами 
і надійно закріплюються. Такі роботи виконуються тією ж організацією, що і земляні.

Спеціальні умови виконання робіт________________________________________.
З правилами виконання робіт у межах охоронних зон ліній електропередачі, по-

рядком поводження з діючими кабелями і щодо відповідальності за порушення Пра-
вил охорони електричних мереж, затверджених постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 27 грудня 2022 р. № 1455, ознайомлений і зобов’язуюся їх виконувати.

Відповідальний за виконання робіт_______________________________________
                                                                       (найменування посади, підпис,

___________________________________________________________________.
прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)

Дозвіл видав________________________________________________________
(найменування посади, підпис,

___________________________________________________________________.
прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)

ІІ. Допуск до робіт 
З відповідальним за виконання робіт____________________________________

                                                                (прізвище, власне ім’я та
_______________________ на місці їх виконання проведено інструктування про
    по батькові (за наявності)

порядок проведення робіт в охоронних зонах кабельних ліній, зазначені траси кабе-
лів і безпечна зона виконання робіт обмежена попереджувальними плакатами і роз-
пізнавальними знаками.

За результатами шурфування складено акт уточнення траси кабельної лінії 
 від ___ _____________ 20__ р. № ______.

Допуск здійснив і виконання робіт дозволив: 
представник власника електричних мереж ________________________________

                                                                     (найменування посади,
___________________________________________________________________.

підпис, прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)
Роботи розпочав:
відповідальний за виконання земляних робіт _____________________________
				             (найменування посади,
___________________________________________________________________.
найменування юридичної особи або прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) фізичної 

особи/фізичної особи — підприємця, підпис) 
____ _______________ 20____ р. о _________ год. _________ хв.

ІІІ. Продовження робіт
Дозвіл продовжено без зміни умов виконання робіт з ___ _________________ 

20__ р. до ____ ___________ 20__ р.

____________________________________________________________________
(найменування посади, підпис,

____________________________________________________________________
прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)

У разі потреби змінити умови виконання робіт відповідний дозвіл оформлюєть-
ся окремим документом.

Дозвіл складений у двох примірниках: 
перший примірник — для______________________________________________;

(найменування юридичної особи або прізвище, власне ім’я та 
по батькові (за наявності) фізичної особи/фізичної особи —  

підприємця, яка виконує роботи)
другий примірник — для ______________________________________________.

(найменування власника електричних мереж)
ІV. Закінчення робіт

Виконання робіт повністю закінчено, загородження, встановлені виконавцем, зня-
то ___________________________________________________________________

(зазначити перелік робіт: відновлено стан загороджень,
___________________________________________________________________.

майданчиків; ґрунт розрівняно, сміття вивезене тощо)

Відповідальний за виконання робіт _______________
(підпис)

_____________________
(прізвище, власне ім’я та  
по батькові (за наявності)

Представник власника  
електричних мереж _______________

(підпис)
____________________

(прізвище, власне ім’я та  
по батькові (за наявності)

____ _______________ 20__ р.
Додаток 2 
до Правил 

___________________________________________________________________
(найменування юридичної або прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) фізичної осо-

би/фізичної особи — підприємця, у власності якої перебувають об’єкти передачі  
електричної енергії і/або яка здійснює їх експлуатацію)

ДОЗВІЛ №______ від _________ 20__ р. 
на виконання робіт в охоронній зоні 

повітряної лінії електропередачі
______________________________________________________________

(назва повітряної лінії)
Дозвіл виданий ____________________________________________________

 (найменування юридичної особи або прізвище, власне ім’я, 
по батькові (за наявності) фізичної особи/фізичної особи — підприємця, 

____________________________________________________________________
її місцезнаходження та номер телефону)

на виконання робіт з __________________________________________________
(найменування робіт)

Підстава видачі дозволу _______________________________________________
(лист-клопотання, проект виконання

___________________________________________________________________
робіт тощо)

Місце виконання робіт_________________________________________________
(місцезнаходження ділянки

____________________________________________________________________
виконання робіт)

Строк виконання робіт:
початок ______________ 20___ р., о __________ год. _________ хв.;
закінчення _____________ 20___ р., о _________ год. _________ хв.
Відповідальним за виконання робіт згідно з розпорядженням (листом) 
____________________________________________________________________

(найменування юридичної особи або прізвище, власне ім’я, 
по батькові (за наявності) фізичної особи/фізичної особи — підприємця)

призначений_________________________________________________________
(прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності), найменування посади,

____________________________________________________________________
місце роботи, номер телефону, домашня адреса)

І. Умови виконання робіт
Загальні умови виконання робіт _________________________________________

(зазначити охоронну зону, вимоги
____________________________________________________________________

щодо застосування землерийних та вантажопідйомних машин та інше)
Спеціальні умови виконання робіт, пов’язані з наявністю небезпечних і шкідливих 

факторів ______________________________________________________________ 
(наведена електрична напруга,

___________________________________________________________________.
електричне поле)

З правилами виконання робіт у межах охоронної зони ліній електропередачі, по-
рядком поводження з діючими лініями і щодо відповідальності за порушення Правил 
охорони електричних мереж, затверджених постановою Кабінету Міністрів України 
від 27 грудня 2022 р. № 1455, ознайомлений і зобов’язуюся їх виконувати.

Відповідальний за виконання робіт ______________________________________
(найменування посади, підпис,

____________________________________________________________________
прізвище, власне  ім’я, по батькові (за наявності)

Дозвіл видав: ________________________________________________________
(найменування посади, підпис,

___________________________________________________________________.
прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)

ІІ. Допуск до робіт
З відповідальним за виконання робіт ____________________________________

(прізвище, власне ім’я,
____________________ на місці виконання робіт проведено інструктування 
по батькові (за наявності)

про порядок проведення робіт в охоронних зонах повітряних ліній, зазначено межі 
безпечної зони робіт.

Допуск здійснив і виконання робіт дозволив представник власника електричних 
мереж _________________________________________________________________

(найменування посади,
___________________________________________________________________. 

підпис, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)
Роботи розпочав відповідальний за виконання робіт ______________________

				                (найменування посади,
__________________________________________________________________

найменування юридичної особи або прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)  
фізичної особи/фізичної особи — підприємця, підпис) 

____ ________________ 20___ р. о __________ год. _________ хв.
ІІІ. Продовження робіт 

Дозвіл продовжено без зміни умов виконання робіт з ______________ 20__ р. до 
_____________ 20__ р. 	

__________________________________________________________________
(найменування посади,

____________________________________________________________________
підпис, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)

Дозвіл продовжено без зміни умов виконання робіт з _____________ 20__ р. до 
______________ 20___ р. 	

____________________________________________________________________
(найменування посади,

___________________________________________________________________. 
підпис, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)

Дозвіл складений у двох примірниках:
перший примірник — для ______________________________________________;

(найменування юридичної особи або прізвище, власне ім’я, 
по батькові (за наявності) фізичної особи/фізичної особи — 

 підприємця, яка виконує роботи)
другий примірник — для_______________________________________________.

(найменування власника електричних мереж)

ІV. Закінчення робіт
Виконання робіт повністю закінчено, загородження, встановлені виконавцем, зня-

то ____________________________________________________________________
(зазначити проведені роботи для відновлення стану

___________________________________________________________________.
ділянки охоронної зони повітряних ліній)

Відповідальний за виконання робіт _______________
(підпис)

_____________________
(прізвище, власне ім’я та  
по батькові (за наявності)

Представник власника  
електричних мереж _______________

(підпис)
_____________________

(прізвище, власне ім’я та  
по батькові (за наявності)

____ _______________ 20__ р.
Додаток 3  
до Правил

АКТ № ________ 
уточнення траси кабельної лінії електропередачі

__________________________________
(назва кабельної лінії електропередачі)

_________________20__ р.

Ми, що нижче підписалися, склали цей акт про те, що під час уточнення траси 
кабельної лінії електропередачі ____________________________________________

(назва лінії)
__________________ викопано шурфів у кількості _____________ одиниць,
встановлено розпізнавальні та попереджувальні покажчики цієї лінії.
Представник власника електричних мереж повинен бути присутнім під час вико-

нання робіт ___ __________ 20___ р. ______ год. ______ хв.
Межами робочого місця та умовами безпечного виконання робіт визначено ___

______________________________________________________________________.
Уточнення траси кабельної лінії електропередачі проводилося згідно з дозволом 

від ___ ____________ 20__ р. № _________ на виконання робіт поблизу кабельних 
ліній.

______________________________
(найменування посади представника  

власника електричних мереж)

_______________
(підпис)

_____________________
(прізвище, власне ім’я та  
по батькові (за наявності)

______________________________
(найменування посади  

представника замовника)

_______________
(підпис)

_____________________
(прізвище, власне ім’я та  
по батькові (за наявності)

______________________________
(найменування посади  

представника підрядчика)

_______________
(підпис)

_____________________
(прізвище, власне ім’я та  
по батькові (за наявності)

Додаток 4  
до Правил

____________________________________________________________________
(найменування юридичної або прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) фізичної 

особи/фізичної особи — підприємця, у власності якої перебувають об’єкти передачі  
електричної енергії і/або яка здійснює їх експлуатацію)

Кому ____________________________________
                      (найменування юридичної особи або 
_________________________________________
         прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності)
________________________________________
           фізичної особи/фізичної особи — підприємця,
________________________________________
               місцезнаходження та номер телефону)

АКТ-ЗАБОРОНА 
від __________20__ р. №__________

Відповідно до Правил охорони електричних мереж, затвердже-
них постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2022 р. № 1455 ,  
і з метою запобігання пошкодженню лінії електропередачі, що може призвести до 
нещасних випадків, значного недовідпуску електроенергії, пошкодження обладнан-
ня, ___________________________________________________________________

(найменування юридичної особи або прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) фізичної 
особи/фізичної особи — підприємця, у власності

______________________________________________________________________
якої перебувають об’єкти передачі електричної енергії і/або які здійснюють їх експлуатацію)

забороняє виконання будівельно-монтажних, відновлювальних і земельних робіт на 
ділянці лінії електропередачі _____________________________________________.

 (назва лінії електропередачі, межі охоронної зони)
Ескіз заборонної зони наведено на зворотному боці цього акта-заборони (з мож-

ливістю додавання фото, на яких зафіксовано місце проведення робіт). 
Причина заборони ___________________________________________________.
Дозвіл на виконання робіт необхідно отримати в __________________________
 				           (найменування юридичної 
_________________________________________________________________

особи або прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності) фізичної особи/фізичної  
особи — підприємця, у власності якої перебувають об’єкти 

___________________________________________________________________.
передачі електричної енергії і/або яка здійснює їх експлуатацію, місцезнаходження,  

номер телефону)
Акт склав ___________________________________________________________
               (представник юридичної особи або фізичної особи/фізичної особи — підприємця, у 

___________________________________________________________________
власності якої перебувають об’єкти передачі електричної енергії і/або  

яка здійснює їх експлуатацію)
___________________________________________________________________

(підпис, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)
Акт вручив__________________________________________________________

(підпис, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)
___ ______________ 20___ р.  о ____ год. ____ хв.
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - -- - - - - - - - -- - - - - - - - 

(лінія відрізу)

РОЗПИСКА  
про отримання акта-заборони від __________ 20__ р. № ___________________ 
на виконання робіт у зоні _____________________________________________

(назва зони)
	
Акт-заборону отримав і про відповідальність за порушення Правил охорони елек-

тричних мереж, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня 
2022 р. № 1455, попереджений.

_____ __________20__ р.
_________________________________________________________________

(найменування посади, підпис, прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)
Найменування юридичної особи ________________________________________
Місцезнаходження ___________________________________________________
_____________________________ номер телефону _______________________

(зворотний бік акта-заборони)

ЕСКІЗ 
заборонної зони для проведення робіт поблизу
________________________________________

(назва лінії електропередачі)
Ескіз виконав ________________________________________________________

(найменування посади, підпис, 
___________________________________________________________________

прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності)
___ ______________ 20___ р. о ____ год. ____ хв. 

______
Примітка. �На ескізі зазначаються опори ліній електропередачі, їх номери, кабельні лінії електро-

передачі, прив’язка до місцевості: доріг, будівель, споруд; напрямки горизонту та на-
селених пунктів, номери будинків та інше. Червоним або іншим кольором познача-
ються межі та розміри заборонної зони.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - -- - - - - - - - -- - - - - - - - 
(лінія відрізу) 

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 грудня 2022 р. № 1455

ПЕРЕЛІК 
постанов Кабінету Міністрів України,  

що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 4 березня 1997 р. № 209 «Про затвер-

дження Правил охорони електричних мереж» (Офіційний вісник України, 1997 р., 
число 10, с. 28).

2. Пункт 6 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України з питань без-
пеки дорожнього руху, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 22 
березня 2017 р. № 161 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 27, ст. 778).

3. Пункт 1 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, затвердже-
них постановою Кабінету Міністрів України від 20 травня 2022 р. № 612 «Про затвер-
дження Порядку організації охорони і захисту лісів» (Офіційний вісник України, 2022 
р., № 45, ст. 2452).

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 грудня 2022 р. № 1179-р 
Київ

Про звільнення Боруховського Б. В. з посади 
заступника Міністра охорони здоров’я України

Звільнити Боруховського Богдана Валентиновича з посади заступника Міністра 
охорони здоров’я України за власним бажанням.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 27 грудня 2022 р. № 1451 

Київ

Про внесення змін до деяких актів  
Кабінету Міністрів України щодо питань  
національно-патріотичного виховання  

та молодіжної політики
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до актів Кабінету Міністрів України щодо питань національно-патріотично-

го виховання та молодіжної політики зміни, що додаються.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 27 грудня 2022 р. № 1451

ЗМІНИ, 
що вносяться до актів Кабінету Міністрів України щодо питань  
національно-патріотичного виховання та молодіжної політики

1. Абзац сімнадцятий розділу «Шляхи і способи розв’язання проблеми, строк ви-
конання Програми» Концепції Державної цільової соціальної програми національно-
патріотичного виховання на період до 2025 року, схваленої розпорядженням Кабіне-
ту Міністрів України від 9 жовтня 2020 р. № 1233, викласти в такій редакції:

«залучення населення тимчасово окупованої Російською Федерацією території 
України, а також внутрішньо переміщених осіб до процесів національно-патріотич-
ного виховання;».

2. У Концепції Державної цільової соціальної програми «Молодь України» на 2021—
2025 роки, схваленій розпорядженням Кабінету Міністрів України від 23 грудня 2020 р. 
№ 1669 , — із змінами, внесеними постановами Кабінету Міністрів України від 2 черв-
ня 2021 р. № 579 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 46, ст. 2875) та від 23 лютого  
2022 р. № 152 (Офіційний вісник України, 2022 р., № 33, ст. 1772):

1) у розділі «Визначення проблеми, на розв’язання якої спрямована Програма»:
в абзаці чотирнадцятому слова «тимчасово окупованих територій» замінити сло-

вами «тимчасово окупованої Російською Федерацією території»;
в абзаці п’ятнадцятому слова «тимчасово окуповані території» замінити словами 

«тимчасово окупована Російською Федерацією територія України»;
2) в абзаці дев’ятнадцятому розділу «Аналіз причин виникнення проблеми та об-

ґрунтування необхідності її розв’язання програмним методом» слова «тимчасово 
окупованих територій» замінити словами «тимчасово окупованої Російською Феде-
рацією території України»;

3) в абзаці двадцять п’ятому розділу «Шляхи і способи розв’язання проблеми, 
строк виконання Програми» слова «тимчасово окупованих територій» замінити сло-
вами «тимчасово окупованої Російською Федерацією території»;

4) в абзацах тринадцятому —  шістнадцятому розділу «Очікувані результати ви-
конання Програми, визначення її ефективності» слова «тимчасово окупованих тери-
торій України у Донецькій та Луганській областях, Автономної Республіки Крим та м. 
Севастополя» замінити словами «тимчасово окупованої Російською Федерацією те-
риторії України».

3. У Державній цільовій соціальній програмі «Молодь України» на 2021— 2025 ро-
ки, затвердженій постановою Кабінету Міністрів України від 2 червня 2021 р. № 579 
(Офіційний вісник України, 2021 р., № 46, ст. 2875; 2022 р., № 33, ст. 1772):

1) в абзацах тринадцятому — шістнадцятому розділу «Очікувані результати, 
ефективність Програми» слова «тимчасово окупованих територій України у Доне-
цькій та Луганській областях, Автономної Республіки Крим та м. Севастополя» за-
мінити словами «тимчасово окупованої Російською Федерацією території Украї-
ни»;

2) у додатках до Програми:
у пункті 1 додатка 2:
у графі «Найменування показника» слова «тимчасово окупованих територій Укра-

їни у Донецькій та Луганській областях, Автономної Республіки Крим та м. Севасто-
поля» замінити словами «тимчасово окупованої Російською Федерацією території 
України», а слова «тимчасово окуповані території України у Донецькій та Луганській 
областях, Автономної Республіки Крим та м. Севастополя» —  словами «тимчасово 
окупована Російською Федерацією територія України»;

у графі «Найменування заходу» слова «тимчасово окупованих територій Украї-
ни у Донецькій та Луганській областях, Автономної Республіки Крим та м. Севас-
тополя» замінити словами «тимчасово окупованої Російською Федерацією терито-
рії України»;

у підпунктах 2—4 пункту 1 додатка 3 у графі «Найменування показників виконан-
ня завдання» слова «тимчасово окупованих територій України у Донецькій та Луган-
ській областях, Автономної Республіки Крим та м. Севастополя» замінити словами 
«тимчасово окупованої Російською Федерацією території України».

4. У Державній цільовій соціальній програмі національно-патріотичного вихован-
ня на період до 2025 року, затвердженій постановою Кабінету Міністрів України від 
30 червня 2021 р. № 673 (Офіційний вісник України, 2021 р., № 55, ст. 3403):

1) в абзаці двадцять шостому розділу «Шляхи і способи розв’язання проблеми» 
слова «тимчасово окупованих територій у Донецькій та Луганській областях, Авто-
номної Республіки Крим та м. Севастополя» замінити словами «тимчасово окупова-
ної Російською Федерацією території України»;

2) в абзаці шостому пункту 1 додатка 2 до Програми у графі «Найменування захо-
ду» слова «тимчасово окупованих територій у Донецькій та Луганській областях, Ав-
тономної Республіки Крим та м. Севастополя» замінити словами «тимчасово окупо-
ваної Російською Федерацією території України».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 грудня 2022 р. № 1457 
Київ

Про утворення Міжвідомчої робочої групи  
з питань створення, впровадження, 

забезпечення функціонування та розвитку 
системи екстреної допомоги населенню  

за єдиним телефонним номером 112
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити Міжвідомчу робочу групу з питань створення, впровадження, забез-

печення функціонування та розвитку системи екстреної допомоги населенню за єди-
ним телефонним номером 112 у складі згідно з додатком.

2. Затвердити Положення про Міжвідомчу робочу групу з питань створення, впро-
вадження, забезпечення функціонування та розвитку системи екстреної допомоги 
населенню за єдиним телефонним номером 112, що додається.

3. Визнати такими, що втратили чинність, розпорядження Кабінету Міністрів Укра-
їни згідно з переліком, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 27 грудня 2022 р. № 1457

СКЛАД 
Міжвідомчої робочої групи з питань створення, впровадження,  
забезпечення функціонування та розвитку системи екстреної  

допомоги населенню за єдиним телефонним номером 112

Заступник Міністра внутрішніх справ, голова Міжвідомчої робочої групи
Заступник директора департаменту інформатизації МВС — начальник управління 

кіберзахисту, заступник голови Міжвідомчої робочої групи
Головний спеціаліст відділу нормативного супроводження служби ЄІС управління 

супроводження програми інформатизації департаменту інформатизації МВС, секре-
тар Міжвідомчої робочої групи

Начальник управління електронних комунікацій департаменту інформатизації 
МВС

Заступник Міністра цифрової трансформації з питань європейської інтеграції
Заступник Міністра охорони здоров’я з питань цифрового розвитку, цифрових 

трансформацій і цифровізації
Генеральний директор директорату медичних послуг МОЗ

Генеральний директор директорату з розвитку цифрових трансформацій в охо-
роні здоров’я МОЗ

Заступник Міністра енергетики з питань цифрового розвитку, цифрових транс-
формацій і цифровізації

Генеральний директор директорату нафтогазового комплексу та розвитку ринків 
нафти, природного газу та нафтопродуктів Міненерго

Заступник Голови ДСНС з питань цифрового розвитку, цифрових трансформа-
цій і цифровізації

Начальник управління оповіщення, телекомунікацій та інформаційних технологій 
департаменту організації заходів цивільного захисту ДСНС

Заступник Голови Держспецзв’язку з питань цифрового розвитку, цифрових 
трансформацій і цифровізації

Директор департаменту розвитку електронних комунікацій Адміністрації Держ
спецзв’язку

Заступник Голови Національної поліції
Начальник департаменту організаційно-аналітичного забезпечення та оператив-

ного реагування Національної поліції
Начальник департаменту інформаційно-аналітичної підтримки Національної по-

ліції
Завідувач відділу з питань безпеки життєдіяльності, ядерної та радіаційної без-

пеки Департаменту з питань безпеки життєдіяльності, охорони навколишнього при-
родного середовища та агропромислового комплексу Секретаріату Кабінету Міні-
стрів України

Директор департаменту електронних комунікацій Національної комісії, що здій-
снює державне регулювання у сферах електронних комунікацій, радіочастотного 
спектра та надання послуг поштового зв’язку (за згодою)

Директор з інформаційних технологій НЕК «Укренерго» (за згодою)
Директор дирекції корпоративних відносин АТ «Укртелеком» (за згодою) 

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 грудня 2022 р. № 1457

ПОЛОЖЕННЯ 
про Міжвідомчу робочу групу з питань створення, впровадження,  

забезпечення функціонування та розвитку системи екстреної  
допомоги населенню за єдиним телефонним номером 112

1. Міжвідомча робоча група з питань створення, впровадження, забезпечення 
функціонування та розвитку системи екстреної допомоги населенню за єдиним те-
лефонним номером 112 (далі — Міжвідомча робоча група) є тимчасовим консульта-
тивно-дорадчим органом Кабінету Міністрів України, утвореним з метою вироблення 
узгоджених позицій щодо поетапного створення, впровадження, забезпечення функ-
ціонування та розвитку системи екстреної допомоги населенню за єдиним телефон-
ним номером 112 (далі — система 112).

2. Міжвідомча робоча група у своїй діяльності керується Конституцією та зако-
нами України, а також указами Президента України та постановами Верховної Ради 
України, прийнятими відповідно до Конституції і законів України, актами Кабінету Мі-
ністрів України і цим Положенням.

3. Основними завданнями Міжвідомчої робочої групи є:
визначення шляхів, механізмів і способів вирішення проблемних питань, 

пов’язаних із поетапним створенням, впровадженням, забезпеченням функціонуван-
ня та розвитку системи 112;

підготовка пропозицій щодо вдосконалення нормативно-правових актів з пи-
тань поетапного створення, впровадження, забезпечення функціонування та розви-
тку системи 112;

сприяння забезпеченню координації діяльності органів виконавчої влади із забез-
печення функціонування системи 112 у межах їх компетенції. 

4. Міжвідомча робоча група відповідно до визначених для неї завдань:
проводить аналіз проблемних питань, пов’язаних із поетапним створенням, впро-

вадженням, забезпеченням функціонування та розвитку системи 112, і готує пропо-
зиції щодо вирішення цих питань;

бере участь у розробленні проектів нормативно-правових актів з питань, що на-
лежать до її компетенції;

проводить оцінку проектно-технічної документації та документів, що стосують-
ся поетапного створення, впровадження, забезпечення функціонування та розвитку 
системи 112;

вивчає результати діяльності центральних і місцевих органів виконавчої влади, 
органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та організацій з питань 
створення, впровадження, забезпечення функціонування та розвитку системи 112 
у межах їх компетенції;

проводить моніторинг стану виконання органами виконавчої влади покладених 
на них завдань, що стосуються поетапного створення, впровадження, забезпечення 
функціонування та розвитку системи 112;

подає Кабінетові Міністрів України підготовлені за результатами своєї роботи 
узгоджені пропозиції та рекомендації.

5. Міжвідомча робоча група має право:
отримувати в установленому порядку від центральних і місцевих органів виконав-

чої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та організацій ін-
формацію, необхідну для виконання визначених для неї завдань;

залучати до участі у своїй роботі представників центральних і місцевих орга-
нів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та 
організацій (за погодженням з їх керівниками), а також незалежних експертів (за 
згодою);

утворювати в разі потреби для виконання покладених на неї завдань постійні або 
тимчасові робочі підгрупи;

організовувати конференції, наради та інші заходи з питань, що належать до її 
компетенції.

6. Міжвідомча робоча група під час виконання покладених на неї завдань взаємо-
діє з центральними та місцевими органами виконавчої влади, органами місцевого са-
моврядування, підприємствами, установами та організаціями.

7. Посадовий склад Міжвідомчої робочої групи затверджує Кабінет Міністрів 
України.

Міжвідомчу робочу групу очолює голова, який затверджує її персональний склад 
та вносить у разі потреби до нього зміни.

8. Формою роботи Міжвідомчої робочої групи є засідання, які проводяться в разі 
потреби, але не рідше ніж один раз на квартал за рішенням голови.

Засідання Міжвідомчої робочої групи проводить її голова, а в разі відсутності го-
лови — заступник голови.

Голова Міжвідомчої робочої групи може прийняти рішення про проведення засі-
дання Міжвідомчої робочої групи в режимі реального часу з використанням відповід-
них технічних засобів, зокрема через Інтернет, або про участь члена Міжвідомчої ро-
бочої групи в такому режимі в засіданні Міжвідомчої робочої групи.

Проект порядку денного засідання Міжвідомчої робочої групи формується за про-
позиціями її учасників.

Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях Міжвідомчої робочої групи за-
безпечує її секретар.

Про дату проведення засідання та проект порядку денного членам Міжвідомчої 
робочої групи повідомляється не пізніше ніж за три робочих дні до дати його про-
ведення. Порядок денний затверджується на засіданні Міжвідомчої робочої групи.

Засідання Міжвідомчої робочої групи вважається правоможним, якщо на ньому 
присутні більш як половина її членів.

9. На своїх засіданнях Міжвідомча робоча група розробляє пропозиції та рекомен-
дації з питань, що належать до її компетенції.

Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них проголосува-
ло більш як половина присутніх на засіданні членів Міжвідомчої робочої групи (зо-
крема дистанційно).

У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на засіданні.
Пропозиції та рекомендації фіксуються в протоколі засідання, який підписується 

головуючим на засіданні та секретарем і надсилається всім членам Міжвідомчої ро-
бочої групи та Кабінетові Міністрів України.

Член Міжвідомчої робочої групи, який не підтримує пропозиції та рекомендації, 
може викласти в письмовій формі свою окрему думку, що додається до протоко-
лу засідання.

10. Пропозиції та рекомендації Міжвідомчої робочої групи можуть бути реалізова-
ні шляхом прийняття Кабінетом Міністрів України рішення, проект якого вносить ор-
ган виконавчої влади відповідно до своїх повноважень.

11. Організаційне, інформаційне, матеріально-технічне забезпечення діяльності 
Міжвідомчої робочої групи здійснює МВС.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 27 грудня 2022 р. № 1457

ПЕРЕЛІК 
розпоряджень Кабінету Міністрів України,  

що втратили чинність

1. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 28 травня 2008 р. № 770 «Про 
утворення міжвідомчої робочої групи з питань створення та впровадження системи 
екстреної допомоги населенню за єдиним телефонним номером 112».

2. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 9 червня 2010 р. № 1192 «Про 
внесення зміни до складу міжвідомчої робочої групи з питань створення та впро-
вадження системи екстреної допомоги населенню за єдиним телефонним номером 
112».

3. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 15 вересня 2010 р. № 1836 «Про 
внесення змін до розпорядження Кабінету Міністрів України від 28  травня 2008 р. 
№ 770».

4. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 12 лютого 2020 р. № 142 «Про 
внесення змін до розпорядження Кабінету Міністрів України від 28  травня 2008 р. 
№ 770».

5. Розпорядження Кабінету Міністрів України від 21 липня 2021 р. № 824 «Про 
внесення змін до розпорядження Кабінету Міністрів України від 28 травня 2008 р. № 
770» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 60, ст. 3799).

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 грудня 2022 р. № 1459 
Київ

Про затвердження Порядку запровадження 
в умовах надзвичайного або воєнного 

стану тимчасових обмежень на всій 
території України чи в окремих її регіонах 

на використання радіообладнання, 
випромінювальних пристроїв, 

радіоелектронних засобів  
та випромінювальних пристроїв  

спеціального призначення
Відповідно до статті 5 Закону України «Про електронні комунікації» Кабінет Міні-

стрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Затвердити Порядок запровадження в умовах надзвичайного або воєнного стану 

тимчасових обмежень на всій території України чи в окремих її регіонах на викорис-
тання радіообладнання, випромінювальних пристроїв, радіоелектронних засобів та 
випромінювальних пристроїв спеціального призначення, що додається. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України  

від 27 грудня 2022 р. № 1459

ПОРЯДОК  
запровадження в умовах надзвичайного або воєнного  

стану тимчасових обмежень на всій території України чи  
в окремих її регіонах на використання радіообладнання,  
 випромінювальних пристроїв, радіоелектронних засобів  

та випромінювальних пристроїв спеціального призначення

1. Цей Порядок визначає механізм запровадження в умовах надзвичайного або 
воєнного стану тимчасових обмежень на всій території України чи в окремих її регіо-
нах на використання радіообладнання, випромінювальних пристроїв загальними ко-
ристувачами радіочастотного спектра у смугах радіочастот загального користуван-
ня (далі — загальні користувачі) і радіоелектронних засобів та випромінювальних 
пристроїв спеціального призначення спеціальними користувачами радіочастотного 
спектра у смугах радіочастот спеціального та загального користування (далі — спе-
ціальні користувачі).

2. Терміни, що використовуються в цьому Порядку, вживаються у значенні, наве-
деному в Кодексі цивільного захисту України, Законах України «Про електронні кому-
нікації», «Про оборону України», «Про правовий режим воєнного стану», «Про право-
вий режим надзвичайного стану» та «Про національну безпеку України».

3.  Тимчасові обмеження на використання радіообладнання, випромінювальних 
пристроїв загальними користувачами, радіоелектронних засобів та випромінюваль-
них пристроїв спеціального призначення спеціальними користувачами в умовах над-
звичайного або воєнного стану на всій території України чи в окремих її регіонах (далі 
— тимчасові обмеження) можуть встановлюватися директивами Генерального шта-
бу, погодженими з Адміністрацією Держспецзв’язку, для:

забезпечення проведення мобілізації, національної безпеки, оборони та охорони 
правопорядку; 

оповіщення та забезпечення радіочастотним спектром органів державної влади, 
військового командування, військових адміністрацій та органів місцевого самовряду-
вання з метою здійснення ними визначених законодавством повноважень.

4. В директивах Генерального штабу про запровадження тимчасових обмежень 
зазначається інформація про: 

радіообладнання, випромінювальні пристрої, радіоелектронні засоби та випромі-
нювальні пристрої, стосовно яких вводяться обмеження у використанні;

регіони та/або територіальні межі запровадження тимчасових обмежень; 
порядок введення та строк дії тимчасових обмежень; 
строк виконання директиви; 
порядок організації зв’язку та взаємодії між Генеральним штабом, національним 

центром оперативно-технічного управління електронними комунікаційними мере-
жами України (далі — національний центр управління), Національною комісією, що 
здійснює державне регулювання у сферах електронних комунікацій, радіочастотного 
спектра та надання послуг поштового зв’язку (далі — Національна комісія), Адміні-
страцією Держспецзв’язку, загальними і спеціальними користувачами.

5. Директиви Генерального штабу доводяться негайно, але не пізніше ніж у три-
денний строк з дати їх видання, до спеціальних користувачів, національного центру 
управління та Національної комісії і є обов’язковими для виконання загальними та 
спеціальними користувачами, яких вони стосуються.

Виконання директив Генерального штабу загальними користувачами у визначені 
в них строки забезпечує Національна комісія.

6.  Для відновлення роботи радіоелектронного засобу та/або випромінювально-
го пристрою спеціального призначення протягом строку дії тимчасового обмеження 
спеціальний користувач подає до Генерального штабу звернення, до якого додає об-
ґрунтування доцільності відновлення роботи радіоелектронного засобу та/або випро-
мінювального пристрою спеціального призначення.

Генеральний штаб за умови забезпечення електромагнітної сумісності протягом 
десяти днів з дня отримання звернення видає та надсилає спеціальному користувачу 
директиву про погодження відновлення роботи радіоелектронного засобу та/або ви-
промінювального пристрою з визначеними параметрами випромінювання або пові-
домлення про відмову у відновленні роботи.

7. Задоволення потреб спеціальних користувачів у смугах радіочастот загального 
користування в умовах надзвичайного або воєнного стану здійснюється Національ-
ною комісією за умови забезпечення електромагнітної сумісності між радіооблад-
нанням, що використовується загальними користувачами, та/або радіоелектронними 
засобами та випромінювальними пристроями спеціального призначення.

8. Для відновлення роботи радіообладнання, випромінювального пристрою у сму-
гах радіочастот загального користування протягом строку дії тимчасового обмежен-
ня загальний користувач подає до національного центру управління звернення, до 
якого додає обґрунтування доцільності відновлення роботи радіообладнання, випро-
мінювального пристрою у смугах радіочастот загального користування.

Національний центр управління протягом трьох днів з дня отримання такого звер-
нення вивчає питання щодо стану електронної комунікаційної мережі, яка експлу-
атується загальним користувачем, та доцільності відновлення роботи зазначеного 
у зверненні радіообладнання, випромінювального пристрою і за результатами по-
дає Генеральному штабу відповідні пропозиції разом із зверненням загального ко-
ристувача.

За результатом розгляду звернення загального користувача та пропозицій наці-
онального центру управління Генеральний штаб за умови забезпечення електромаг-
нітної сумісності протягом десяти днів з дня отримання звернення видає та надси-
лає національному центру управління та загальному користувачу директиву про по-
годження відновлення роботи радіообладнання, випромінювального пристрою з ви-
значеними параметрами випромінювання або повідомлення про відмову у віднов-
ленні роботи. 

9. Тимчасові обмеження скасовуються:
директивами Генерального штабу щодо відновлення роботи радіообладнання, ви-

промінювальних пристроїв, що використовуються загальними користувачами, або 
радіоелектронних засобів та випромінювальних пристроїв спеціального призначен-
ня; 

одночасно з припиненням або скасуванням надзвичайного або воєнного стану.
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 27 грудня 2022 р. № 1458 

Київ

Про затвердження форми реєстру міжнародних поштових  
та експрес-відправлень та внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України від 21 травня 2012 р. № 450

Відповідно до частини сьомої статті 236 Митного кодексу України Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити форму реєстру міжнародних поштових та експрес-відправлень, що додається.
2. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 21 травня 2012 р. № 450 «Питання, пов’язані із застосуванням митних 

декларацій» (Офіційний вісник України, 2012 р., № 40, ст. 1545, № 91, ст. 3674; 2014 р., № 65, ст. 1798; 2019 р., № 24, ст. 847,  
№ 97, ст. 3210; 2022 р., № 80, ст. 4856) зміни, що додаються.

3. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування, крім пункту 1 цієї постанови та підпунктів 1—7, 10 і 12 пункту 1 та 
пункту 2 змін, затверджених цією постановою, які набирають чинності з 18 січня 2023 року. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 грудня 2022 р. № 1458

РЕЄСТР  
міжнародних поштових та експрес-відправлень

Міжнародні поштові відправлення          □
Міжнародні експрес-відправлення          □

І. Загальні відомості про реєстр:

1. Номер реєстру ____________ 4. Напрямок 
переміщення

______________ 6. Найменування та код згідно з 
ЄДРПОУ оператора поштового 
зв’язку/експрес-перевізника

________________

2. Вид реєстру:

тимчасовий      □
додатковий      □

5. Код підрозділу 
митного оформлення _________________

7. Декларант/представник  ______________

3. Дата подання реєстру   ______________________________

ІІ. Загальні відомості про відправлення:
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ІІІ. Відомості щодо товарів у відправленні:

1. Унікальний 
номер 
відправлення 
(графа 2 
таблиці у 
розділі ІІ) __________

2. Від-
правник  
(графи 
4—6 
таблиці у 
розділі ІІ)

_______________ 
(найменування/

прізвище, власне  
ім’я, по батькові  

(за наявності)
___________

(адреса)
_____________

(код згідно  
з ЄДРПОУ/ 

індивідуальний  
податковий  

номер)

3. Одер-
жувач  
(графи 
7—9 
таблиці у 
розділі ІІ) 

______________  
(найменування/ 

прізвище, власне 
 ім’я, по батькові  

(за наявності)
____________

(адреса)
____________

(код згідно  
з ЄДРПОУ/  

індивідуальний 
податковий  

номер)

4. Країна 
відправлення 
(графа 10 
таблиці у 
розділі ІІ)
5. Країна 
призначення 
(графа 11 
таблиці у 
розділі ІІ)
6. Курс валюти 
(графа 21 
таблиці у 
розділі ІІ)

__________

__________

__________
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Документи, що додаються:
________________

(код)
________________

(номер)
________________

(дата)

IV. Відомості щодо митного оформлення реєстру:

1. Інформація про списання митних платежів:
________________

(загальна сума)
_____________________________

(подробиці розрахунків)

2. Зобов’язання про подання додаткового реєстру (додаткових реєстрів)  
та сплату митних платежів _____________

(дата)

3. Рішення про відмову в прийнятті реєстру 
для оформлення ________________

(номер)
______________

(дата)
________________
(причини відмови)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 грудня 2022 р. № 1458
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 
від 21 травня 2012 р. № 450

1. У Положенні про митні декларації, затвердженому зазначеною постановою:
1)  пункт 2 після абзацу шостого доповнити новими абзацами такого змісту:
«або тимчасового та/або додаткового реєстру міжнародних поштових та експрес-відправлень;
або митної декларації CN 22 чи CN 23 за формою, встановленою актами Всесвітнього поштового союзу;».
У зв’язку з цим абзаци сьомий — дев’ятий вважати відповідно абзацами дев’ятим — одинадцятим;
2) в абзаці першому пункту 3 та першому реченні пункту 5 слова «(крім тих, що пересилаються через митний кордон України 

у міжнародних поштових та експрес-відправленнях)» виключити, а слово «переміщуються» замінити словами  «переміщують-
ся (пересилаються)»;

3) у пункті 6:
в абзаці першому слово «пересилаються» замінити словами «переміщуються (пересилаються)»;
у підпункті 1:
абзац третій викласти в такій редакції:
«або надходження в Україну на адресу декларанта (крім громадянина) в одній депеші від одного відправника чи пересилання 

декларантом (крім громадянина) за межі України товарів, визначених у пункті 3 цього Положення;»;
абзац четвертий виключити;
абзац п’ятий після слів «на адресу громадянина» доповнити словами «в Україну»;
абзац шостий після слова «громадянином» доповнити словами «за межі України»;
підпункт 2 викласти в такій редакції:
«2) письмової заяви за формою згідно з додатком 1 або тимчасового та/або додаткового реєстру міжнародних поштових від-

правлень у разі:
надходження на адресу декларанта (крім громадянина) в Україну в одній депеші від одного відправника товарів, сумарна мит-

на вартість яких не перевищує суми, еквівалентної 150 євро;
або пересилання декларантом (крім громадянина) за межі України товарів, сумарна митна вартість яких не перевищує суми, 

еквівалентної 150 євро;»;
доповнити пункт підпунктами 3 і 4 такого змісту:
«3) тимчасового та/або додаткового реєстру міжнародних поштових відправлень у разі:
надходження на адресу громадянина в Україну в одній депеші від одного відправника товарів, сумарна фактурна вартість яких 

не перевищує суми, еквівалентної 150 євро;
або пересилання громадянином за межі України товарів, сумарна фактурна вартість яких не перевищує суми, еквівалентної 

10 000 євро;
4) тимчасового та/або додаткового реєстру міжнародних поштових відправлень або митної декларації CN 22 чи CN 23 у разі 

надходження на адресу громадянина в Україну в одній депеші від одного відправника товарів, сумарна фактурна вартість яких пе-
ревищує суму, еквівалентну 150 євро, але не перевищує суми, еквівалентної 10 000 євро.»;

4) у пункті 7:
в абзаці першому слово «пересилаються» замінити словами «переміщуються (пересилаються)»;
у підпункті 1:
абзац третій викласти в такій редакції:
«або надходження на адресу декларанта (крім громадянина) в Україну в одному вантажі експрес-перевізника чи пересилання 

декларантом (крім громадянина) за межі України товарів, визначених у пункті 3 цього Положення;»;
абзац четвертий виключити;
абзац п’ятий після слів «на адресу громадянина» доповнити словами «в Україну»;
абзац шостий після слова «громадянином» доповнити словами «за межі України»;
підпункти 2 і 3 викласти в такій редакції:
«2) письмової заяви за формою згідно з додатком 1 або тимчасового та/або додаткового реєстру міжнародних експрес-від-

правлень у разі:
надходження на адресу декларанта (крім громадянина) в Україну в одному вантажі експрес-перевізника від одного відправни-

ка товарів, сумарна митна вартість яких не перевищує суми, еквівалентної 150 євро;
або пересилання декларантом (крім громадянина) за межі України товарів, сумарна митна вартість яких не перевищує суми, 

еквівалентної 150 євро;
3) тимчасового та/або додаткового реєстру міжнародних експрес-відправлень або митної декларації М-16 у разі надходження 

на адресу громадянина в Україну в одному вантажі експрес-перевізника від одного відправника товарів, сумарна фактурна вар-
тість яких не перевищує суми, еквівалентної 10 000 євро;»;

доповнити пункт підпунктом 4 такого змісту:
«4) додаткового реєстру міжнародних експрес-відправлень або митної декларації М-16 у разі пересилання громадянином за 

межі України товарів, сумарна фактурна вартість яких не перевищує суми, еквівалентної 10 000 євро.»;
5) пункт 9 доповнити абзацами такого змісту:
«Письмова заява за формою згідно з додатком 1 виготовляється за допомогою комп’ютера у разі її подання митному орга-

ну в паперовій формі.
Митна декларація М-16 у разі подання її митному органу в паперовій формі може заповнюватися власноручно.
У разі подання митному органу в електронній формі митної декларації за формою єдиного адміністративного документа, мит-

ної декларації М-16 або письмової заяви за формою згідно з додатком 1 використовуються інформаційні технології.
Тимчасовий та додатковий реєстри міжнародних поштових та експрес-відправлень подаються виключно оператором пошто-

вого зв’язку або експрес-перевізником митному органу в електронній формі з використанням інформаційних технологій. 
Митна декларація CN 22 чи CN 23 подається оператором поштового зв’язку митному органу в електронній формі з викорис-

танням інформаційних технологій або в паперовій формі.»;
6) у пункті 10:
абзац перший викласти в такій редакції:
«10. Митна декларація за формою єдиного адміністративного документа, митна декларація М-16, письмова заява за формою 

згідно з додатком 1, тимчасовий та додатковий реєстри міжнародних поштових та експрес-відправлень заповнюються держав-
ною мовою.»;

в абзаці другому слова «державною мовою від руки або за допомогою комп’ютера» виключити;
7) доповнити Положення пунктом 204 такого змісту:
«204. Оформлений тимчасовий реєстр міжнародних поштових та експрес-відправлень підтверджує взяття оператором пошто-

вого зв’язку або експрес-перевізником на себе зобов’язання подати митному органу додатковий (додаткові) реєстр (реєстри) 
міжнародних поштових та експрес-відправлень у строк не більше 30 днів з дати оформлення відповідного тимчасового реєстру.»;

8) абзац другий пункту 25 виключити;
9)  пункт 30 після абзацу другого доповнити новим абзацом такого змісту:
«експорту для українських товарів (крім палива та енергії), що повністю використані під час переробки іноземних товарів, — 

митною декларацією, заповненою у звичайному порядку, чи додатковою декларацією відповідно до митного режиму експорту 
на такі українські товари, митною декларацією відповідно до митного режиму реекспорту на продукти переробки, що утворили-
ся унаслідок використання в переробці відповідних українських товарів, а також повідомленням про фактичне вивезення за межі 
митної території України в митному режимі реекспорту таких продуктів переробки;».

У зв’язку з цим абзаци третій — п’ятий вважати відповідно абзацами четвертим — шостим;
10) доповнити Положення пунктом 311 такого змісту:
«311. Для одержання повідомлення про фактичне вивезення товарів за межі митної території України у разі їх переміщення (пе-

ресилання) у міжнародних поштових та експрес-відправленнях і їх декларування з використанням додаткових реєстрів або пись-
мової заяви за формою згідно з додатком 1 особа  — відправник поштового або експрес-відправлення (крім громадянина) або 
уповноважена ним особа звертаються до митного органу, яким оформлено додатковий реєстр або письмову заяву за формою 
згідно з додатком 1, із заявою у довільній формі, оформленою, зокрема, за допомогою інформаційних технологій, до якої дода-
ються оригінали документів (за наявності).

У заяві зазначається номер відправлення (відправлень), стосовно якого (яких) необхідно отримати підтвердження щодо йо-
го (їх) фактичного вивезення.

Кількість відправлень, щодо яких може бути подана одна заява, не обмежується.
Заява реєструється митним органом у встановленому законодавством порядку та розглядається не більше п’яти робочих днів 

з дня її реєстрації.
Посадова особа митного органу за допомогою систем, що забезпечують функціонування електронних інформаційних ресур-

сів митних органів, перевіряє наявність внесеної посадовою особою митного органу в пункті пропуску через державний кордон 
інформації про пропуск задекларованих з використанням додаткових реєстрів або письмової заяви за формою згідно з додат-
ком 1 товарів за межі митної території України або здійснює запит до митного органу, яким здійснювався пропуск товарів за межі 
митної території України.

У разі наявності такої інформації на зворотному боці витягу з додаткового реєстру (примірника оформленої митним органом 
письмової заяви за формою згідно з додатком 1) робиться запис «Задекларовані у цьому додатковому реєстрі (цій письмовій 
заяві) товари (номери відправлень_______) вивезено за межі митної території України в повному обсязі» або «Задекларовані у 
цьому додатковому реєстрі (цій письмовій заяві) товари (номери відправлень_______) вивезено за межі митної території України 
в обсязі ____________________________________________________________________________________________________

                             (зазначається кількість і номери товарів у додатковому реєстрі (письмовій заяві) 
________________________________________________________________________________________________________»,

або номери відправлень)

який засвідчується підписом та відбитком особистої номерної печатки посадової особи митного органу, та проставляється 
дата фактичного вивезення цих відправлень. Оригінали документів (у разі подання їх митному органу) повертаються заявнику.

Відповідь заявнику разом з копіями документів може бути надана в електронній формі з використанням інформаційних техно-
логій. У такому разі документи, зазначені в абзаці шостому цього пункту, засвідчуються електронним підписом чи печаткою, що 
базуються на кваліфікованому сертифікаті відкритого ключа, посадової особи митного органу.»;

11) у пункті 32:
абзац перший після слів «періодичної митної декларації» доповнити словами «, спрощеної митної декларації»;
в абзаці другому слова «абзацом третім» замінити словами «абзацами третім та четвертим»;
абзац третій після слова «періодичної» доповнити словом «, спрощеної»;
абзац четвертий викласти в такій редакції:
«у разі декларування товарів з використанням періодичної, спрощеної або тимчасової митної декларації — не пізніше наступ-

ного робочого дня після оформлення електронної додаткової декларації на товари, вивезені за межі митної території України на 
підставі періодичної, спрощеної або тимчасової митної декларації.»;

12) доповнити Положення пунктом 381 такого змісту:
«381. Порядок заповнення, внесення змін до тимчасових та додаткових реєстрів міжнародних поштових та експрес-відправ-

лень встановлюється Мінфіном з урахуванням актів Всесвітнього поштового союзу.».
2.  Пункт 11 форми митної декларації М-16, затвердженої зазначеною постановою, викласти в такій редакції:
 «Додаткові документи:».
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 23 грудня 2022 р. № 1446 

Київ

Про здійснення державних зовнішніх 
запозичень у 2022 році шляхом залучення 

кредиту від Citibank N.A.  
(лондонська філія)

З метою виконання Закону України «Про Державний бюджет України на 2022 рік» 
в умовах воєнного стану, введеного Указом Президента України від  24  лютого  
2022  р. №  64 «Про введення воєнного стану в Україні», Кабінет Міністрів України  
постановляє:

1. Здійснити державні зовнішні запозичення у 2022 році шляхом залучення креди-
ту від Citibank N.A. (лондонська філія).

2. Затвердити Основні умови здійснення державних зовнішніх запозичень у 
2022  році шляхом залучення кредиту від Citibank N.A. (лондонська філія), що до-
даються.

3. Міністерству фінансів передбачати під час складання проекту Державного бю-
джету України на відповідний рік кошти для погашення та обслуговування державних 
зовнішніх запозичень, здійснених згідно з цією постановою.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України 

від 23 грудня 2022 р. № 1446

ОСНОВНІ УМОВИ 
здійснення державних зовнішніх запозичень у 2022 році 

шляхом залучення кредиту від Citibank N.A. (лондонська філія)

1. Державні зовнішні запозичення здійснюються у 2022 році шляхом залучення 
кредиту на загальну суму, що не перевищує 30 795 000 євро (далі — кредит) та на-
дається відповідно до кредитного договору між Україною в особі Міністра фінансів 
України як позичальником, Citibank Europe PLC (філія у Сполученому Королівстві) як 
агентом та Citibank N.A. (лондонська філія) як організатором та початковим кредито-
ром (далі — кредитний договір), у межах, передбачених Законом України «Про Дер-
жавний бюджет України на 2022 рік».

2. Зобов’язання позичальника за кредитом забезпечуються гарантією Агентства 
експортного фінансування Сполученого Королівства.

3. Сума кредиту використовується для оплати до 97 відсотків ціни договорів на ви-
конання робіт з капітального ремонту пріоритетних інфраструктурних об’єктів (мос-
тів) у Київській області, а також передбаченої кредитним договором премії за ризик, 
що нараховується згідно з умовами Організації економічного співробітництва та роз-
витку і сплачується Агентству експортного фінансування Сполученого Королівства.

Пріоритетними інфраструктурними об’єктами визначено:
шляхопровід на км 54 + 863 автомобільної дороги загального користування дер-

жавного значення Т-10-19 Феневичі — Бородянка — Макарів — Бишів;
мостовий перехід через р. Трубіж на км 22 + 830 автомобільної дороги загально-

го користування державного значення Н-07 Київ — Суми — Юнаківка (на м. Курськ);
мостовий перехід через канал на км 29 + 110 автомобільної дороги загального ко-

ристування державного значення Р-69 Київ — Вишгород — Десна — Чернігів;
мостовий перехід через р. Жерева на км 18 + 826 автомобільної дороги загально-

го користування державного значення Т-10-05 Іванків — /М-07/;
мостовий перехід через р. Тетерів на км 37 + 210 автомобільної дороги загально-

го користування державного значення Т-10-05 Іванків — /М-07/;
мостовий перехід через суходіл на км 5 + 170 автомобільної дороги загального ко-

ристування державного значення Т-10-07 Обуховичі — Ставрівка.
4. На суму кредиту нараховуються проценти за ставкою, що дорівнює сумі маржі у 

розмірі 0,45 відсотка річних та ставки EURIBOR на строк шість місяців.
Проценти сплачуються кожні шість місяців відповідно до умов кредитного дого-

вору.
5. Остаточне погашення кредиту здійснюється через 12 років від дати підписан-

ня кредитного договору (з урахуванням пільгового періоду відстрочення погашення 
кредиту строком на 30 місяців від дати підписання кредитного договору).

6. Погашення та обслуговування кредиту здійснюється за рахунок коштів, перед-
бачених законом про Державний бюджет України на відповідний рік.

7. Інші умови залучення кредиту визначаються кредитним договором та іншими 
документами, пов’язаними з його залученням.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 грудня 2022 р. № 1460 
Київ

Про внесення змін до постанов  
Кабінету Міністрів України  

від 6 жовтня 2021 р. № 1040  
і від 7 березня 2022 р. № 214

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 6 жовтня 2021 р. № 1040 «Деякі 

питання призначення і виплати компенсації фізичним особам, які надають соціальні 
послуги з догляду без здійснення підприємницької діяльності на професійній осно-
ві» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 81, ст. 5168) і від 7 березня 2022 р. № 214 
«Деякі питання надання державної соціальної допомоги та пільг на період введення 
воєнного стану» (Офіційний вісник України, 2022 р., № 25, ст. 1301, ст. 1340, № 80, 
ст. 4826, № 95, ст. 5891) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 27 грудня 2022 р. № 1460

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 

від 6 жовтня 2021 р. № 1040 і від 7 березня 2022 р. № 214

1. У постанові Кабінету Міністрів України від 6 жовтня 2021 р. № 1040:
1) у пункті 3 слова і цифри «до 31 грудня 2022 р.» замінити словами і цифрами 

«до 31 грудня 2023 р.»;
2) у пункті 5 слова і цифри «з 1 січня 2023 року» замінити словами і цифрами  

«з 1 січня 2024 року».
2. У постанові Кабінету Міністрів України від 7 березня 2022 р. № 214:
1) підпункт 1 пункту 1 викласти в такій редакції:
«1) строк виплати державної соціальної допомоги малозабезпеченим сім’ям, до-

помоги на дітей одиноким матерям, тимчасової державної соціальної допомоги не-
працюючій особі, яка досягла загального пенсійного віку, але не набула права на пен-
сійну виплату (далі — державна соціальна допомога), та пільг, які було призначено 
раніше, продовжується особам, які проживають на територіях територіальних гро-
мад, на яких ведуться бойові дії або тимчасово окупованих Російською Федерацією 
відповідно до переліку територій, на яких ведуться (велися) бойові дії або тимчасово 
окупованих Російською Федерацією, затвердженого Міністерством з питань реінте-
грації тимчасово окупованих територій (далі — відповідні території).

Особам, які не проживають на відповідних територіях, строк виплати державної 
соціальної допомоги та пільг, строк виплати яких закінчився в період воєнного стану, 
продовжується до 31 грудня 2022 р. (включно).

Державна соціальна допомога та пільги продовжують виплачуватися до місяця, 
що настає за місяцем завершення на відповідній території бойових дій, припинення 
можливості бойових дій або завершення тимчасової окупації (включно);»;

2) доповнити постанову пунктом 11 такого змісту:
«11. Установити, що строк виплати допомоги на дітей, над якими встановлено опі-

ку чи піклування, допомоги на дітей, хворих на тяжкі перинатальні ураження нерво-
вої системи, тяжкі вроджені вади розвитку, рідкісні орфанні захворювання, онколо-
гічні, онкогематологічні захворювання, дитячий церебральний параліч, тяжкі психіч-
ні розлади, цукровий діабет I типу (інсулінозалежний), гострі або хронічні захворю-
вання нирок IV ступеня, на дитину, яка отримала тяжку травму, потребує трансплан-

тації органа, потребує паліативної допомоги, яким не встановлено інвалідність, тим-
часової державної допомоги дітям, батьки яких ухиляються від сплати аліментів, не 
мають можливості утримувати дитину або місце проживання їх невідоме, щомісячної 
грошової допомоги особі, яка проживає разом з особою з інвалідністю I чи II групи 
внаслідок психічного розладу, яка за висновком лікарської комісії закладу охорони 
здоров’я потребує постійного стороннього догляду, на догляд за нею,  державної со-
ціальної допомоги особам з інвалідністю з дитинства та дітям з інвалідністю, держав-
ної соціальної допомоги особам, які не мають права на пенсію, та особам з інвалід-
ністю, які було призначено раніше, продовжується на період воєнного стану та протя-
гом одного місяця після його припинення чи скасування і така виплата здійснюється 
за повний місяць без звернення особи до структурних підрозділів з питань соціаль-
ного захисту населення районних, районних у м. Києві державних (військових) адмі-
ністрацій, виконавчих органів міських, районних у містах (у разі їх утворення) рад.»;

3) в абзацах другому і третьому пункту 2 слова «у зв’язку з виключенням відпо-
відної територіальної громади із переліку» замінити словами «у зв’язку  із завершен-
ням на відповідній території бойових дій, припиненням можливості бойових дій або 
завершенням тимчасової окупації».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 23 грудня 2022 р. № 1461 
Київ

Про утворення Міжвідомчої робочої групи  
з підготовки пропозицій та рекомендацій 

щодо організації виконання окремих 
завдань, пов’язаних з діяльністю  
релігійних організацій в Україні

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Утворити Міжвідомчу робочу групу з підготовки пропозицій та рекомендацій 

щодо організації виконання окремих завдань, пов’язаних з діяльністю релігійних ор-
ганізацій в Україні, у складі згідно з додатком.

2. Затвердити Положення про Міжвідомчу робочу групу з підготовки пропозицій 
та рекомендацій щодо організації виконання окремих завдань, пов’язаних з діяльніс-
тю релігійних організацій в Україні, що додається.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Додаток 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 23 грудня 2022 р. № 1461

СКЛАД 
Міжвідомчої робочої групи з підготовки пропозицій та рекомендацій  

щодо організації виконання окремих завдань, пов’язаних з діяльністю релігійних 
організацій в Україні

Голова ДЕСС, голова Міжвідомчої робочої групи 
Завідуючий відділом з питань релігій, забезпечення права громадян на свободу 

світогляду і віросповідання Департаменту гуманітарної та соціальної політики Секре-
таріату Кабінету Міністрів України, секретар Міжвідомчої робочої групи

Перший заступник Міністра культури та інформаційної політики
Заступник Міністра юстиції 
Заступник Міністра внутрішніх справ
Заступник Голови СБУ (за згодою)
Перший заступник Державного секретаря Кабінету Міністрів України
Директор департаменту політики власності Мінекономіки
Уповноважений Верховної Ради України з прав людини (за згодою)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 23 грудня 2022 р. № 1461

ПОЛОЖЕННЯ 
про Міжвідомчу робочу групу з підготовки пропозицій та рекомендацій  

щодо організації виконання окремих завдань, пов’язаних з діяльністю релігійних 
організацій в Україні

1. Міжвідомча робоча група з підготовки пропозицій та рекомендацій щодо ор-
ганізації виконання окремих завдань, пов’язаних з діяльністю релігійних організа-
цій в Україні, визначених рішенням Ради національної безпеки і оборони України від 
1 грудня 2022 р., введеного в дію Указом Президента України від 1 грудня 2022 р. № 
820 «Про рішення Ради національної безпеки і оборони України від 1 грудня 2022 
року «Про окремі аспекти діяльності релігійних організацій в Україні і застосуван-
ня персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санк-
цій)» (далі — рішення), є тимчасовим консультативно-дорадчим органом Кабінету 
Міністрів України.

2. Міжвідомча робоча група з підготовки пропозицій та рекомендацій щодо ор-
ганізації виконання окремих завдань, пов’язаних з діяльністю релігійних організацій 
в Україні (далі — Міжвідомча робоча група), у своїй діяльності керується Конститу
цією і законами України, указами Президента України та постановами Верховної Ра-
ди України, прийнятими відповідно до Конституції і законів України, актами Кабінету 
Міністрів України та цим Положенням.

3. Основним завданням Міжвідомчої робочої групи є підготовка пропозицій та 
рекомендацій щодо організації виконання окремих завдань, визначених рішенням, 
зокрема стосовно проведення перевірки наявності правових підстав та дотримання 
умов користування релігійними організаціями майном, яке перебуває на території 
Національного Києво-Печерського історико-культурного заповідника.

4. Міжвідомча робоча група відповідно до покладених на неї завдань:
здійснює організацію та моніторинг здійснення заходів центральними та місце-

вими органами виконавчої влади, спрямованих на виконання окремих завдань, ви-
значених рішенням;

подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї роботи ре-
комендації та пропозиції, спрямовані на організацію виконання окремих завдань, ви-
значених рішенням.

5. Міжвідомча робоча група має право:
отримувати в установленому порядку від центральних і місцевих органів виконав-

чої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та організацій ін-
формацію, необхідну для виконання покладених на неї завдань;

залучати до участі у своїй роботі представників центральних і місцевих органів ви-
конавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ та органі-
зацій (за погодженням з їх керівниками), а також незалежних експертів (за згодою);

утворювати у разі потреби для виконання покладених на неї завдань постійні або 
тимчасові робочі групи;

організовувати проведення конференцій, семінарів, нарад та інших заходів.
6. Міжвідомча робоча група під час виконання покладених на неї завдань взаємо-

діє з державними органами, органами місцевого самоврядування, підприємствами, 
установами та організаціями.

7. Посадовий склад Міжвідомчої робочої групи затверджує Кабінет Міністрів 
України.

Міжвідомчу робочу групу очолює голова, який затверджує її персональний склад 
та вносить у разі потреби до нього зміни.

8. Формою роботи Міжвідомчої робочої групи є засідання, які проводяться за рі-
шенням голови.

Засідання Міжвідомчої робочої групи проводить її голова, а у разі відсутності го-
лови — один із членів робочої групи за його дорученням.

Голова Міжвідомчої робочої групи може прийняти рішення про проведення засі-
дання Міжвідомчої робочої групи у режимі реального часу з використанням відповід-
них технічних засобів, зокрема через Інтернет, або про участь члена Міжвідомчої ро-
бочої групи в такому режимі у засіданні Міжвідомчої робочої групи.

Проект порядку денного засідання Міжвідомчої робочої групи формується за про-
позиціями її учасників.

Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях Міжвідомчої робочої групи за-
безпечує її секретар.

Про дату проведення засідання та проект порядку денного членам Міжвідомчої 
робочої групи повідомляється не пізніше ніж за п’ять робочих днів до дати його про-
ведення. Порядок денний затверджується на засіданні Міжвідомчої робочої групи.

Засідання Міжвідомчої робочої групи вважається правоможним, якщо на ньому 
присутні більш як половина її членів.

9. На своїх засіданнях Міжвідомча робоча група розробляє пропозиції та рекомен-
дації з питань, що належать до її компетенції.

Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них проголосувало 
більш як половина присутніх на засіданні членів Міжвідомчої робочої групи. У разі 
рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на засіданні.

Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який підписується 
головуючим на засіданні та секретарем і надсилається всім членам Міжвідомчої ро-
бочої групи та Кабінетові Міністрів України.

Член Міжвідомчої робочої групи, який не підтримує пропозиції (рекомендації), 
може викласти у письмовій формі свою окрему думку, що додається до протоко-
лу засідання.

10. Пропозиції та рекомендації Міжвідомчої робочої групи можуть бути реалізова-
ні шляхом прийняття Кабінетом Міністрів України відповідного рішення.

11. Організаційне, інформаційне, матеріально-технічне забезпечення діяльності 
Міжвідомчої робочої групи здійснює Секретаріат Кабінету Міністрів України.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 грудня 2022 р. № 1177-р 
Київ

Про перерозподіл деяких видатків 
державного бюджету, передбачених 
Національному агентству з питань 

запобігання корупції  
на 2022 рік 

1. Відповідно до частини восьмої статті 23 Бюджетного кодексу України здійсни-
ти у межах загального обсягу бюджетних призначень, передбачених Національному 
агентству з питань запобігання корупції на 2022 рік у загальному фонді державно-
го бюджету, перерозподіл видатків за програмою 6331010 «Забезпечення діяльнос-
ті Національного агентства з питань запобігання корупції» шляхом зменшення обся-
гу видатків споживання на суму 7 995,8 тис. гривень та встановлення на зазначену 
суму видатків розвитку.

2. Міністерству фінансів забезпечити внесення відповідних змін до розпису дер-
жавного бюджету.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 грудня 2022 р. № 1179-р 
Київ

Про звільнення Боруховського Б. В.  
з посади заступника Міністра охорони 

здоров’я України
Звільнити Боруховського Богдана Валентиновича з посади заступника Міністра 

охорони здоров’я України за власним бажанням.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 23 грудня 2022 р. № 1180-р 
Київ

Про звільнення Яременка О. О.  
з посади заступника Міністра охорони 

здоров’я України з питань європейської 
інтеграції

Звільнити Яременка Олексія Олександровича з посади заступника Міністра охоро-
ни здоров’я України з питань європейської інтеграції за власним бажанням.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ  
ДОЗВОЛУ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО  

РОЗСЛІДУВАННЯ ТА ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Відповідно до вимог ч. 6 ст. 297-4 КК України повідомляю, що ухвалою 

слідчого судді Печерського районного суду міста Києва від 28.12.2022 на-
дано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кри-
мінальному провадженні №62022000000000723 стосовно підозрювано-
го Лемеша Миколи Юрійовича, 26 січня 1995 року народження, прожива-
ючого за адресою: Донецька обл., Маріупольський район, смт. Мангуш, 
вул. Поштова, буд. 3, кв. 12.

У зв’язку з викладеним, найближчим часом планується завершення 
досудового розслідування у вказаному кримінальному провадженні та 
Лемешу Миколі Юрійовичу, 26 січня 1995  року народження, у відповід-
ності до ст. ст. 133, 135, 137 КПК України, необхідно з’явитись на 14 го-
дину 00 хвилин 04 січня 2023 року до Державного бюро розслідувань, 
за адресою: м. Київ, вул. Симона Петлюри, буд. 15 з метою надання до-
ступу до матеріалів досудового розслідування та вручення обвинуваль-
ного акту. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у                        
ст. ст. 138-139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ  
ДОЗВОЛУ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО  

РОЗСЛІДУВАННЯ ТА ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Відповідно до вимог ч. 6 ст. 297-4 КК України повідомляю, що ухвалою 

слідчого судді Печерського районного суду міста Києва від 28.12.2022 на-
дано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кри-
мінальному провадженні №62022000000000597 стосовно підозрюваної 
Люблянської Аліни Сергіївни, 17 червня 1999 року народження, прожи-
ваючої за адресою: Луганська обл., Старобільський район, смт. Новоп-
сков, вул. Слобожанська, буд. 28, кв.25.

У зв’язку з викладеним, найближчим часом планується завершення 
досудового розслідування у вказаному кримінальному провадженні та 
Люблянській Аліні Сергіївні, 17 червня 1999  року народження, у відпо-
відності до ст. ст. 133, 135, 137 КПК України, необхідно з’явитись на 11 
годину 00 хвилин 04 січня 2023 року до Державного бюро розслідувань, 
за адресою: м. Київ, вул. Симона Петлюри, буд. 15 з метою надання до-
ступу до матеріалів досудового розслідування та вручення обвинуваль-
ного акту. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття зазначені у                        
ст. ст. 138-139 КПК України.

оголошення
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Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

В провадженні Приморського районного суду м. Одеси перебуває обвинувальний акт у кримінальному провадженні, відомості про яке 
внесені до Єдиного реєстру досудових розслідувань за № 12015000000000212 від 16.04.2015 року відносно Яковлева Олександра Вікто-
ровича, 23.06.1986 року народження, обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 263, ч. 2 ст. 294 КК 
України.

Приморський районний суд м. Одеси викликає в підготовче судове засідання, яке призначено на 23.01.2023 року о 10 год. 30 хв., по-
терпілих по вищезазначеній справі: 

-    Лосінський Лука Леонідович, 19.07.1956 року народження, проживаючий: м. Одеса, вул. Нікітіна, 2;
- Іванова Любов Петрівна, 15.06.1956 року народження, зареєстрована: Одеська область, Білгород-Дністровський район, смт Затока, 

вул. Заріпова,63/1, проживаюча: Одеська область, м. Білгород-Дністровський, вул. Перемоги, 29, кв. 8;
- Мамалига Маргарита Василівна, 15.07.1975 року народження, проживаюча: м. Одеса, вул. Балківська, 139, кв. 133;
- Горенко Євгенія Вікторівна, 19.11.1978 року народження, проживаюча: м. Одеса, вул. Дача Ковалевського, 30;
- Яворський Анатолій Йосипович, 25.02.1926, проживає: м. Одеса, вул. Варненська, 17, кв.53;
- Яворська Олена Анатоліївна, 15.07.1973 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Варненська, 17, кв. 53;
- Жулькова Раїса Ігорівна, 01.03.1941 року народження, проживає: м. Одеса, вул. В. Терешкової, 46, кв. 55;
- Бірюков Василь Михайлович, 01.06.1945 року народження, проживає: Одеська область, Овідіопольський район, с. Мізикевича, вул. 

Проектовна, 1, кв. 1/25;
- Бірюкова Людмила Іванівна, 23.11.1946 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Мал. Арнаутська, 88, кв. 7;
- Петрова Ірина Георгіївна, 17.06.1954 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Балківська, 193, кв.133;
- Рудиченко Валерій Валерійович, 12.12.1977 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Люстдорфська дорога, 7;
- Кошелюк Дмитро Олексійович, 30.10.1997 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Базарна, 11, кв. 11;
- Законний представник потерпілого — Кошелюк Олексій Анатолійович, проживає: м. Одеса, вул. Базарна, 11, кв. 11;
- Стреблянський Владислав Едуардович, 18.12.1991 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Ак. Корольова, 86, кв. 30;
- Бєльський Сергій Ігорович, 20.08.1992 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Ак. Вільямса, 62, корп. 2, кв.53;
- Сташевський Петро Євсейович, 20.04.1937 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Маршала Жукова, 57, кв. 60;
- Зезек Сергій Олександрович, 02.07.1986 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Ак. Філатова, 70, кімн. 120;
- Костантинов Олег В’ячеславович, 11.01.1984 року народження, м. Одеса, пров. Гвоздичний, 3-А, кв. 16;
- Сягровець Микола Анатолійович, 01.09.1982 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Радісна,7, кв. 64;
- Коржов Олександр Васильович, 25.09.1979 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Промислова, 22;
- Закревський Віталій Євгенович, 28.01.1974 року народження, проживає: Одеська область, м. Овідіополь, вул. Гагаріна, 37, кв. 1;
- Сітар Олексій Миколайович, 03.11.1987 року народження, проживає: м. Одеса, пров. 2-й Розумовський, 3;       
-  Деркач Олексій Володимирович, 24.06.1983 року народження, проживає: м. Одеса, пр. Добровольського, 156, кв. 52;
- Кропко Віктор Васильович, 04.09.1967 року народження, проживає: м. Одеса, пр. Добровольського, 154, кв. 80;
- Андрєєв Вадим Вадимович, 08.04.1988 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Марш. Жукова, 14, кв. 152;
- Фучиджи Юрій Степанович, 14.11.1960 року народження, зареєстрований: Одеська область, Арцизький район, с. Великий Кут,  

вул. Кутузова, 46;
- Тодоров Максим Сергійович, 14.07.1991 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Велика Арнаутська, 40, кв. 14;
- Сивова Марина Євгенівна, 15.05.1994 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Ак. Корольова, 48/1, кв. 162;
- Згонник Олексій Васильович, 03.01.1981 року народження, проживає: м. Київ, проспект Науки, 96, кімн. 6;
- Карачинська Катерина Анатоліївна, 16.07.1980 року народження, проживає: м. Одеса, пров. Віце-адмірала Жукова, 4;
- Католіченко Павло Анатолійович, 21.07.1972 року народження, проживає: м. Одеса, вул. Церковна, 29, кв. 38;
- ПАТ «Дочірній банк Сбербанку Росії», м. Київ, вул. Володимирська, 46. Представник – Яковлева Катерина Євгенівна, проживає: м. Оде-

са, вул. Іц. Рабіна, 51, кв. 29;
- Полк патрульної служби ОМУ ГУМВС України в Одеській області, м. Одеса, вул. Ак. Філатова, 70, представник — Кучер Сергій Воло-

димирович, проживає: м. Одеса, вул. Ак. Філатова, 70;
- Обслуговуючий кооператив «Бізнес-центр «Ольвія», м. Одеса, провулок Віце-адмірала Жукова, 21/23, представник — Саранча Віталій 

Юрійович, проживає: Одеська область, Біляївський район, с. Усатово, вул. Віноградна, 46;
- КП «Одеський обласний академічний російський драматичний театр», м. Одеса, вул. Грецька, 48, представник — Єргієв Вадим Івано-

вич, проживає: м. Одеса, пров. Ломаний, 6, кв. 25.
Поважні причини неприбуття особи на виклик суду передбачені статтею 138 КПК України. Наслідки неприбуття на виклик передбаче-

ні статтею 139 КПК України.
Судове засідання відбудеться за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, буд. 33, зал судових засідань № 107.

Суддя Ілля ЛОНСЬКИЙ

В провадження Приморського районного суду м. Одеси надійшов обвинувальний акт  у 
кримінальному провадженні, відомості про яке внесені до Єдиного реєстру досудових роз-
слідувань за №22021160000000017 від 02.02.2021 року відносно Моренка Андрія Володими-
ровича, 20.03.1985 року народження, обвинуваченого у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Відповідно до вимог ст. 135, 323, 297-5 КПК України, обвинуваченому Моренко Андрію Во-
лодимировичу, 20.03.1985 року народження, який зареєстрований за адресою: Одеська об-
ласть, Біляївський район, с. Петровське, вул. Котовського, 47 необхідно з’явитися у судове 
засідання, яке відбудеться 13.01.2023 року о 13 год. 00 хв. за адресою: м. Одеса, вул. Балків-
ська, буд. 33, зал судових засідань № 107.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду передбачені ст. 138 КПК України. 
Наслідки неприбуття обвинуваченого, передбачені статтями 139, 323 КПК України.
У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважається належним повідомленням, 

а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутності обвинуваченого в порядку 
спеціального судового провадження.

Суддя Ілля ЛОНСЬКИЙ 
В провадження Приморського районного суду м. Одеси надійшов обвинувальний акт у 

кримінальному провадженні, відомості про яке внесені до Єдиного реєстру досудових роз-
слідувань 25.09.2017 року за № 42017160000001295 відносно Шпінова Олександра Дмитро-
вича, 10.02.1975 року народження, обвинуваченого у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 3 ст. 368 КК України.

Відповідно до вимог ст. 135, 323, 297-5 КПК України, обвинуваченому Шпінову Олександру 
Дмитровичу, 10.02.1975 року народження, проживаючому: м. Одеса, пров. Каркашадзе, 3/1, 
кв. 66, необхідно з’явитися в судове засідання, яке відбудеться 25.01.2023 року о 15 год. 00 
хв. за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, буд. 33, зал судових засідань №107.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду передбачені ст. 138 КПК України. 
Наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтями 139, 323 КПК України.
У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважається належним повідомленням, 

а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутності обвинуваченого в порядку 
спеціального судового провадження.

Суддя Ілля ЛОНСЬКИЙ
Повістка про виклик до суду обвинуваченого Салієва Ібрагім Енверовича, 06.06.1980 р.н., 

уродженця с/с Кіровоградський Ташкентського району Ташкентської області, українця, гро-
мадянина України, зареєстрованого за адресою: вул. Туркенича, 13, м. Сімферополь, Київ-
ський район, АРК, проживаючого за адресою: м. Одеса, вул. Ак. Сахарова, 50, кв. 23, відпо-
відно до вимог 297-5, 323 КПК України для участі в судовому засіданні з розгляду криміналь-
ного провадження в порядку спеціального судового провадження стосовно Салієва Ібрагім 
Енверовича, обвинуваченого у скоєнні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, яке 
відбудеться 31.01.2023 о 10 год. 30 хв., за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, Примор-
ський районний суд м. Одеси, зал судових засідань №229. Поважні причини неприбуття осо-
би на виклик суду згідно зі статтею 138 КПК України. Наслідки неприбуття обвинуваченого 
передбачені статтями 139, 323 КПК України.

Суддя Коваленко В. М.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про відкриття сторонами матеріалів кримінального провадження  

Відповідно до ч. ч. 1-5 ст. 290 КПК України повідомляю, що досудове розслідування у кри-
мінальному провадженні № 42022230000000060 від 13.03.2022 відносно підозрюваних Лє-
онтьєва Володимира Павловича 22.01.1964 року народження, зареєстрованого за адресою: 
м. Київ, вул. Волоська, буд. 50/38, кв. 114, та Мотузенка Валентина Івановича 18.05.1964 ро-
ку народження, зареєстрованого за адресою: м. Донецьк, вул. Артема, буд. 144-А, кв. 29 за 
ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України буде завершено 02.01.2023. В зв’язку з чим, Вам надається 
право для ознайомлення з матеріалами досудового розслідування згідно ст. 290 КПК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНИХ

Підозрювані Лєонтьєв Володимир Павлович, 22.01.1964  року народження, зареєстрова-
ний за адресою: м. Київ, вул. Волоська, буд. 50/38, кв. 114, та Мотузенко Валентин Івано-
вич 18.05.1964 року народження, зареєстрований за адресою: м. Донецьк, вул. Артема, буд. 
144-А, кв. 29 на підставі ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитися з 09:00 
до 18:00 протягом робочого дня 02.01.2023, 03.01.2023, 04.01.2023 для ознайомлення з ма-
теріалами кримінального провадження та для вручення обвинувального акта з реєстром ма-
теріалів досудового розслідування у кримінальному провадженні № 42022230000000060 
від 13.03.2022 за підозрою Вас у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2  
ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України до слідчого СУ ГУНП в Херсонській області, за фактичним міс-
церозташуванням органу досудового розслідування, за адресою: вул. Спаська, 39а, м. Мико-
лаєв, (каб. 44). 

При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу. Поважні причини неприбуття осо-
би на виклик та наслідки неприбуття на виклик зазначені в ст.ст. 138, 139 КК України. 

Підозрюваним повідомляється, що в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України Ви повинні відкрити 
стороні обвинувачення наявні матеріали, які плануєте використовувати як доказ у суді.

Повідомлення про ухвалення слідчим суддею рішення 
про здійснення спеціального досудового розслідування

Ухвалою слідчого судді Новомосковського міськрайон-
ного суду Дніпропетровської області від 27.12.2022 (справа 
№183/5036/22, провадження №1-кс/183/2350/22) надано до-
звіл на здійснення спеціального досудового розслідування 
стосовно Бушлі Валерія Вікторовича, 20.04.1979 р.н., у кримі-
нальному провадженні №42015130610000009 від 14.01.2015, 
за ознаками ч. 1 ст. 408 КК України. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
при здійсненні спеціального досудового розслідування
Громадянин України Бушля Валерій Вікторович, 20.04.1979 

р.н., відповідно до вимог ст.ст. 133, 135 Вам необхідно 
з’явитися 02, 03 та 04 січня 2023 року на 10:00 год. до Другого 
слідчого відділу (з дислокацією у місті Сєвєродонецьку) Тери-
торіального управління Державного бюро розслідувань, роз-
ташованого у місті Краматорську (м. Дніпро, пр-кт Гагаріна, 
26) тел. роб. (050)-879-44-51 для участі у допиті як підозрю-
ваного, а також проведенні інших слідчих та процесуальних 
дій, вручення повідомлення про завершення досудового роз-
слідування, надання доступу до матеріалів досудового розслі-
дування, вручення обвинувального акта та реєстру матеріа-
лів досудового розслідування у кримінальному провадженні 
№42015130610000009 від 14.01.2015, за ознаками ч. 2 ст. 111 
КК України в якості підозрюваного. Поважні причини та на-
слідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.

Повідомлення про підозру

Повідомляю, що 30.12.2022 у кримінальному проваджен-
ні №22022230000000060 від 04.04.2022, відповідно до ст.ст. 
36, 42, 276, 278, 481 КПК України, складено письмове пові-
домлення про підозру громадянину російської федерації Сі-
ніцину Сергію Вікторовичу, 14.10.1975 року народження, у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3  
ст. 110 КК України.

Повістка про виклик

Підозрюваному Сініцину Сергію Вікторовичу, 14.10.1975 
року народження, громадянину російської федерації, заре-
єстрованому за адресою: російська федерація,  м. Москва, 
вул. Поляни, буд. 5-а, корп. 1, кв. 1177, відповідно до вимог 
ст.ст. 133, 135 КПК України Вам необхідно з’явитися 05 січ-
ня 2023 року, 06 січня 2023 року та 09 січня 2023 року в пе-
ріод часу з 09 год. 00 хв. по 18 год. 00 хв. у найближчий те-
риторіально розташований підрозділ Служби безпеки Украї-
ни, для участі у слідчих діях у кримінальному провадженні 
№22022230000000060 від 04.04.2022, за підозрою Вас у вчи-
ненні злочину, передбаченого ч. 3 ст. 110 КК України, та для 
проведення допиту підозрюваного. Поважні причини та на-
слідки неприбуття особи на виклик, викладені у ст.ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПОЧАТОК ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО  
ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ

Відповідно до ч. 6 ст. 297-4 KПK України Середа Аллу Захарівну, 01.10.1967 року народження, повідомляється, 
що ухвалою слідчого судді Жовтневого районного суду м. Дніпропетровська від 28.12.2022 (справа № 201/10617/22) 
надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування (in absentia) у кримінальному провадженні  
№ 42022132600000100 від 30.09.2022 стосовно Середа А. З., яка підозрюється у вчиненні кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 KK України.

ПОВІСТКА про виклик Середа А.З.
Середа Алла Захарівна, 01.10.1967 року народження, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України виклика-

ється на 06.01.2023 на 10:00 годину до Щастинської окружної прокуратури Луганської області за фактичним місцероз-
ташуванням за адресою: вул. Соборна, 5 А, м. Кропивницький Кіровоградської області для отримання письмового по-
відомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, у кримі-
нальному провадженні № 42022132600000100 від 30.09.2022, допиту як підозрюваної, повідомлення про завершення 
досудового розслідування, надання доступу до матеріалів кримінального провадження і ознайомлення з ними, отри-
мання обвинувального акту з додатками.

Поважні причини та наслідки неприбуття на виклик передбачені ст. ст. 138, 139 КПК України.
Електронна пошта для зв’язку: shchastia2021@ukr.net.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про завершення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні № 

42022132600000100 від 30.09.2022 за підозрою Середа А. З.
Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Середа Алла Захарівна, 01.10.1967 року народжен-

ня, про те, що 06.01.2023 спеціальне досудове розслідування у кримінальному провадженні № 42022132600000100 
від 30.09.2022, в якому Вам повідомлено про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 111-1 КК України, буде завершено та обвинувальний акт буде спрямовано до суду. У зв’язку з чим, Ви маєте право на 
ознайомлення з матеріалами досудового розслідування, для чого необхідно прибути 06.01.2023 до Щастинської окруж-
ної прокуратури Луганської області за фактичним місцерозташуванням за адресою: вул. Соборна, 5 А, м. Кропивниць-
кий Кіровоградської області, а також в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України повинні відкрити стороні обвинувачення наяв-
ні матеріали, які плануєте використовувати, як доказ у суді.

Прокурор групи прокурорів у кримінальному провадженні — заступник керівника  
Щастинської окружної прокуратури Луганської області Максим ЧУДНОВ

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ  
СУДДЕЮ ДОЗВОЛУ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ  

СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ 
ТА ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Відповідно до вимог ч. 6 ст. 297-4 КК України пові-

домляю, що ухвалою слідчого судді Печерського ра-
йонного суду міста Києва від 28.12.2022 надано дозвіл 
на здійснення спеціального досудового розслідування 
у кримінальному провадженні №62022000000000330 
стосовно підозрюваного Лубе Євгена Анатолійови-
ча, 26 серпня 1987 року народження, зареєстрованого  
за адресою: Донецька обл., Маріупольський район, 
смт Мангуш, вул. Дружби, буд. 46.

У зв’язку з викладеним, найближчим часом плану-
ється завершення досудового розслідування у вказа-
ному кримінальному провадженні та Лубе Євгену Ана-
толійовичу, 26 серпня 1987  року народження, у відпо-
відності до ст. ст. 133, 135, 137 КПК України, необхід-
но з’явитись на 10 годину 00 хвилин 04 січня 2023 року 
до Державного бюро розслідувань, за адресою: м. Ки-
їв, вул. Симона Петлюри, буд. 15 з метою надання до-
ступу до матеріалів досудового розслідування. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбут-
тя зазначені у ст. ст. 138-139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ  
СУДДЕЮ ДОЗВОЛУ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ  

СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ 
ТА ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
Відповідно до вимог ч. 6 ст. 297-4 КК України пові-

домляю, що ухвалою слідчого судді Печерського ра-
йонного суду міста Києва від 28.12.2022  надано дозвіл 
на здійснення спеціального досудового розслідування 
у кримінальному провадженні №62022000000000596 
стосовно підозрюваного Галушко Олексія Олександро-
вича, 04 серпня 1987 року народження, проживаючого 
за адресою: Луганська область, Старобільський район, 
смт Новопсков, вул. Українська, 73/30.

У зв’язку з викладеним, найближчим часом плану-
ється завершення досудового розслідування у вказа-
ному кримінальному провадженні та Галушко Олексію 
Олександровичу, 04 серпня 1987 року народження, у 
відповідності до ст. ст. 133, 135, 137 КПК України, не-
обхідно з’явитись на 12 годину 00 хвилин 04 січня 2023 
року до Державного бюро розслідувань, за адресою: 
м. Київ, вул. Симона Петлюри, буд. 15 з метою надання 
доступу до матеріалів досудового розслідування. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбут-
тя зазначені у ст. ст. 138-139 КПК України.
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Шевченківський районний суд м. Києва викликає 
Кубалова Казбека Таймуразовича, 30.06.1964 ро-
ку народження, в якості обвинуваченого в судове  
засідання по кримінальному провадженню  
№42016010000000272, внесеному до ЄРДР 
09.12.2016 року за обвинуваченням Кубалова Каз-
бека Таймуразовича у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, 
яке призначено на 09 год. 50 хв. 30 січня 2023 року.

Здійснювати спеціальне судове провадження сто-
совно обвинуваченого Кубалова Казбека Таймуразо-
вича у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 111 КК України.

Суддя О. В. Мєлєшак

У провадженні Шевченківського районного суду м. Києва 
перебуває кримінальне провадження № 1-кп/761/3197/2022 
за обвинуваченням Пекаркіної Ірини Анатоліївни у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 
КК України, згідно Єдиного державного реєстру досудових 
розслідувань за №420161)00000003309 від 11.11 2016 ро-
ку, розгляд якого здійснюється в порядку спеціального су-
дового провадження.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що 
судовий розгляд по вищевказаному кримінальному прова-
дженню відбудеться: 30.01.2023 року о 12:00 у приміщен-
ні Шевченківського районного суду м. Києва за адресою: 
03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31 А, каб. №511, в яке ви-
кликається обвинувачена Пекаркіна Ірина Анатоліївна, яка 
проживає за адресою: вул. Адмірала Макарова, б. 9, м. Се-
вастополь, АР Крим, Україна.

Суддя О. А. Голуб

У провадження Шевченківського районного суду  
м. Києва надійшло кримінальне провадження стосов-
но Моцного Миколи Володимировича за ч. 1 ст. 111 КК 
України, згідно Єдиного державного реєстру досудових 
розслідувань за №42016000000002603 від 27.09.2016 р.        

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що судове засідання по вищевказаному кримінальному 
провадженню відбудеться 30 січня 2023 року о 12 год. 
30 хв. у приміщенні Шевченківського районного суду 
м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 
31А, каб. №611.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватись за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя А. В. Кваша

В провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/413/2020 за обвинуваченням Безазієва Лен-
туна Романовича за ознаками злочину, передбаченого 
за ч. 1 ст.111 України.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що судовий розгляд по вищевказаному криміналь-
ному провадженню відбудеться 23 січня 2023 року о 
10:00 в приміщенні Шевченківського районного суду 
м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська,  
31 А, каб. 513.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя П. Л. Слободянюк

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Українець Лесю Іва-
нівну як обвинувачену на 10 год. 00 хв. 23 січня 2023 року у справі за об-
винуваченням Українець Лесі Іванівни, 05.06.1971 року народження, у 
вчиненні кримінального правопорушення (злочину), передбаченого ч. 1  
ст. 111 КК України (в редакції Закону України № 1183-VII від 08.04.2014 
«Про внесення змін до Кримінального кодексу України»), за адресою:  
м. Київ, вул. О. Кошиця, 5, зал №5.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Федосєєв С. В.

В провадженні Солом’янського районного суду м. Києва перебуває кри-
мінальне провадження відносно Анісімова Івана Євгенійовича, обвину-
ваченого у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 258-3 КК України.

У зв’язку з чим, в підготовче судове засідання викликається Анісімов 
Іван Євгенійович, 07.08.1993 р.н., обвинувачений у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, яке відбудеться  
24.01.2023 року о 12-00 год. в приміщенні Солом’янського районного суду 
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Максима Кривоноса, 25, каб. 17 під голо-
вуванням судді Макухи А. А.

У разі неявки обвинуваченого дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає в судове засідання, яке 
відбудеться об 11 годині 30 хвилин 30 січня 2023 року в приміщенні суду за 
адресою: м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, каб. № 608, обвинуваченого Про-
ніна Дмитра Геннадійовича, 16.11.1986 р.н., в рамках кримінального про-
вадження № 22021000000000278, внесеного до Єдиного реєстру досудо-
вих розслідувань 12 серпня 2021 року, за ознаками вчинення кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Є. В. Сидоров

Дніпровський районний суд міста Києва викли-
кає Любобратцеву Наталію Іванівну як обвинува-
чену на 09 год. 20 хв. 23 січня 2023 року у спра-
ві за обвинуваченням Любобратцевої Наталії Іванів-
ни, 05.10.1954 року народження, у вчиненні кримі-
нального правопорушення (злочину), передбачено-
го ч. 1 ст. 111 КК України (в редакції Закону України  
№ 1183‑VII від 08.04.2014 «Про внесення змін до Кри-
мінального кодексу України») за адресою: м. Київ, 
вул. О. Кошиця, 5, каб. 113.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Головуючий суддя Федосєєв С. В.

Дніпровський районний суд міста Києва викликає 
Мінаєва Віталія Вікторовича як обвинуваченого на 11 
год. 20 хв. 25 січня 2023 року у справі за обвинува-
ченням Мінаєва Віталія Вікторовича, 27.12.1973 ро-
ку народження, зареєстрованого за адресою: м. До-
нецьк, вул. Панфілова, 120 А, кв. 18, у вчиненні кри-
мінального правопорушення (злочину), передбачено-
го ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 366 КК України, за адресою:  
м. Київ, вул. Кошиця, 5, каб. 105. 

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження

Суддя Марія Сазонова

Дніпровський районний суд міста Києва викли-
кає в якості обвинуваченого Лукашева Ігоря Михай-
ловича, 13.06.1962 року народження, що проживає 
за адресою: АР Крим, м. Сімферополь, вул. Радіоно-
ва, буд. 8, в судове засідання у кримінальному прова-
дженні за обвинуваченням Лукашева Ігоря Михайло-
вича у вчиненні кримінального правопорушення (зло-
чину), передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, яке від-
будеться о 10 год. 00 хв. 25 січня 2023 року за адре-
сою: м. Київ, вул. Кошиця, буд. 5, каб. 105, суддя Са-
зонова М. Г.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Дніпровський районний суд міста Києва викли-
кає Чубабрія Вахтанга Автанділовича, як обвинува-
ченого на 11 год. 45 хв. 12 січня 2023 року у справі 
за обвинуваченням Чубабрія Вахтанга Автанділовича, 
05.02.1978 року народження, у вчиненні криміналь-
ного правопорушення (злочину), передбаченого ч. 1 
ст. 111 КК України, за адресою: м. Київ, вул. Коши-
ця, 5, каб. 204. 

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Суддя І. О. Галига

Голосіївський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Саттарова 
Олександра Валерійовича 28.12.1980 р.н., (останнє відоме місце роботи за адре-
сою: м. Дніпро, вул. Велика Діївська, буд. 4, корпус 2, кв. 149), який обвинувачу-
ється у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК 
України, для участі в якості обвинуваченого у підготовчому судовому засіданні, 
яке відбудеться об 11 годині 00 хвилин 30 січня 2023 року за адресою: м. Київ, 
вул. Полковника Потєхіна, 14-а,зал № 34 (головуючий суддя Єсауленко М. В.).

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з моменту опублікування даного 
оголошення обвинувачений вважається належним чином ознайомлений з йо-
го змістом.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Березовського Де-
ниса Валентиновича, 15.07.1974 р.н., як обвинуваченого на 14 год. 00 
хв. 11 січня 2023 року у справі за обвинуваченням Березовського Дени-
са Валентиновича, 15.07.1974 року народження, у вчиненні криміналь-
них правопорушень, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 255 КК України, за 
адресою: м. Київ, вул. Пластова, 3, каб. 24.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя ОКСАНА БІРСА

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Комелова Івана Ми-
колайовича, як обвинуваченого на 14 год. 30 хв. 11 січня 2023 року у 
справі за обвинуваченням Комелова Івана Миколайовича, 26.09.1975 
року народження, у вчиненні кримінальних правопорушень, передбаче-
них ч. 1 ст. 111 КК України, за адресою: м. Київ, вул. Пластова, 3 , каб. 24.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя ОКСАНА БІРСА

Повідомлення про підозру
28.12.2022 у кримінальному провадженні №22022080000002404 від 14.12.2022 скла-

дено повідомлення про підозру Гусейнову Саіду Магомедовичу, 29.10.1989 р.н., громадя-
нину російської федерації, росіянину, уродженцю сел. Мамедкала Республіки Дагенстан, 
який зареєстрований за адресою: російська федерація, Республіка Дагестан, сел. Мамед-
кала, вул. Орджонікідзе, буд. 2, про те, що він обґрунтовано підозрюється у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України — по-
рушення законів та звичаїв війни, що передбачені міжнародними договорами, згода на 
обов’язковість яких надана Верховною Радою України, вчинене за попередньою змовою 
групою осіб.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Гене-
рального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua. 

СООБЩЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
28.12.2022 в уголовном производстве №22022080000002404 от 14.12.2022 состав-

лено сообщение о подозрении Гусейнову Саиду Магомедовичу, 29.10.1989 года рожде-
ния, гражданину российской федерации, русскому, уроженцу сел. Мамедкала Республи-
ки Дагестан, зарегистрированному по адресу: российская федерация, Республика Дагес-
тан, сел. Мамедкала, ул. Орджоникидзе, о том, что он обосновано подозревается в совер-
шении уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 УК Украины 
— нарушение законов и обычаев войны, предусмотренных международными дого-
ворами, согласие на обязанность которых предоставлено Верховной Радой Украины, 
совершённое по предварительному сговору группой лиц.

Полный текст сообщения о подозрении будет размещен на сайте Офиса Генерального 
прокурора в рубрике «Повестки о вызове» по ссылке: https://www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Гусейнова Саіда Магомедовича, 

29.10.1989 р.н., громадянина російської федерації, росіянина, уродженця сел. Мамед-
кала Республіки Дагенстан, який зареєстрований за адресою: російська федерація, Рес-
публіка Дагестан, сел. Мамедкала, вул. Орджонікідзе, буд. 2, для вручення Вам письмо-
вого повідомлення про підозру та проведення слідчих дій за участю Вас як підозрюва-
ного у кримінальному провадженні №22022080000002404 від 14.12.2022, на 11 год. 00 
хв. 01.01.2023, на 12 год. 00 хв. 02.01.2023, на 13 год. 00 хв. 03.01.2023, у кабінет № 111 
слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрів-
ська, 62.

Повестка о вызове
Следственный отдел УСБУ в Запорожской области вызывает Гусейнова Саида Маго-

медовича, 29.10.1989 года рождения, гражданина российской федерации, русского, уро-
женца сел. Мамедкала Республики Дагестан, зарегистрированного по адресу: россий-
ская федерация, Республика Дагестан, сел. Мамедкала, ул. Орджоникидзе, для участия 
Вас как подозреваемого в уголовном производстве №22022080000002404 от 14.12.2022, 
на 11 часов 00 минут 01.01.2023, на 12 часов 00 минут 02.01.2023, на 13 часов 00 минут 
03.01.2023, в кабинет №111 следственного отдела УСБУ в Запорожской области по адре-
су: г. Запорожье, ул. Александровская, 62.

Слідчий 2-го відділення СВ УСБУ в Запорізькій області О. Чистякова

Повідомлення про підозру
28.12.2022 у кримінальному провадженні №22022080000002404 від 14.12.2022 скла-

дено повідомлення про підозру Хасбулатову Азамату Альбертовичу, 11.05.1991 р.н., гро-
мадянину російської федерації, росіянину, уродженцю с. Ботаюрт Республіки Дагенстан, 
який зареєстрований за адресою: російська федерація, Руспубліка Дагестан, с. Казмааул, 
вул. Хасавюровская, про те, що він обґрунтовано підозрюється у вчиненні кримінально-
го правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 КК України — порушення зако-
нів та звичаїв війни, що передбачені міжнародними договорами, згода на обов’язковість 
яких надана Верховною Радою України, вчинене за попередньою змовою групою осіб.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Гене-
рального прокурора у рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua. 

СООБЩЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
28.12.2022 в уголовном производстве №22022080000002404 от 14.12.2022 составле-

но сообщение о подозрении Хасбулатову Азамату Альбертовичу, 11.05.1991 года рожде-
ния, гражданину российской федерации, русскому, уроженцу с. Ботаюрт Республики Да-
гестан, зарегистрированному по адресу: российская федерация, Республика Дагестан,  
с. Казмааул, ул. Хасавюровская, о том, что он обосновано подозревается в совершении 
уголовного правонарушения, предусмотренного ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 УК Украины — на-
рушение законов и обычаев войны, предусмотренных международными договорами, со-
гласие на обязанность которых предоставлено Верховной Радой Украины, совершённое 
по предварительному сговору группой лиц.

Полный текст сообщения о подозрении будет размещен на сайте Офиса Генерального 
прокурора в рубрике «Повестки о вызове» по ссылке: https://www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Хасбулатова Азамата Альбертови-

ча, 11.05.1991 р.н., громадянина російської федерації, росіянина, уродженця с. Ботаюрт 
Республіки Дагенстан, який зареєстрований за адресою: російська федерація, Руспублі-
ка Дагестан, с. Казмааул, вул. Хасавюровская, для вручення Вам письмового повідомлен-
ня про підозру та проведення слідчих дій за участю Вас як підозрюваного у кримінально-
му провадженні №22022080000002404 від 14.12.2022, на 10 год. 00 хв. 01.01.2023, на 11 
год. 00 хв. 02.01.2023, на 12 год. 00 хв. 03.01.2023, у кабінет № 111 слідчого відділу УСБУ 
в Запорізькій області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олександрівська, 62.

Повестка о вызове
Следственный отдел УСБУ в Запорожской области вызывает Хасбулатова Азамата 

Альбертовича, 11.05.1991 года рождения, гражданина российской федерации, русско-
го, уроженца с. Ботаюрт Республики Дагестан, зарегистрированного по адресу: россий-
ская федерация, Республика Дагестан, с. Казмааул, ул. Хасавюровская, для участия Вас 
как подозреваемого в уголовном производстве №22022080000002404 от 14.12.2022, на 
10 часов 00 минут 01.01.2023, на 11 часов 00 минут 02.01.2023, на 12 часов 00 минут 
03.01.2023, в кабинет №111 следственного отдела УСБУ в Запорожской области по адре-
су: г. Запорожье, ул. Александровская, 62.

Слідчий 2-го відділення СВ УСБУ в Запорізькій області  О. Чистякова

Повістка про виклик  
обвинуваченого при здійсненні  
судового засідання в порядку  

спеціального судового провадження 

Обвинувачений Кауров Валерій Во-
лодимирович, який народився 02 квітня 
1956 року, зареєстрований за адресою: 
м. Одеса, вул. Академіка Корольова, 81, 
корп. 1, кв. 175, відповідно до вимог 297‑5, 
323 КПК України викликається в підго-
товче судове засідання, яке відбудеться 
31.01.2023 року о 14 годині 30 хвилин в 
залі судових засідань №207 Приморсько-
го районного суду м. Одеси за адресою:  
м. Одеса, вул. Балківська, 33, для учас-
ті в судовому засіданні в якості обвину-
ваченого.

Суддя Донцов Д. Ю.

Повістка про виклик  
обвинуваченого при здійсненні  
судового засідання в порядку  

спеціального судового провадження

Обвинувачений Шацький Юрій Михай-
лович, який народився 25 травня 1953 ро-
ку, зареєстрований за адресою: Луганська 
область, м. Луганськ, вул. Якіра, 2, кв. 4, 
проживаючий за адресою: Луганська об-
ласть, м. Луганськ, вул. Веденіна, 85, від-
повідно до вимог 297-5, 323 КПК Украї-
ни викликається в підготовче судове за-
сідання, яке відбудеться 26.01.2023 року 
о 12 годині 30 хвилин в залі судових засі-
дань №207 Приморського районного суду  
м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Бал-
ківська, 33, для участі в судовому засідан-
ні в якості обвинуваченого.

Суддя Донцов Д. Ю.



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua14 

оголошення

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/2337/2018 за обвинуваченням Міхальова 
Павла Олеговича, за ч. 1 ст. 258-3 КК України, згідно 
Єдиного державного реєстру досудових розслідувань 
за № 222018000000000301 від 03.10.2018 року.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що підготовче судове засідання по вищевказаному кри-
мінальному провадженню відбудеться 25 січня 2023 ро-
ку об 11 год. 00 хв. у приміщенні Шевченківського ра-
йонного суду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. 
Дегтярівська, 31А, каб. №604 (суддя Трубніков А. В.).

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/247/2021 за обвинуваченням Мінкіна В. В. за 
ч. 5 ст. 191 КК України, згідно Єдиного державного реє-
стру досудових розслідувань за №12016100100014311 
від 10.11.2016 року.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що судовий розгляд по вищевказаному кримінальному 
провадженню відбудеться 24.01.2023 року oб 11 год. 
00 хв. у приміщенні Шевченківського районного суду 
м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 
31А, каб. №610.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійснюватися за відсутністю 
обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя В. В. Бугіль

Шевченківський районний суд м. Києва викликає в 

підготовче судове засідання, яке відбудеться о 13 го-

дині 00 хвилин 27 січня 2023 року в приміщенні су-

ду під головуванням судді Антонюк М. С. за адресою:  

м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, каб. № 507, обвину-

ваченого Кусюка Сергія Миколайовича, 01.12.1966 

року народження, за ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 365 КК Укра-

їни.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане оголо-

шення вважається належним повідомленням, а кри-

мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-

ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-

вого провадження.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає в 

підготовче судове засідання, яке відбудеться о 13 го-

дині 00 хвилин 27 січня 2023 року в приміщенні су-

ду під головуванням судді Антонюк М. С., за адресою:  

м. Київ вул. Дегтярівська, 31-А, каб. № 507, обвинува-

ченого Федчука Петра Миколайовича, 31.10.1968 ро-

ку народження, за ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 365 КК України.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане оголо-

шення вважається належним повідомленням, а кри-

мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-

ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-

вого провадження.

Голосіївський районний суд м. Києва викликає Телятникову Раїсу Фе-
дорівну, 01.03.1941 р.н. (останнє відоме місце проживання: вул. Адміра-
ла Юмашева, 13-А, кв. 3, м. Севастополь, АР Крим), яка обвинувачується 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 3 ст. 110 КК 
України, у підготовче судове засідання, яке відбудеться в приміщенні суду 
за адресою: 03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-А, каб № 39 о 10 
годині 30 хвилин 24 січня 2023 року.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або доку-
мент, який посвідчує особу. З моменту опублікування даного оголошення 
обвинувачений вважається належним чином повідомлений про місце, да-
ту і час судового засідання.

Головуючий суддя Дідик М. В.

Голосіївський районний суд м. Києва викликає Носатова Олексан-
дра Михайловича, 27.03.1963 р.н. (останнє відоме місце проживан-
ня: вул. Фадєєва, 22/29, м. Севастополь, АР Крим), який обвинувачуєть-
ся у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 
КК України, у підготовче судове засідання у кримінальному проваджен-
ні №22018011000000012, яке відбудеться в приміщенні суду за адресою: 
03127, м. Київ, вул. Полковника Потєхіна, 14-а, зал № 27 о 12 годині 20 хви-
лин 25 січня 2023 року.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. З моменту публікації даного ого-
лошення, обвинувачений вважається таким, що належним чином повідо-
млений про місце і час судового засідання. У разі неявки обвинуваченого, 
розгляд кримінального провадження може бути здійснений в порядку спе-
ціального судового провадження.

Суддя Бойко О. В.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає в підготовче судо-
ве засідання, яке відбудеться о 13 годині 00 хвилин 27 січня 2023 ро-
ку в приміщенні суду під головуванням судді Антонюк М. С. за адресою:  
м. Київ, вул. Дегтярівська, 31-А, каб. № 507, обвинуваченого Колесні-
ченко Вадима Васильовича за ч. 2 ст. 161, ч. 4 ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2  
ст. 365 КК України.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане оголошення вважаєть-
ся належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового 
провадження.

Голосіївський районний суд м. Києва викликає Шестова Сергія Микола-
йовича, 01.02.1961 р.н. (останнє відоме місце проживання: вул. М. Музики, 
94-А, м. Севастополь, АР Крим), який обвинувачується у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у підго-
товче судове засідання у кримінальну провадженні №42015000000001289, 
яке відбудеться в приміщенні суду за адресою: м. Київ, вул. Потєхіна, 14-а, 
зал № 34 об 11 годині 31 січня 2023.

Явка обвинуваченого є обов’язковою. З моменту публікації даного ого-
лошення обвинувачений вважається таким, що належним чином повідо-
млений про місце і час судового засідання. У разі неявки обвинуваченого, 
розгляд кримінального провадження може бути здійснений в порядку спе-
ціального судового провадження.

Суддя Марина Єсауленко

Голосїївський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Риля Сергія 
Бернардовича, 10.05.1966 року народження, (останнє відоме місце проживання: вул. 
Героїв Севастополя, 62, кв. 1, м. Севастополь, АР Крим) у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у судове засідання, яке від-
будеться о 12 годині 30 хвилин 25 січня 2023 року.

Явка до суду є обов’язковою. При собі необхідно мати паспорт або документ, який 
посвідчує особу. Судове засідання відбудеться в приміщенні Голосіївського районно-
го суду м. Києва.

Відповідно до вимог ст. 323 КПК України з моменту опублікування даного оголо-
шення обвинувачений вважається належним чином ознайомлений з його змістом.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належним 
повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсутності 
обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Марина Єсауленко

Дарницький районний суд м. Києва викликає Бардієву Барно Алимівну, 
08.03.1955 року народження, (яка зареєстрована та проживає за адресою: АР 
Крим, Кіровський р-н, смт. Кіровське, вул. Піддубного, 6) обвинувачену у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у 
підготовче судове засідання, призначене на 26 січня 2023 року об 11 год. 30 хв.

Явка до суду є обов’язково. При собі необхідно мати документ, що посвід-
чує особу. Судове засідання у кримінальному провадженні відбудеться в при-
міщенні Дарницького районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севас-
топольська, 7/13.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається належ-
ним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватися за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя П. І. Заруба

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Вас, Іванов Сергій 
Сергійович, як обвинуваченого на 15 годину 00 хвилин 25 січня 2023 ро-
ку у справі за обвинуваченням Іванова Сергія Сергійовича, 17.04.1974 
року народження, у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 1 ст. 111 КК України, за адресою: м. Київ, вул. Пластова, 3, каб. 
47, для участі у судовому засіданні.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватися за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя Ю. В. Іваніна

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Кустову Ірину Вікто-
рівну як обвинувачену на 13 год. 30 хв. 24 січня 2023 року у справі за обви-
нуваченням Кустової Ірини Вікторівни, 05.10.1962 року народження, у вчи-
ненні кримінального правопорушення (злочину), передбаченого ч. 1 ст. 111 
КК України (в редакції Закону України № 1183-VII від 08.04.2014 «Про вне-
сення змін до Кримінального кодексу України»), за адресою: м. Київ, вул. 
О. Кошиця, 5, каб. 113.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Головуючий суддя Федосєєв С. В.

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Вас, Соколовського 
Ігоря Станіславовича, як обвинуваченого на 14 годину 00 хвилин 25 січня 
2023 року у справі за обвинуваченням Соколовського Ігоря Станіславови-
ча, 02.10.1981 року народження, у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, за адресою: м. Київ, вул. Сергієн-
ка, 3, каб. 47, для участі у підготовчому судовому засіданні.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Ю. В. Іваніна

Повістка про виклик, відповідно до вимог 297-5, 
323 КПК України: Обвинуваченій Туркіній Ларисі Ва-
силівні, 29.10.1977 р.н., зареєстрованій за адресою: 
Одеська область, Кілійський район, м. Вилкове, вул.
Сонячна, 6, кв. 31, тимчасово проживала за адре-
сою: м. Одеса, вул. Затонського, 24/3, кв. 126, не-
обхідно з’явитися в судові засідання, які відбудуть-
ся 03.02.2023 об 11 год. 00 хв., 07.02.2023 об 11 год. 
00 хв., 10.02.2023 о 12 год. 00 хв за адресою: м. Оде-
са, вул. Балківська, 33, Приморський районний суд  
м. Одеси, зал судових засідань №229. Поважні при-
чини неприбуття особи на виклик суду передбачені 
статтею 138 КПК України. Наслідки неприбуття обви-
нуваченого передбачені статтями 139, 323 КПК Укра-
їни.

Суддя Коваленко В. М.

Повістка про виклик, відповідно до вимог 297-5, 323 
КПК України: Обвинуваченому Фучеджі Дмитру Ва-
сильовичу, 30.10.1956 року народження, уродженцю  
с. Червоноармійське Болградського району Одеської 
області, зареєстрованому за адресою: м. Одеса, вул. 
Посмітного, буд. 19а, кв. 14, громадянину України, не-
обхідно з’явитися в судові засідання, які відбудуться 
01.02.2023 о 15 год. 00 хв., 02.02.2023 о 15 год. 00 хв, 
03.02.2023 о 15 год. 00 хв., 07.02.2023 о 15 год. 00 хв., 
08.02.2023 о 15 год. 00 хв., 02.03.2023 о 10 год. 30 хв., 
03.03.2023 о 10 год. 30 хв. за адресою: м. Одеса, вул. 
Балківська, 33, Приморський районний суд м. Одеси, 
зал судових засідань №229. Поважні причини неприбут-
тя особи на виклик суду передбачені статтею 138 КПК 
України. Наслідки неприбуття обвинуваченого передба-
чені статтями 139, 323 КПК України

Суддя Коваленко В. М.

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє, що 

14.12.2022 року суддею Скубою А. В. була постановлена 
ухвала про здійснення спеціального судового провадження 
у кримінальному провадженні № №22020000000000254 по 
обвинуваченню Єгорова Андрія Михайловича, 12.08.1962 
р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст.110, ч. 4 ст. 27, ч. 1 ст. 111, ч. 5  
ст. 27, ч. 2 ст. 28, ч. 2 ст. 437 КК України.

В судове засідання, яке відбудеться 24.01.2023 року о 
09 год. 00 хв. в приміщенні Дарницького районного суду 
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, 
каб. 17, викликається обвинувачений Єгоров Андрій Ми-
хайлович.

Ухвала про здійснення спеціального судового прова-
дження та інші документи, що підлягають врученню обви-
нуваченому, відповідно до п. 6 ч. 3 ст. 323 КПК України, вру-
чено захиснику.

Адреса для листування: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця, 
5-А.

Повістка про виклик підозрюваного  
при здійсненні судового засідання  

в порядку спеціального судового провадження 
Обвинувачений Баранов Георгій Георгійович, 11.01.1974 

р.н., проживаючий за адресою: м. Севастополь, бухта Ко-
зача, військова частина А1845, та обвинувачений Пази-
нич Віктор Васильович, 15.06.1968 р.н., проживаючий за 
адресою: м. Севастополь, вул. Горпищенко, буд. 110, кв. 
305, відповідно до вимог 297-5, 323 КПК України виклика-
ються в судові засідання, що відбудуться 07 лютого 2023 
року о 12.00 годині, 20 лютого 2023 року о 12.00 годи-
ні, 02.03.2023 року о 12.00 годині в залі судових засідань  
№ 130 Приморського районного суду м. Одеси за адресою: 
м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судових засідан-
нях в якості обвинувачених.

Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згід-
но зі статтею 138 КПК України. Наслідки неприбуття обви-
нуваченого передбачені статтями 139, 323 КПК України.

Суддя Осіік Д. В.

Повістка про виклик обвинуваченого до суду
Дарницький районний суд м. Києва повідомляє, що 

24.10.2022 року суддею Скубою А. В. була постановлена 
ухвала про здійснення спеціального судового провадження 
у кримінальному провадженні № №22020011000000010 по 
обвинуваченню Харути Миколи Петровича, 24.03.1957 р.н., 
у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого 
ч. 1 ст. 111 КК України.

В судове засідання, яке відбудеться 25.01.2023 року о 
10 год. 00 хв. в приміщенні Дарницького районного суду  
м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севастопольська, 7/13, 
каб. 17, викликається обвинувачений Харута Микола Пе-
трович.

Ухвала про здійснення спеціального судового прова-
дження та інші документи, що підлягають врученню обви-
нуваченому, відповідно до п. 6 ч. 3 ст. 323 КПК України, вру-
чено захиснику.

Адреса для листування: 02068, м. Київ, вул. О. Кошиця, 
5-А.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Лев-

ченка Валерія Павловича, 05.03.1961 року народжен-

ня, який проживає за адресою: АР Крим, м. Керч, вул. 

Нестерова, 29, кв. 19, який обвинувачеється у вчинен-

ні  кримінального правопорушення, передбаченого  

ч. 1 ст. 111 КК України,  у судове засідання, що при-

значене на 26.01.2023 року о 12 год. 00 хв. 

Судове засідання у кримінальному проваджен-

ні відбудеться в приміщення Дарницького районно-

го суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Севасто-

польська, 7/13.

 Суддя М. С. Бондаренко

Солом’янський районний суд м. Києва повідомляє, 
що на підставі ухвали суду від 19.10.2022 року в спра-
ві №760/10023/22, провадження 1-кп/760/2308/22, в 
кримінальному провадженні №62022030080000111 
від 20.07.2022 року, відносно Кулібаби Станіслава Єв-
геновича, 22.12.1981 р.н., обвинуваченого у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 1 ст. 111 КК України, здійснюється спеціальне су-
дове провадження.

_______________
Солом’янський районний суд м. Києва викликає 

в судове засідання Кулібабу Станіслава Євгенови-
ча, 22.12.1981 року народження, громадянина Укра-
їни, уродженця м. Ленінград, РФ, який зареєстро-
ваний та проживає за адресою: Україна, АР Крим,  
м. Сімферополь, вул.Дзержинського, 10, як обвину-
ваченого у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у кримі-
нальному провадженні №62022030080000111, спра-
ва №760/10023/22, провадження №1-кп/760/2308/22, 
яке відбудеться 20 січня 2023 року о 12:00 в примі-
щенні суду за адресою: Україна, м. Київ, вул. Мак-
сима Кривоноса, 25, номер телефону для зв’язку 
+380954244901.

Згідно з ст. 42 КПК України обвинувачений 
зобов’язаний прибути за викликом до суду, а в ра-
зі неможливості прибути за викликом у призначений 
строк — заздалегідь повідомити про це суд.

При собі необхідно мати документ, який посвідчує 
особу.

Наслідки неприбуття на виклик передбачено 
ст.ст.139, 140, 323 КПК України.

Поважні причини неприбуття особи на виклик пе-
редбачено ст.138 КПК України.

Головуючий суддя Г. Л. Сергієнко

Дніпровський районний суд міста Києва викликає Скісова Олек-
сандра Євгеновича, як обвинуваченого на 15 год. 30 хв., 17 січня 
2023 року у справі за обвинуваченням Скісова Олександра Євгенови-
ча,  23.02.1980  року народження,  у вчиненні  кримінальних правопору-
шень, передбачених ч. 1 ст. 111 КК України (в редакції Закону України 
№ 1183-VII від 08.04.2014 «Про внесення змін до Кримінального кодек-
су України») за адресою: м. Київ, вул. Пластова, 3, каб. 24.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження. 

Суддя Бірса О. В.

У провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває 
кримінальне провадження № 1-кп/761/3300/2022 за обвинуваченням Крав-
ченко В.Є. у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 111 КК України, згідно Єдиного державного реєстру досудових розслі-
дувань за №№ 420160001)00002712 від 06.10.2016 року.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що судовий розгляд 
по вищевказаному кримінальному провадженню відбудеться 23.01.2023 
року о 10 год. 00 хв. у приміщенні Шевченківського районного суду м. Киє-
ва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31 А, каб. №611.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя Кваша А. В.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає Головатю-
ка Сергія Валерійовича, 06.09.1974 року народження, в якості  об-
винуваченого в судове засідання по кримінальному провадженню  
№ 42022100000000179 внесеному до ЄРДР 09.05.2022 року за обвину-
ваченням Головатюка С. В. у вчиненні кримінального правопорушення, 
передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України, яке призначено на 09 год. 30 хв. 
30 січня 2023 року.

Здійснювати спеціальне судове провадження стосовно обвинуваче-
ного Головатюка Сергія Валерійовича у вчиненні кримінального право-
порушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України.

Суддя О. В. Мєлєшак



30 грудня 2022 року, п’ятниця, № 276 www.ukurier.gov.ua 15

оголошення

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
28.12.2022 у кримінальному провадженні №22022080000000724 від 29.05.2022 складено повідомлення 

про підозру Семенчатенку Сергію Анатолійовичу, 25.12.1977 року народження, уродженцю м. Владикавказ, 
Північно-Осетинської Автономної РСР, СРСР, росіянина, громадянина російської федерації, командира так-
тичної групи «22-ї окремої ордена Жукова бригади оперативного призначення», В/Ч №3642, Військ наці-
ональної гвардії російської федерації, зареєстрованому за адресою: Республіка Північна Осетія — Аланія,  
м. Владикавказ, Затерений район, пр. Перемоги, буд. 13, кв. 36, адреса місця проживання: військова частина 
№3642, російська федерація, Волгоградська область, Калачевський район, Калачевське, м. Калач-на-Дону, 
вул. Чекмарева, буд. 20а, про те, що він обґрунтовано підозрюється у вчиненні кримінального правопорушен-
ня, передбаченого ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 КК України — порушення законів та звичаїв війни, що передбачені 
міжнародними договорами, згода на обов’язковість яких надана Верховною Радою України, вчинене за по-
передньою змовою групою осіб.

Повний текст повідомлення про підозру розміщуватиметься на веб-сайті Офісу Генерального прокурора у 
рубриці «Повістки про виклик» за посиланням: https://www.gp.gov.ua.

Повістка про виклик
Слідчий відділ УСБУ в Запорізькій області викликає Семенчатенка Сергія Анатолійовича, 25.12.1977 ро-

ку народження, уродженця м. Владикавказ, Північно-Осетинської Автономної РСР, СРСР, росіянина, грома-
дянина російської федерації, командира тактичної групи «22-ї окремої ордена Жукова бригади оперативно-
го призначення», В/Ч №3642, Військ національної гвардії російської федерації, зареєстрованого за адресою: 
Республіка Північна Осетія — Аланія, м. Владикавказ, Затерений район, пр. Перемоги, буд. 13, кв. 36, адре-
са місця проживання: військова частина №3642, російська федерація, Волгоградська область, Калачевський 
район, Калачевське, м. Калач-на-Дону, вул. Чекмарева, буд. 20а, для участі Вас як підозрюваного у кримі-
нальному провадженні № 22022080000000724 від 29.05.2022, на 10 год. 00 хв. 03.01.2023 та на 10 год. 00 хв. 
04.01.2023 у кабінет № 112 слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області за адресою: м. Запоріжжя, вул. Олек-
сандрівська, 62.

Слідчий слідчого відділу УСБУ в Запорізькій області М. КАЛАШНИКОВ

СООБЩЕНИЕ О ПОДОЗРЕНИИ
28.12.2022 в уголовном производстве №22022080000000724 от 29.05.2022 составлено сообщение о по-

дозрении Семенчатенко Сергею Анатольевичу, 25.12.1977 года рождения, уроженцу г. Владикавказ, Север-
но-Осетинской Автономной ССР, СССР, русскому, гражданину российской федерации, командиру тактичес-
кой группы «22-й отдельной ордена Жукова бригады оперативного назначения», В/Ч №3642, Войск нацио-
нальной гвардии российской федерации, зарегистрированному по адресу: Республика Северная Осетия — 
Алания, г. Владикавказ, Затеречный район, пр. Победы, д. 13, кв. 36, адрес места проживания: воинская 
часть №3642, российская федерация, Волгоградская область, Калачевский район, Калачевское, г. Калач-на-
Дону, ул. Чекмарева, д.  20а, о том, что он обосновано подозревается в совершении уголовного правона-
рушения, предусмотренного ч. 2 ст. 28 ч. 1 ст. 438 УК Украины, — нарушение законов и обычаев войны, 
предусмотренных международными договорами, согласие на обязанность которых предоставлено Верхо-
вной Радой Украины, совершённое по предварительному сговору группой лиц.

Полный текст сообщения о подозрении будет размещен на сайте Офиса Генерального прокурора в рубри-
ке «Повестки о вызове» по ссылке: https://www.gp.gov.ua.

Повестка о вызове
Следственный отдел УСБУ в Запорожской области вызывает Семенчатенко Сергея Анатольевича, 

25.12.1977 года рождения, уроженца г. Владикавказ, Северно-Осетинской Автономной ССР, СССР, росси-
янина, гражданина российской федерации, командира тактической группы «22-й отдельной ордена Жуко-
ва бригады оперативного назначения», В/Ч №3642, Войск национальной гвардии российской федерации, за-
регистрированного по адресу: Республика Северная Осетия — Алания, г. Владикавказ, Затеречный район, 
пр. Победы, д. 13, кв. 36, адрес места проживания: воинская часть №3642, российская федерация, Волго-
градская область, Калачевский район, Калачевское, г. Калач-на-Дону, ул. Чекмарева, д. 20а, для участия Вас 
как подозреваемого в уголовном производстве №22022080000000724 от 29.05.2022, на 10 часов 00 минут 
03.01.2023 и на 10 часов 00 минут 04.01.2023 в кабинет №112 следственного отдела УСБУ в Запорожской об-
ласти по адресу: г. Запорожье, ул. Александровская, 62.

Следователь следственного отдела УСБУ в Запорожской обл. М. КАЛАШНИКОВ

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО УХВАЛЕННЯ СЛІДЧИМ СУДДЕЮ СУДОВОГО РІШЕННЯ ПРО ЗДІЙСНЕННЯ  
СПЕЦІАЛЬНОГО ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ, ПОЧАТОК ЗДІЙСНЕННЯ СПЕЦІАЛЬНОГО  

ДОСУДОВОГО РОЗСЛІДУВАННЯ ТА ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
м. Харків 						                                  28 грудня 2022 року

Ухвалою слідчого судді Ленінського районного суду м. Харкова від 28.12.2022 по справі № 642/2096/22, прова-
дження № 1-кс/642/1120/22, надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному 
провадженні № 62022170020001285 від 26.12.2022 стосовно підозрюваної  Косенко Катерини Олексіївни, 14.03.1987 
р.н., у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 111 КК України. 

У зв’язку із ухваленим судовим рішенням про здійснення спеціального досудового розслідування у вказаному кри-
мінальному провадженні, відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 137 КПК України підозрюваній Косенко Катерині Олек-
сіївні, 14.03.1987 р.н., повідомляємо, що Вам необхідно з’явитися 03.01.2023 о 10:00, 04.01.2023 о 10:00, 05.01.2023 
о 10:00 до другого слідчого відділу (з дислокацією у м. Харкові) Територіального управління Державного бюро роз-
слідувань, розташованого у місті Полтаві, за адресою: м. Харків, вул. Є. Котляра, 7, для допиту в якості підозрюваної, 
а також проведення слідчих та процесуальних дій у вказаному кримінальному провадженні. 

Крім того, у зв’язку із тим, що найближчим часом планується завершення досудового розслідування, тому відповідно 
до ст. 290 КПК України повідомляю, що досудове розслідування у кримінальному провадженні № 62022170020001285 
від 26.12.2022 за ч. 2 ст. 111 КК України, за підозрою Косенко Катерини Олексіївни буде завершено 09.01.2023 та Ви 
маєте право на доступ до матеріалів досудового розслідування у вказаному кримінальному провадженні та право на 
ознайомлення із ними за правилами статті 290 КПК України, починаючи з 11:00 09.01.2023 у приміщенні другого слід-
чого відділу (з дислокацією у м. Харкові) ТУ ДБР у м. Полтаві за адресою: м. Харків, вул. Євгена Котляра, 7, каб. № 7. 

Вам необхідно з’явитися 09.01.2023 об 11:00 до другого слідчого відділу (з дислокацією у м. Харкові) Територі-
ального управління Державного бюро розслідувань, розташованого у місті Полтаві, за вище вказаною адресою для 
вручення повідомлення про завершення досудового розслідування та виконання вимог ст. 290 КПК України (відкрит-
тя матеріалів іншій стороні), а саме для надання доступу до матеріалів кримінального провадження та ознайомлен-
ня із ними.

Також Вам необхідно з’явитися 10.01.2023 о 12:00 до другого слідчого відділу (з дислокацією у м. Харкові) Тери-
торіального управління Державного бюро розслідувань, розташованого у місті Полтаві, за вищевказаною адресою 
для вручення прокурором обвинувального акта, реєстру матеріалів досудового розслідування та відібрання розпис-
ки про їх отримання. 

Поважні причини неприбуття та наслідки неприбуття вказані у ст.ст. 138-139 КПК України, у тому числі: можливість 
застосування приводу, накладення грошового стягнення, здійснення спеціального судового розгляду. 

Телефон та поштова скринька для зв’язку:  тел. (0532) 641018, е-mail: dbr@pl.dbr.gov.ua.

Повідомлення про виклик до суду обвинуваченого Чайка Олександра Юрійовича
Бородянський районний суд Київської області викликає в підготовче судове засідання Чайка Олександра Юрійовича, 27 

липня 1971 року народження, громадянина Російської Федерації, місце проживання (перебування, реєстрації) не відоме, ро-
боча адреса: м. Хабаровськ, вул. Серішева, 15, як обвинуваченого у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених  
ч. 3 ст. 110 і ч. 2 ст. 437 КК України, у кримінальному провадженні № 22022000000000262, справа № 939/957/22, проваджен-
ня № 1-кп/939/176/22, яке відбудеться 24 січня 2023 року о 14 годині 15 хвилин, в приміщенні Бородянського районного су-
ду Київської області за адресою: Україна, смт Бородянка Київської області, вул. Шевченка, 3.

Згідно зі ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за викликом до суду, а в разі неможливості прибути за 
викликом у визначений час — заздалегідь повідомити про це суд. При собі необхідно мати документ, який посвідчує особу.

Головуючий суддя Стасенко Г. В.

Бородянский районный суд Киевской области вызывает в подготовительное судебное заседание обвиняемого Чайко Алек-
сандра Юрьевича, 27 июля 1971 года рождения, гражданина Российской Федерации, место проживания (нахождения, реги-
страции) не установлено, рабочий адрес: г. Хабаровськ, ул. Серишева, 15, как обвиняемого в совершении уголовных право-
нарушений, предусмотренных ч. 3 ст. 110 і ч. 2 ст. 437 УК Украины, в уголовном производстве № 22022000000000262, дело 
№ 939/957/22, производство № 1-кп/939/176/22, которое состоится 24 января 2023 года в 14 часов 15 минут, в помещении 
суда по адресу: Украина, поселок Бородянка Киевской области, улица Шевченко, 3.

В соответствии со ст. 42 УПК Украины обвиняемый обязан прибыть по вызову в суд, а в случае невозможности прибыть 
по вызову в назначенное время — заранее уведомить об этом суд. При себе необходимо иметь документ, удостоверяющий 
личность.

Председательствующий-судья Стасенко Г. В.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ
Відповідно до ст. ст. 111, 112, 276-278 та глави 11 КПК України повідомляю, що 28 грудня 2022 року складено повідомлення про підо-

зру Кизим Валерію Володимировичу, 30.12.1978 року народження, який підозрюється у колабораційній діяльності, а саме: у вчиненні кри-
мінального правопорушення — злочину, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, тобто у добровільному зайнятті громадянином України 
посади, пов’язаної з виконанням організаційно-розпорядчих та адміністративно-господарських функцій в окупаційній адміністрації держа-
ви-агресора, створеній на тимчасово окупованій території.  

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Громадянину України Кизим Валерію Володимировичу, 30.12.1978 року народження, повідомляється, що відповідно до вимог ст. ст. 

133, 135, 137 Кримінального процесуального кодексу України 04, 05 та 06 січня 2023 року о 10 годині 00 хвилин Вам необхідно з’явитися 
до СВ Куп’янського РВП ГУНП України в Харківській області, за адресою: Харківська область, Куп’янський район, сел. Шевченкове, вул. 
Центральна, 31 для вручення Вам повідомлення про підозру у вчиненні кримінального правопорушення, допиту Вас в якості підозрювано-
го у рамках кримінального провадження, внесеного до Єдиного реєстру досудових розслідувань за №12022221100000776 від 10.10.2022 
за ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик викладені у ст.ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.
Процесуальний керівник у кримінальному провадженні Дмитро РЕШЕТНЯК  

28 грудня 2022 року

Прокуратурою Автономної Республіки Крим та міста Севастополя здійснюється процесу-

альне керівництво у кримінальному провадженні № 42016000000003312 за підозрою Гаву-

ри Ольги Володимирівни, 22.03.1970 року народження, у вчиненні кримінального правопо-

рушення, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України (державна зрада). 

У межах зазначеного кримінального провадження стосовно вказаної особи зібрано до-

статньо доказів для повідомлення про зміну раніше повідомленої підозри, відкриття матеріа-

лів досудового розслідування іншій стороні та вручення обвинувального акта. 

У зв’язку з викладеним, керуючись статтями 110, 290 КПК України, пропонуємо підозрю-

ваній Гавурі Ользі Володимирівні, 22.03.1970 р.н., прибути до прокуратури Автономної Рес-

публіки Крим та міста Севастополя (м. Київ, вул. Ділова, 24, перший поверх) 04 січня 2023 

року (з 09:00 до 18:00) для проведення вказаних процесуальних дій.

ОГОЛОШЕННЯ 
про проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів (майна) ПАТ «Промінвестбанк»

Номери лотів: G22N021856 — G22N021859
Найменування активу/стислий опис  
активу

Нерухомість у смт. Березна Чернігівської обл., у м. Кролевець, м. Ромни 
Сумської обл. та м. Суми (вул. Металургів, буд. 16)

Місце проведення аукціону: https://prozorro.sale/
Дата проведення аукціону: 12.01.2023
Час проведення аукціону: Точний час початку проведення відкритих торгів (аукціону) по кожному  

лоту вказується на веб сайті: https://prozorro.sale/
Детальна інформація по лотам
(параметри, забезпечення, початкова  
ціна, правила участі в аукціоні):

www.fg.gov.ua/passport/52354

Броварський міськрайонний суд Київської області викликає Кузбармакова Азамата Анато-
лійовича, 29.10.1992 р.н., громадянина Російської Федерації, зареєстрованого за адресою: Са-
марська область, пгт Рощинський, 11, кв. 69, який обвинувачується у вчиненні злочину перед-
баченого ч. 1 ст. 438 КК України, в підготовче судове засідання, яке відбудеться 10 січня 2023 
року о 14-00 год., в приміщенні Броварського міськрайонного суду Київської області за адре-
сою: Київська область, м. Бровари, вул. Грушевського, 2, каб. 314, під головуванням судді Сі-
ренко Н. С.

Явка до суду обов’язкова. При собі необхідно мати документ, що посвідчує особу.
Особа вважається такою, яка належним чином повідомлена про виклик, з моменту опубліку-

вання повістки про її виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери розповсю-
дження та на офіційному веб-сайті Офісу Генерального прокурора.

Загублений Судновий білет 

на судно «Южанка», 

з реєстраційним бортовим 

номером «ЧРК-0580-К», 

виданий на Білецького 

Володимира Володимировича, 

вважати недійсним.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Домб-
ровського Олександра Олександровича, що обвинувачується у вчиненні 
злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111КК України, у підготовче судове засі-
дання, яке відбудеться 16.01.2023 о 16:00 год. в приміщенні Оболонсько-
го районного суду м. Києва, за адресою: м. Київ, вул. М. Тимошенка, 2-Є, 
15 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпіло-
го, цивільного відповідача передбачені статтею 139 КПК України, а також 
наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК Укра-
їни, прокурора та захисника — статтею 324 KПK України, потерпілого — 
статтею 325 КПК України, цивільного позивача, цивільного відповідача та 
їх представників — статтею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекла-
дача експерта — статтею 327 КПК України.

Суддя С. О. Родіонов

В провадженні Шевченківського районного суду м. Києва перебуває кри-
мінальне провадження за обвинуваченням Хабарова Андрія Юрійовича за 
ч. 5 ст. 191 КК України, згідно Єдиного державного реєстру досудових роз-
слідувань за № 12016100100014310 від 10.11.2016 року.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, що підготовче су-
дове засідання по вищевказаному кримінальному провадженню відбудеть-
ся 27 січня 2023 року о 14:00 у приміщенні Шевченківського районного су-
ду м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31 А, каб. №611.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснювати-
ся за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Суддя А. В. Кваша

ПОВІДОМЛЕННЯ
Київський апеляційний суд повідомляє обвинуваченого Федоркіна 

Сергія Івановича, що ухвалою судді-доповідача судової палати з розгля-
ду кримінальних справ Київського апеляційного суду від 23 грудня 2022 
року відкрито апеляційне провадження за апеляційною скаргою захис-
ника Тімашова Андрія Сергійовича на вирок Святошинського районно-
го суду м. Києва від 21 жовтня 2022 року у кримінальному проваджен-
ні №42017010000000196 від 17 листопада 2017 року щодо Федоркіна 
Сергія Івановича.

Обвинувачений має право подати заперечення на апеляційну скаргу 
до 02 січня 2023 року, у яких необхідно зазначити чи бажає він взяти 
участь в апеляційному розгляді провадження.

Суддя С. В. Гладій

Святошинський районний суд м. Києва викликає в якості обвинува-
ченого Нехороших Дениса Юрійовича, який народився  15.03.1980  р., 
у підготовче судове засідання у кримінальному провадженні  
№ 62022000000000092, внесеному до Єдиного реєстру досудових роз-
слідувань 07.02.2022 р. стосовно Нехороших Дениса  Юрійовича,  об-
винуваченого у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених  
ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 Кримінального кодексу України, яке відбудеть-
ся 18.01.2023 р. о 15:30 у приміщенні Святошинського районного суду 
міста Києва, що за адресою: м. Київ, вул. Якуба Коласа, 27-А.

Суддя В. М. Кравець

ОГОЛОШЕННЯ ПРО ВИКЛИК ДО СУДУ
Шевченківський районний суд міста Києва викликає у судове засідан-

ня обвинуваченого Єфремова Олексія Михайловича, 26 березня 1972 ро-
ку народження, у кримінальному провадженні № 22022000000000328, вне-
сеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 24 червня 2022 року, 
за ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 111-2 КК України, яке відбудеться о 10 годині 00 хвилин 17 січня 2023 
року в приміщенні суду за адресою: каб. № 710, вул. Дегтярівська, 31-А, 
Київ.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійснюватись 
за відсутністю обвинуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Суддя О. С. Чайка

ПОВІСТКА 
про виклик обвинуваченого при здійсненні судового засідання  

в порядку спеціального судового провадження  

Обвинувачений Подоляка Юрій Іванович, 21.02.1975 р.н., уродженець 
м. Суми, зареєстрований за адресою: Сумська область, м. Суми, с. Пі-
щане, вул. Першотравнева, буд. 16, викликається у відкрите спеціаль-
не судове засідання в порядку спеціального судового провадження, на 
11.01.2023 об 11-00 год.

В приміщенні зарічного районного суду м. Суми, за адресою: м. Суми, 
пров. Академічний, 13, зал. 3, каб. 303, головуючий суддя Клімашевська 
І. В. Телефон: 0542-600-629, електронна пошта: inbox@zr.su.court.gov.ua
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ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 31 ГРУДНЯ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська -1..+4 +4..+9 Черкаська -1..+4 +4..+9
Житомирська -1..+4 +4..+9 Кіровоградська -1..+4 +4..+9
Чернігівська -1..+4 +4..+9 Полтавська -1..+4 +3..+8
Сумська -1..+4 +2..+7 Дніпропетровська -1..+4 +3..+8
Закарпатська 0..+5 +4..+9 Одеська 0..+5 +5..+10
Рівненська -1..+4 +4..+9 Миколаївська -1..+4 +4..+9
Львівська 0..+5 +4..+9 Херсонська 0..+5 +4..+9
Івано-Франківська 0..+5 +4..+9 Запорізька 0..+5 +4..+9
Волинська -1..+4 +4..+9 Харківська 0..+5 +2..+7
Хмельницька -1..+4 +4..+9 Донецька 0..+5 +3..+8
Чернівецька -1..+4 +4..+9 Луганська 0..+5 +3..+8
Тернопільська -1..+4 +4..+9 Крим +1..+6 +9..+14
Вінницька -1..+4 +4..+9 Київ 0..+2 +5..+7

Укргiдрометцентр

сніг

Повідомлення про виклик до суду 
обвинуваченого Мартинова Данііла Юрійовича

Бородянський районний суд Київської області викликає в підготов-
че судове засідання Мартинова Данііла Юрійовича, 19 березня 1983 
року народження, громадянина Російської Федерації, зареєстрованого 
за адресою: Російська Федерація, місто Москва, поселення Новофе-
дірівське, село Яковлівське, буд. 13 кв. 54, як обвинуваченого у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК 
України, у кримінальному провадженні  №22022000000000528, спра-
ва №939/1435/22, провадження № 1-кп/939/207/22, яке відбудеться 18 
січня 2023 року о 10-й годині 45 хвилин в приміщенні Бородянського 
районного суду Київської області за адресою: Україна, смт Бородянка 
Київської області, вул. Шевченка, 3.

Згідно зі ст. 42 КПК України обвинувачений зобов’язаний прибути за 
викликом до суду, а в разі неможливості прибути за викликом у визна-
чений час – заздалегідь повідомити про це суд. При собі необхідно ма-
ти документ, який посвідчує особу.

Головуючий суддя Унятицький Д. Є.
Бородянский районный суд Киевской области вызывает в подго-

товительное судебное заседание обвиняемого Мартынова Дании-
ла Юрьевича, 19 марта 1983 года рождения, гражданина Российской 
Федерации, зарегистрированного по адресу: Российская Федерация, 
город Москва, поселение Новофедоровское, село Яковливское, дом 
13 кв. 54, как обвиняемого в совершении уголовного правонаруше-
ния, предусмотренного ч. 1 ст. 438 УК Украины, в уголовном произ-
водстве №22022000000000528, дело №939/1435/22, производство № 
1-кп/939/207/22, которое состоится 18 января 2023 года в 10 часов 45 
минут, в помещении суда по адресу: Украина, поселок Бородянка Ки-
евской области, улица Шевченко, 3.

В соответствии со ст. 42 УПК Украины обвиняемый обязан прибыть 
по вызову в суд, а в случае невозможности прибыть по вызову в на-
значенное время – заранее уведомить об этом суд. При себе необхо-
димо иметь документ, удостоверяющий личность.

Председательствующий судья Унятицкий Д. Е.

04 лютого 2023 року о 12:00 відбудуться Загальні збори учасників 
Товариства з обмеженою відповідальністю «Броварська меблева фа-
брика «Дружба» за адресою: Київська область, м. Бровари, вул. Заліз-
нична, 5, з порядком денним:

1. Звіт Дирекції Товариства з обмеженою відповідальністю «Бровар-
ська  меблева фабрика «Дружба» за 2022 рік.

2. Прийняття рішень щодо покращення фінансового стану  Товари-
ства.

Повідомлення про спеціальне розслідування та повістка  
про виклик підозрюваного Семенчева І. Г.

Ухвалою Подільського районного суду м. Києва від 13.12.2022 
у справі №758/11270/22 надано дозвіл на здійснення спеціаль-
ного досудового розслідування у кримінальному провадженні № 
12022100120000097 від 14.09.2022 стосовно Семенчева Ігоря Григоро-
вича, 02.09.1958 року народження, який підозрюється у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України.

Підозрюваному Семенчеву Ігорю Григоровичу, 02.09.1958 року на-
родження, відповідно до ст.ст. 133, 135 КПК України, в межах кримі-
нального провадження, відомості про яке 14.09.2022 внесені до ЄРДР 
за №12022100120000097, за ознаками кримінального правопору-
шення, передбаченого ч. 5 ст. 111-1 КК України, необхідно з’явитися 
03.01.2023 та 04.01.2023 о 10 годині 00 хвилин для проведення допиту 
в якості підозрюваного, вручення повідомлення про завершення досу-
дового розслідування, ознайомлення із матеріалами досудового роз-
слідування, отримання обвинувального акта та реєстру матеріалів до-
судового розслідування до СВ УП в метрополітені ГУНП у м. Києві, за 
адресою: м. Київ, вул. Ярославська, 20, з собою необхідно мати доку-
мент, який посвідчує особу.

Явка обов’язкова. У разі неявки без поважних причин застосовують-
ся заходи передбачені ст.ст. 139, 140 Кримінального процесуального 
кодексу України: примусовий привід, грошове стягнення.

ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО ПІДОЗРУ

Відповідно до ст. ст. 111-112, 276-278 та Глави 11 КПК України по-
відомляю, що 27.12.2022 у кримінальному провадженні, внесеному до 
ЄРДР 16.07.2022 за № 62022080010000090 за ознаками вчинення зло-
чинів, передбачених ч. 7 ст. 111-1 КК України, складено письмове пові-
домлення про підозру, згідно з яким Золотарьов Євген Анатолійович, 
28.03.1995 року народження, проживає за адресою: Запорізька об-
ласть, м. Енергодар, вул. Козацька, 5/42, будучи громадянином Укра-
їни вчинив колабораційну діяльність, а саме добровільно зайняв по-
саду в незаконному правоохоронному органі, створеному на тимчасо-
во окупованій території, тобто підозрюється у вчиненні кримінального 
правопорушення, передбаченого ч. 7 ст. 111-1 КК України

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО

Золотарьов Євген Анатолійович, 28.03.1995 року народження, про-
живає за адресою: Запорізька область, м. Енергодар, вул. Козацька, 
5/42, відповідно до вимог ст.ст. 134, 135 КПК України, Вам необхід-
но з’явитись на 10 годину 03.01.2023, на 10 годину 04.01.2023, на 10 
годину 05.01.2023 до Запорізької спеціалізованої прокуратури у вій-
ськовій та оборонній сфері за адресою: м. Запоріжжя, вул. Базарна, 2, 
для вручення письмового повідомлення про підозру та допиту в якос-
ті підозрюваного у кримінальному провадженні №62022080010000090 
від 16.07.2022 за ч. 7 ст. 111-1 КК України, а також проведення інших 
слідчих та процесуальних дій.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про звершення спеціального досудового розслідування  
у кримінальному провадженні № 22022130000000379  

від 18.08.2022 за підозрою Силкіної Я. Ю.

Відповідно до вимог ст. 290 КПК України повідомляється Силкі-
на Яна Юріївна, 17.09.1988 року народження, про те, що 04.01.2023 
спеціальне досудове розслідування у кримінальному провадженні 
№ 22022130000000379 від 18.08.2022, в якому Вам повідомлено про 
підозру у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 
ст. 111-1 КК України, буде завершено та обвинувальний акт буде спря-
мовано до суду. У зв’язку з чим Ви маєте право на ознайомлення з ма-
теріалами досудового розслідування, для чого необхідно прибути о 10 
год 00 хв. 04.01.2023 до слідчого відділу 3 управління ГУ СБУ в Доне-
цькій та Луганській областях за фактичним місцем розташування за 
адресою: Дніпропетровська обл., м. Дніпро, пл. Шевченка, 7, а також 
в порядку ч. 6 ст. 290 КПК України повинні відкрити стороні обвинува-
чення наявні матеріали, які плануєте використовувати, як доказ у суді.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
у кримінальному провадженні № 12022230000001868 від 21.06.2022 
за підозрою Круглого Д.Г. у вчиненні кримінальних правопорушень,  
передбачених ч. 3 ст. 111-1, ч. 1 ст. 111-2 КК України, про проведення  

негласних слідчих (розшукових) дій

Відповідно до вимог ст. ст. 111, 112, 253 КПК України громадяни-
ну України Круглому Дмитру Георгійовичу, 16.05.1971 р.н., зареєстро-
ваному за адресою: м. Херсон, вул. Смольна, 132, кв. 41, проживаю-
чого за адресою: м. Херсон, вул. 295 Стрілецької дивізії, 6/9, кв. 37, 
повідомляється, що в ході розслідування кримінального провадження 
12022230000001868 від 21.06.2022 за ознаками кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 3 ст. 111-1, ч. 1 ст. 111  КК України віднос-
но підозрюваного Круглого Дмитра Георгійовича проведено негласні 
слідчі (розшукові) дії, внаслідок чого тимчасово були обмежені його 
конституційні права.

За результатами проведення негласних слідчих (розшукових) дій 
складено відповідні протоколи.

Оголошення про виклик до суду Дамбаєва Чінгіса Тумуновича

Суд викликає у судове засідання на 23 січня 2023 року о 16 год. 00 

хв., яке відбудеться у приміщенні Києво-Святошинського районного 

суду Київської області (адреса: м. Київ, вул. Мельниченка, 1) Дамбає-

ва Чінгіса Тумуновича в якості обвинуваченого у кримінальному прова-

дженні №42022000000000439 від 11.04.2022 за ч.1 ст. 438 КК України. 

Суддя Олександр Гришко

Адміністративна колегія Північного міжобласного ТВ АМКУ прийняла рі-
шення від 08.09.2022 № 60/20-р/к у справі № 56-3.5/18-2019, про вчинення  
ПП «КРОШНЯ - ВЖРЕП № 4» (40520299) та ПП «КАТП-0638» (42837315) 
порушення, яке передбачене п.1 ст.50 та п.4 ч.2 ст.6 ЗУ «Про захист еко-
номічної конкуренції». Рішенням накладено штрафи на ПП «КРОШНЯ — 
ВЖРЕП № 4» – 34 тис. грн., ПП «КАТП-0638» – 50 тис. грн.

З детальним текстом Рішення можна ознайомитись на офіційному 
веб-сайті Відділення за посиланням: https://northmtv.amcu.gov.ua/npas/
informaciya-pro-vityag-z-rishennya-vid-08092022-6020-rk-u-spravi-56-3518-
2019-shchodo-pp-kroshnya-vzhrep-4-ta-pp-katp-0638.

На підставі ст. ст. 133, 135 КПК України викликається громадянин Норченко Ар-
тур Вікторович, 10.04.1992 року народження, 03.01.2023 о 09.00, 04.01.2023 о 09:00, 
05.01.2023 о 09.00 до Кіровоградської обласної прокуратури за адресою: Кіровоград-
ська область, м. Кропивницький, вул. Соборна, 5а, для проведення слідчих та процесу-
альних дій у кримінальному провадженні № 22022120000000306 від 30.11.2022.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик вказані у ст. ст. 138, 139 
Кримінального процесуального кодексу України.

Поштова скринька для зв’язку: oblprokuratura@kir.gp.gov.ua. 
Прокурор у кримінальному провадженні  

№ 22022120000000308 – прокурор відділу  
Кіровоградської обласної прокуратури Богдан ІЩЕНКО

Товариство з обмеженою відповідальністю «ІНТЕНСИВ» 
(код ЄДРПОУ 30583077, місцезнаходження: 79069, м. Львів, 
вул. Шевченка, буд. 327) повідомляє про прийняття рішен-
ня про проведення реорганізації шляхом виділу з нього но-
вої юридичної особи у формі товариства з обмеженою від-
повідальністю. Строк для заявлення кредиторами своїх ви-
мог до Товариства з обмеженою відповідальністю «ІНТЕН-
СИВ» встановлений в два місяці від дати внесення відповід-
них відомостей до ЄДР про початок процедури реорганізації.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

На підставі ст. ст. 133, 135 КПК України викликається громадя-
нин Колесніченко Микола Іванович, 19.12.1992 року народження, 
03.01.2023 о 15.00, 04.01.2023 о 15:00, 05.01.2023 о 15.00 до Кірово-
градської обласної прокуратури за адресою: Кіровоградська область, 
м. Кропивницький, вул. Соборна, 5а, для проведення слідчих та про-
цесуальних дій у кримінальному провадженні № 22022120000000310 
від 30.11.2022.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик вказані у 
ст. ст. 138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Поштова скринька для зв’язку: oblprokuratura@kir.gp.gov.ua. 

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

На підставі ст. ст. 133, 135 КПК України викликається громадянин Цело-
рунго Віктор Леонідович, 13.09.1989 року народження, 03.01.2023 о 13.30, 
04.01.2023 о 13:30, 05.01.2023 о 13.30 до Кіровоградської обласної прокурату-
ри за адресою: Кіровоградська область, м. Кропивницький, вул. Соборна, 5а, 
для проведення слідчих та процесуальних дій у кримінальному провадженні № 
22022120000000309 від 30.11.2022.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик вказані у ст. ст. 
138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Поштова скринька для зв’язку: oblprokuratura@kir.gp.gov.ua.
 Прокурор у кримінальному провадженні  

№ 22022120000000308 — прокурор відділу  
Кіровоградської обласної прокуратури Богдан ІЩЕНКО

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

На підставі ст. ст. 133, 135 КПК України викликається громадянин Бузу-
кін Сергій Олександрович, 21.07.1992 року народження, 03.01.2023 о 12.00, 
04.01.2023 о 12:00, 05.01.2023 о 12.00 до Кіровоградської обласної прокурату-
ри за адресою: Кіровоградська область, м. Кропивницький, вул. Соборна, 5а, 
для проведення слідчих та процесуальних дій у кримінальному провадженні № 
22022120000000308 від 30.11.2022.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик вказані у ст. ст. 
138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Поштова скринька для зв’язку: oblprokuratura@kir.gp.gov.ua. 
Прокурор у кримінальному провадженні  
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ПОВІСТКИ ПРО ВИКЛИК 
під час здійснення досудового розслідування

На підставі ст. ст. 133, 135 КПК України викликається громадянин Во-
ронов Максим Юрійович, 05.03.1983 року народження, 03.01.2023 о 10.30, 
04.01.2023 о 10:30, 05.01.2023 о 10.30 до Кіровоградської обласної прокурату-
ри за адресою: Кіровоградська область, м. Кропивницький, вул. Соборна, 5а, 
для проведення слідчих та процесуальних дій у кримінальному провадженні № 
22022120000000307 від 30.11.2022.

Поважні причини та наслідки неприбуття особи на виклик вказані у ст. ст. 
138, 139 Кримінального процесуального кодексу України.

Поштова скринька для зв’язку: oblprokuratura@kir.gp.gov.ua. 
Прокурор у кримінальному провадженні  

№ 22022120000000308 — прокурор відділу  
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